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A  c s e n e v é s z  s z e r v e k  je le n tő sé g e  a z  e m b e r r e *

Az emberi és állati test működését szervek látják el. Tudom á
nyos meghatározás szerint szerveken bizonyos élettani feladatokat 
teljesítő testrészeket értünk, pl. a tüdő a gázcsere, a máj az epe
készítés, a fogak a rágás szervei stb. H a az emberi és állati test 
nagyobb részeit végig  elemezzük, olyan szervekre is akadunk, m elyek
nek működését nem ismerjük, de hogy szükség van rájok, elárulják 
a m egbetegedésök vagy eltávolításuk után beálló zavarok. íg y  a 
pajzsmirigy kiirtása után nehéz lélekzés, zavar a szív működésében, 
ideges tünetek és teljes elsenyvedés áll b e ; a mellékvese m egbete
gedésére a bőr barna színt ölt (Addison-féle betegség) stb. Az ilyen 
szervekről feltételezzük, hogy valamely nedvet választanak ki, s a 
vérnek köz vetetlenül á tadják; ama nedvekre a szervezetnek vagy 
szüksége van épentartása érdekében, vagy pedig a szóban forgó 
szervek idegeik útján visszahatnak az összes idegrendszer épségére, 
tehát minden esetre működésök van, s e m iatt reájok is illik a »szerv« 
elnevezés. De vannak bennünk olyan testrészek is, m elyekről anató
miai vizsgálatok és élettani kisérletek kétségtelenné teszik, hogy 
teljesen működés nélkül szűkölködnek, pl. az ivar m irigyek függe
lékei (hydatides M orgagni), a bél féregnyujtványa, a farkm irigy (glan- 
dula coccygea), az agy  velőben a tobozmirigy (glandula pinealis) és 
egyebek. E  képződmények nem felelnek m eg a szerv fogalmának, 
mert nem teljesítenek feladatot a szervezet háztartásában, s m égis 
szerveknek tartjuk  őket, m ert lényegtelen m aradványai a más lények 
ben, többnyire alsóbbrendű állatokban jól működő képződményeknek, 
és tökéletesebbek voltak az emberben is fejlődésének kora idején, 
de még embriói állapotában elsorvadtak és egyszerűbbek lettek, 
tehát elcsenevésztek, s e m iatt csenevész, csökevényes, vagy ősi szervek- 
nek (organa rudimentaria) mondjuk őket.

* Előadta a szerző az állattani szakosztály ülésén, 1897. deczember 4-ikén.
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H a az ilyen képződményeknek működésök az emberben nincs, 
joggal kérdezheti, a ki nem elégszik m eg a természet tüneményeinek 
felszínes vizsgálásával, hogy mi okból ju to ttak  hát ama szervek a 
mi testünkbe ; mely tényezők hatottak arra, hogy, bár csak csene
vész állapotban is, megjelentek, s meglesznek-e mindaddig, a míg 
ember él a földön, vagy pedig m ég jobban kipusztulnak, s véghe- 
tetlen idők múlva talán egészen el is enyésznek ? Ilyen és hasonló 
kérdéseket pusztán a filozofálás útján nem lehet megoldani, hanem 
vizsgálatokat kell tenni olyan állatokon, m elyekben azok a bizonyos 
szervek m ég működnek, azután meg kell vizsgálnunk az embert fejlő
dése idején, vájjon akkor nem tökéletesebbek-e a csenevész szervek; 
továbbá vizsgálatokat kell tenni vad népeken, és a műveltekből is 
statisztikával kell tám ogatni a csenevész szervek különféle állapotait; 
s végül, a mennyire lehet, kihalt állatfajokon is szemügyre kell venni, 
hogy azokban milyenek is voltak az állapotok. H a mindezek után 
sem szerzünk felvilágosítást az ú. n. csenevész szervekről, be kell 
vallanunk, hogy szellemi tehetségünk a természet titkainak m eg 
értésére elégtelen. Azonban, szerencsére, nem így van a dolog, mert 
az összehasonlító anatómia, a fejlődéstan  és őslénytan fáklyái a ter
mészet titkainak sokkal sötétebb rejtekeit is megvilágítják, mint a 
csenevész szerveket, s épen az ily lényegtelennek látszó, de morfo
lógiai tekintetben nagyfontosságú képződményeket használja fel ama 
három alapvető tudom ány a titkok legrejtvényesebbikének : az ember 
származásának kiderítésére.

Tudvalevő, hogy az ember szárm azásának természettudományi 
alapokon való fürkészése csak C h. D a r w i n  nak 1871-ben megjelent 
korszakot alkotó munkája* óta foglalkoztatja a természetbúvárokat, 
a melynek előzményeit a félreértett és szegénységben m eghalt L a- 
m a r c k - n a k  Philosophie zoologique-jében találjuk letéve.** Bármiféle 
álláspontot foglaljunk el e ké t lángész nézeteivel szemben — hisz a 
lángész is tév e d h e t! — annyi bizonyos, hogy a kérdés nagy  fontos
ságánál fogva m úlhatatlan kötelességévé teszi minden term észetbúvár
nak, hogy vele foglalkozzék és szellemébe behatoljon. H ogy azután 
hozzájárul-e, vagy  ellene van-e a természetes kiválogatódásról (natúral

* D a r w i n  első nagy munkája 1859-ből — The origin of species by means of natu- 
ral selection stb. London, 1859. Magyarra fordította D a p s y  L á s z l ó  — nem foglalkozott 
még az ember eredetének Vérdésével, s T h o m a s  H u x l e y  híres angol állatbúvárnak 
1864-ben megjelent munkája (Evidence as to man’s piacé in natúré. London, 1864) volt az 
első ily irányú dolgozat, melyet D a r w i n  második munkája követelt. (The descent of mán 
and selection in relation to sex. London, 1871. Magyarra fordította T ö r ö k  A u r é l  és 
E n t z  G é z a :  Az ember származása és az ivari kiválás czimmel. Budapest, 1884. Mind 
a kettő a Társulat Könyvkiadó-Vállalatában jelent meg.)

** J. L a m a r c k ,  Philosophie zoologique. Paris, 1809.
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selection) való tanításnak, attól függ, mennyire hato ttak  reá bizonyítólag 
e tanítás érdekében csoportosítható okok. M inthogy e tanítás védői az 
okok között nagy  jelentőséget tulajdonítanak a csenevész szerveknek, 
feladatommá tettem, hogy közülök egyet, a Jacobson-féle szervet, 
pontosan megvizsgáljam és összehasonlító anatómiai színben m eg 
világítsam ; azonban a többiek közül a nevezetesebbeket szintén fel 
fogom sorolni, hogy egybevetésükből annak a megismerésére jussunk, 
van-e a csenevész szerveknek morfológiai jelentőségök az emberre, 
s ha van, miben áll az ?

Csenevész szerveken nem csak működés nélkül levő, hanem 
testünkben egyszerűbb anatómiai berendezésű képződményeket is 
értünk, mint a hogy a megfelelőket az állatokban találjuk. Egyesek 
közülök az emberben kivételkép és szórványosan a szokottnál töké 
letesebb állapotban jelenkezhetnek, s akkor visszaütés-nek (atavis- 
mus), vagy álla ti hasonlatosság-nak (theromorphid) nevezik. Sok efféle 
szervvel úgy áll a dolog, hogy nem is az emberhez legközelebb álló 
szervezetekben vannak meg tökéletesebb fejlettségökben, hanem a 
legalsóbbrendű gerinczes állatokban, vagy  ezek őseiben, s akkor 
a visszaütés alapját igen messze kell keresni, megjelenését pedig 
megszakasztott, vagy lefokozott átöröklésből lehet csak magyarázni. 
Az efféle csenevész szervektől hemzseg az emberi test, a fejétől ta l 
páig minden részében, ú. m. a csont-, izom-, bőr-, ideg-, zsiger-, 
érrendszerben stb. Valamennyinek elsorolását és m éltatását terjedelmes 
könyvben se lehetne leirni ;* én tehát a kiválóbbak közül csak azokat 
említem meg, a m elyek jobban szembe ötlenek és általános érdekes- 
ségökkel a nem-czéhbeli ember kíváncsiságát is felköltik.

I. A  test külső felszínén a szőr, a fölös számú emlő, az 
elvétve jelenkező farknyujtvány, a pislogóhártya és a Darwin-féle 
fülcsúcs a nevezetesebb csenevész szervek.

Szőr dolgában az ember teste sokkal szegényebb, mint a le g 
több emlős á lla té ; rendszerint a hónaljban, a hason, háton, fér
fiak arczán stb. nő szőr, a többi helyeken csak kurta  pehelyszőr 
(lanugo) van, a test némely helye pedig egészen szőrtelen (tenyér, 
talp stb.). Jóllehet a pehelyszőr rendszerint kurta, a művelt népek 
között is akadnak egyes szőrösebb em b erek ; például úszóiskolában 
gyakran láthatunk embereket, kiknek a hátán vagy mellén 4—6 cm 
hosszú szőr van. Ez nem valódi szőr, hanem csak az embriói 
korból megmaradó és hosszabbá vált pehelyszőr. U gyanis az emberi 
embriónak fejlődése idején egész testét gazdag pehelyszőr fed

* Bővebb tájékozásul W ie d e r s h e im  freiburgi professzor érdekes munkáját ajánlom : 
Dér Bau d. Menschen als Zeugniss für seine Vergangenheit u. Zukunft. 2. Aufl. Freibtirg
u. Leipzig, 1893.
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2 8 4 MIHÁLKOVICS GÉZA

(1. ábra), az arczát se véve ki. Az arczon levő szőr a negyedik hó
napban a szemöldökön, s a szájrész körül jelenik meg, tehát azokon a 
helyeken, melyeken állatokon a tapintó szőrök búvnak ki először; ebből 
következik, hogy az ember szemöldöke, pillája, bajusza és szakálla 
szőre az állatok tapintó szőreivel egyértékű. A  következő hóna
pokban a test többi részén, is előtör a pehelyszőr, de nagy  része az 
embernek m ég embriói korában kihull és a magzati vízbe jut.

A  mely embereken az első pehelyszőr helyenként megmaradt 
és hosszúra nőtt, azok a szőrös em berek; őket tehát nem valódi 
szőr, hanem csak pehelyszőr borítja (2. ábra), s e jelenséget álszöriiség- 
nek (fiseudohypertrichisis) kell mondani, ellentétben a ritkább, de csak 
a test egyes helyein jelenkező valódi szőrtúltengéssel* (hypertrichi- 
sis vera). Némely vad népen általános a szőrgazdagság, pl. a Jesszó 
szigetbeli (3. ábra) ainókon; más népek között a férfiakon is hiányzik 
a szőr a szokott helyeken, például az arczon a bajusz és a szakáll; 
ilyenek a vörösbőrű am erikaiak és a délamerikai indusok. Az első 
európaiak Am erika e népeit szoknyaféle ruhaviseletök m iatt nőknek
— fegyverviseletök miatt pedig amazonoknak — ta r to ttá k ; innen 
ered D él-A m erikában az Amazon-folyó megnevezése is.

Dús szőrözet, mint visszaütődés, néha a fehér emberen is elő
fordul. Ilyen volt J e f t i c h j e v  nevű orosz ember és fia Fedor, a 
kinek egész teste, m ég az arcza is tele volt 20—25 cm hosszú 
sző rre l; a szőr m ég a füle nyílásából is kilógott, s a jám bor musz- 
kának ezért volt kutyaember a neve. Ilyen volt S h w é  nevű indus 
is, kinek egész testé t majdnem egy láb hosszú, lágy, selyemtapin- 
tatú  szőr fe d te ; végül Miss J ú l i a  P a s t r a n a ,  a hires tánczosné 
(4. ábra), csakhogy az utóbbinak arczán levő szőr valódi szakáll és 
bajuszszőr volt (hypertrichisis vera), az előbbieké pedig csak hosszú 
gyapjúszőr.**

M inthogy állatokon a szőr a hőm érséklet ingadozása ellen 
védelmül szolgál, kétségtelen, hogy a szőr fogyása és kurtulása az 
emberen a meleg éghajlat ala tt korábban beállhatott, mint északi 
tájakon, s az utóbbiakon is csak a ruházat használatával volt nélkü
lözhető. Valószínű tehát, hogy az ősember jóval szőrösebb volt, s a 
szőr csak lassanként pusztult ki a barlangoknak tűzzel való melegí
tésével és a ruházat — valószínűleg állati bőr — használatával. A ter
mészetes kiválogatódásról szóló tanítás a gazdagabb szőrzet szórványos 
előfordulását a visszaütődésből magyarázza, mint emlékeztető jelt az

* B o n n e t, Ueber angeborene Anomalien d. Behaarung. Sitzungb. d. Phys.-med. Ges. 
zu Würzburg, 1889. — Ueber Hypertrichosis coDgenita universalis. Anatomische Hefte. 1892.

** A  Természettudományi Közlöny 1878. évi X . évfolyamában >A szőrös emberek
ről « czímű czikkben arczképöket és más szőrös emberekét is közöltük. S z e r k .
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I. ábra, 3. ábra.

I. ábra. Öt hetes embrió arcza embrió-szőrözettel. A. E c k e r  nyomán. — 2. ábra. Pehelyszőrözet 

leány arczán. — 3. ábra. Szőrös ainó Jesszo szigetéről. D. M a c r i t c h i e  nyomán. — 4. ábra.

Pastrana Júlia.

2. ábra. 4. ábra.
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embernek szőrben gazdagabb elődjeitől való származására. Valószinű, 
hogy az első szőr az állatok között a pikkelyes csúszómászókon jelent 
m eg a pikkelyek a la t t ; eleinte szórványosan, azután mindinkább 
gazdagabban. E körülményből az emberi embrióba is bejutott valami, 
a m ennyiben 4—5 hónapos embriókban a kibúvó szőrt a bőr 
elszarúsodott hám rétege (epitrichium) egy ideig m ég ta k a r ja ; ez a hám 
réteg  azonban az embriónak 6— 7 hónapjában m ár lehull, és a m agzat
vízbe j u t ; tehát szintén a csenevész képződményekhez tartozik. F u tó 
lagos megjelenése az emberen emlékeztetőjel azon kihalt csúszómászók 
bőrhámjára, m elyeken a pikkelyek alatt szőr kezdett fejlődni.

Emlős állatokon látjuk, hogy a szőr a test kiemelkedőbb 
részei felé, örvényeket alkotva, összehajlik (ú. n. V o ig t- f é le  szőr- 
örvények)* péld. a szarv felé a homlokon és a fark csúcsán. íg y  
találjuk ezt az 5—6 hónapos emberi embriónak homlokdombján, az 
emlők helyén, s különösen szembeötlően a faron a farkcsont csúcsán 
(vertex coccygeus, Ecker),** a hol néha a szőr oly hosszú, hogy kis 
bajuszt lehet belőle pödörni. U tóbb, m ég az embriói életben a faron 
a farkcsont felett a szőr kihull, s kopasz hely marad a helyén, mit 

farkcsonti tarhely-nék {glabella coccygea) neveznek.
Az embriónak farkcsonti szőrörvénye arra  utal, hogy ott ere

detileg kiemelkedés, emberi fa rk  (cauda humana) volt. Ez nemcsak 
feltevés, hanem tény, melyről az 5—6 hetes emberi embriókon győ 
ződünk m e g ; ezeken a gerinczoszlop folytatásában görbült fark 
szelvény emelkedik ki, akár valam ely emlős állat embriójában (v. ö. 
erről H i s ,  B r a u n  stb. értekezéseit).*** A második hónapban a 
farknyujtvány kurtul, s a 3—4. hónapban az említett behúzódás, 
valam int a feléje hajló farkcsonti szőrörvény árulja el, hogy onnan 
valamely kiemelkedés kiveszett. Azonban kivételesen visszaütésképen 
a farknyujtvány az embrión m egm aradhat, s ilyet L. G e r l a c h  
irt le egy öthónapos emberi embrión (v. ö. W i e d e r s h e i m  id. 
művével), mely 17 mm hosszú és 2 mm vastag volt.

Tudunk példákat gyerm ekekről, vagy  felnőtt emberekről, a 
k ik farkkal jö ttek  a világra (5. ábra); így H o w e s  egy  12 éves 
indus gyerm ek esetét közli rajz k ísé re tében ; + sőt állítólag farkos

* V o i g t, Die Richtung d. Haare am menschlichen Körper. Wiener akad. Denk- 
schriften, X III ., 1857.

** E c k e r ,  Die Steisshaarwirbel. Archiv f. Anthrop. X II., 1880.
*** H i s ,  Ueb. d. Schwanzende d. menschl. Embryonen. Archiv f. Anat. u. Physiologie.

1880. — U. o. B r a u n ,  1882., K  e i b e 1, 1891. — W a l d e y e r ,  Caudalanhánge des 
Menschen. Sitzungb. d. Berl. Akad. d. Wissenschaften, X X X IV . 1896.

t  B r a u n ,  Rudim. Schwanzbild. b. erwachsenen Menschen. Archiv für Anthrop. 
X III . 1881. — L is s n e r ,  Schwanzbildung beim Menschen. Virchow’s Archiv etc. 1885.— 
Ugyanott H e n n i  g, R a u b e r  és F r e u n d ,  1886.
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néptörzsek is vannak,* de m indezen ese tekben  nem  valódi fa rk ró l; 

azaz csontvázzal biró képződm ényekről, hanem  csak lágy részekbő l 
állókról van  szó. Ezekhez k ép es t a 4—5 hetes  em beri em brió fark- 
nyu jtványa valódi fark, m ert testsze lvényekből áll ép úgy, m int a 
gerinczoszlop több i része ; ezek közül a  legalsók  k o rán  elsorvadnak, 
s csak 3—̂ 4 szelvény  m arad  m eg  a fa rk n y u jtv án y b an  ; u tóbb ez is 
visszahúzódik és külsőleg 
nem látszik. A  fe lnőttek  
farka  az ilyen em briói fark- 
nyujtványból kele tkezett, 
de belsejében a fa rk ra  je l 
lemző csontváz és izomzat 
elcsenevészett, teh á t a visz- 
szaütésként jelenkező cse- 
nevész szervek csoportjába 
tartozik.

Az em beri szemet fény 
és egyeb ek  ellenében a ké t 
szemhéj védi. D e van  az 
em briónak eg y  harm ad ik  
szemhéja is a  belső szemzúg- 
ban, a m it pislogó hárlyá- 
nak{membrana nictitans) n e 
veznek. M adarakon, csú 
szómászókon és porczogós 
halakon sokkal jobban  fej
lett, s m erevvé té telének  
é rdekében  porczogós lemez 
van benne. M in thogy  az 
em ber pislogó h ár ty á ján ak  
nincs m űködése, egyedü l 
átöröklésből m agyarázható  
a m egjelenése.

É rdekes, ho g y  néha  
kis porczogócska van benne, 
a m elyet a n ég e rek  közt g y a k ra b b a n  talá ltak , m int a fehér fajtán.

Az em ber fü lének kagy ló ján , % visszahajlo tt szegélyen (helix), 
elül fenn k is k iem elkedés van, a  m ely  n éh a  alig  látszik, de o lykor 
lencsenagyságú , sőt n ag y o b b  is le h e t ;  W  o 1 n e r  - D  a r  w  i n-féle 
fülcsúcsnak (6— 9. ábra) nevezik. E  k é t b ú v á r  az emlős álla tok

* M o h n i k  e, Ueber geschwiinzte Menschen. Münster i. W . 1878. — B a r t e l  

Ueber Menschenschwanze. Archív für Anthropologie. X I I I .  1881.

5. ábra. Farkos gyermek.
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fülével való egybevetésse l k im uta tta , h o g y  az a  dudorodás egy- 
értékü  a  hegyesfü lű  emlős állatok fülcsúcsával. N ém ely  majomé 
olyan, m int a  hosszúfülű emlős állatoké, azaz kiem elkedik , csakhogy 
k u rtáb b , ellenben az em beren  a fü lkagy ló  szegélyének  v isszah a tása  

(10. ábra) k övetkez tében  előrefordult.*
N éh a  az em beren  fölös számú emlő, v ag y  emlöbimbó (polymastia 

és polytheliá) jelenkezik, a mi az álla tok  n ag yobb  számú emlőire em 
lékeztet. Az egy ip tom iak  Isis, és a  g ö rö g ö k  D iana istennőt számos 
emlővel ábrázolták , a mi a  te rm ék en y ség  je lképe  ak a rt  lenni. Az 
em lők száma k apcso la tban  van a  fiókák számával, kevesebb  számot 
rendesen  kevésbbé  szapora fajokon t a lá lu n k : péld. k é t  emlője van a 
szarvasm arhának , lónak  stb., 8— 10 a k u ty án ak , disznónak stb. V annak

6. ábra. 7. ábra. 8. ábra. 9. ábra.

6. ábra. Emberi embrió füle Darwin-csúccsal. — 7. ábra. Újszülött füle Darwin-csúccsal.

— 8. ábra. Ferde fül Darwin-csúccsal. — 9. ábra. Hasadt fülczimpa.

ada ta ink , h o g y  vo ltak  n ők  kettőnél több  emlővel, de a fölös szám úak 
m ind ig  k iseb b ek  voltak , mint a  rendesek, b á r  te jet is adhattak.** A 
m últ század v ég én  B aselben  eg y  n é g y e m lő jű  nő az orvosi k a r  tanácsá t 
k é r te , vájjon, h a  férjhez ta lá lna  menni, nem  kellene-e kettős vagy  
többszörös ik rek tő l t a r ta n ia ; az orvosok m eg n y u g ta tták , s az idő 
n ek ik  ad o tt igazat.

A  fölös számú csenevész em lők a nőkön a rendesek  felett, v agy  
a hónaljárok  felé, v a g y  a hason van n ak  a lág y ék tá jék  felé (mammae 
erraticaé).

* G. S. S c h  ív a 1 b e, Das Darwin’sche Spitzohr beim menschlichen Embryo. Anat. 

Anzeiger, 1889. Nr. 6.

** Bővebb felvilágosítást ad :  P  u e c h, Les mammelles et leurs anomalies. Progrés 

medical, 1885.

fcVjVr/
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A férfiak csecsbimbója, bár szükség- nincs reá, átöröklésből m a
gyarázandó, a mennyiben felvehető, hogy az ős emlős állatokban a 
hím is részt vett a fiókák g-ondozásában és szoptatásában. Ezt abból 
következtetik, hogy a csőrös emlősök közül az Echidna hímjének is 
vannak rendes tej emlői, a miben semmi különös sincs, ha figyelembe 
vesszük, hogy az emlők ivari czélokra módosult faggyúm irigyek csupán.

Férfiakon szintén megfigyeltek fölös számú csecsbim bót; A  in
ni o n* vizsgálatai sok regru tán  kiderítették, hogy minden 40-ik 
legénynek, a ki sor alá kerül, fölös csecsbimbói vannak, azonban 
kicsinységük miatt ügyet se vetnek rájok. Volt rá  eset, hogy a férfiún 
az emlőbimbók felülről lefelé mindkét oldalon sorozatosan feküdtek, 
akár valamely több emlŐjű emlős állaton. A  sorozatos elhelyezésnek 
fejlődéstani oka van, a mennyiben fiatal embriókon az emlők a két

10. ábra. Az ember, pávián és szarvasmarha fiile egyazon alapon egymásra rajzolva. S  az 
ember, S 1 a pávián, és S 2 a szarvasmarha fülének csúcsa (spina). A vonalak a három fül

magasságának viszonyát jelölik.

végtagot oldalfelé egybekötő vonalalakú hám vastagodással jelennek 
meg, melyek utóbb egyes helyeken szemölcsalakban nőnek ki és 
emlőkké alakulnak. Felnőtt férfiakon néha a gyapjúszőrnek a cse- 
nevész emlőbimbók helye felé való örvényes elhelyezése jelzi, hogy 
ott valamely kiemelkedés elpusztult, ép úgy, m iként fentebb a fark- 
nyujtvány szőréről mondottuk. Férfiakon rendesen csak emlőbimbót 
találni fölös számban ; azonban volt rá  példa, hogy valódi emlőm irigyek
kel voltak m egáldva (gynaecomasta) és tejet is adtak ** Serdülő fiú-

* A m m o n, Vorkommen überzáhliger Brustwarzen. (Wiedersheim id. munkájában.)
— B a r d e l e b e n ,  Hyperthelie beim Manne. Anatom. Anzeiger; és Verhandl. d. Anat. 
Gesellschaft, 1891, 1892 u. 1893.

** A Természettudományi Közlöny 1897. deczemberi számának Feleletek czímű rovatá
ban vannak ismertetve. — E v e i t ,  Ein Fali v. Polymastie beim Manne. Archív f. Anthrop. 
X X. 1891. — S c h a u m a n n ,  Beitrag z. Kenntniss d. Gynaecomastie. Verhandl. d. 
phys.-med. Ges. zu Würzburg. X X V III. 1893. — I s r a e l ,  Zwei Falié von Hypertrophie 
d. mánnlichen Brustdrüse. Diss. Berlin, 1894.

Természettudományi Közlöny. XXX. kötet. 1898. 19
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g y erm ek ek en  nem  ritk asá g , ho g y  ren d es  emlőjök te je t választ ki, sőt 
az á lla tv ilágból a bakkecskefejés se ism eretlen. A  férfiakon előforduló 
em lők egyedü l abból m ag y arázh ató k , h o g y  az em lők egyszerű  b ő r
m irigyekbő l ke le tkeztek , m elyek  férfiakon ép ú g y  fe jle ttségre ju t
ha tn ak , m int nőkön, m ert a te jképződés nem  más a faggyúm irigyek  
sejtje inek sajátságos elzsírosodásánál. H o g y  ez rendszerin t a  hímnemen 
nem  következik  be, annak  oka a m unkam egosztásban  van, m ert 
hosszú idők h a tá sá ra  m ár az ős emlős állatokon b eá llo tt az a körülm ény, 
h o g y  a  fiókok gondozásától az e g y ik  nem  felmentődött.*

A  bőr visszaütéses képződm é
nyeihez ta rto zn ak  az újszülöttek ta l
pán látszó börlarázdák is, m elyek 
jobban  hasonlítanak  a kéz barázdái
hoz, m int felnőtteken. M aradványa  ez 
a m ajm ok n é g y k e z ű sé g é n e k ; a  láb ak 
n ak  kizárólagosan já rá s ra  használa tá 
val a bő rbarázdák  a  ta lpon  később 
elenyésztek, s csak em briói korban  
je lennek  meg.

II. A  csontrendszerben számos 
csenevész csontot és porczogót ism e
rünk, csak h o g y  kevéssé szembeötlők, 
és egyedü l pontos anatóm iai v izsgá 
la tta l deríthe tők  ki. A  sok közül a 
következő pé ld ák a t szemeltem k i :

A  leg tö b b  gerinczes állat, sőt 
K JM u H&A m ég  a  m ajm ok arczcsontjai között is az

¥  M T  állcsonton k ivül o tt van  m ég  az úgy-
nevezett állelötti csont (os praemaxil- 
lare, intermaxillare seu incisivum),

I I .  abra. K u tya  koponyaja, jól latnato
állelötti csonttal. m ely  az orrny ilás m ellett foglal helyet

és a m etszőfogakat viseli (11. ábra). 
F e ln ő tt em bernek  ilyen csontja nincs, csak k ivéte lkép  ta lá ljuk  n y o 
m ait ; ellenben m egvan  m inden em brióban a  harm ad ik  hónap  elején, de 
csakham ar összeforrad az állcsonttal.** E  csont azért is érdekes, m ert 
G o e t h e  fedezte föl 1786-ban.***

K é té ltű ek , csúszómászók és sok emlős á lla t tes tében  a kéztő felső

* B o n n e t, Die Mammarorgane im Lichte dér Ontogenie u. Phylogenie. Anatorai- 

sche Hefte 1893. — Ergebnisse d. Anat. u. Entwicklung. W iesbaden, 1893. 604. 1.

** K  ö 11 i k e r  T  h., Os intermaxillare d. Menschen. Nova Acta  Acad. Leop. Carol. 
X L I I I ,  1883.

*** G o e t h e ,  Principes de philosophie zoologique. 1832.
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és alsó sorozatú csontjai között e g y  közbenső sorozat is van  (12. ábra), 
s egyes részeit központi kéztöcsontok-Tídk. (os centrale cár fii) nevezik. 
Az em ber keze vázában  rendesen  csak  k é t  sorozatban  á lln ak  a k éz tő - 
csontok (13. ábra), de k ivé te lkép  a központi csontok közül 1—2 az 
em beren is m e g je le n h e tik ; em brióban  p ed ig  a  h arm ad ik  hó n ap b an  
m indig jelen  van  a helyén  e g y  k is  porczogó, a m it R o s e n b e r g  
fedezett föl,* c sak h o g y  ez a porczogócska a leg több  esetben elsorvad, 
illetőleg odaforrad  a  szomszéd kéztőcsontok valamelyikéhez.**

Az em beri bordák száma rendszerin t 12, de leh e t k ivé te lkép  
13— 14 is. A három  hónapos em briónak  m indig  13 porczogós bordája  
van, csakhogy  az utolsó rendszerin t elcsenevészedik. T eh á t  van  valam i 
alapja a bibliai m ondásnak, h o g y  A dám  bordájábó l le tt É va, csak-

12. ábra. 13. ábra.

12. ábra. A  Chelydra serpentina  teknősbéka jobb mellső végtagjának háti oldala. U  ulna 

R  radius, u  ulnare, i  intermedium, r  radiale, c centrale, inX— tk5 az öt metacarpus. —

13. ábra. A z ember kéztöcsontjai 1/2 nagyságban, s scaphoideum, l  lunatum, c cuneiforme, 

trn trapezium, td  trapezoides, m  magnum, u unciforme, p  pisiforme, I — V  a kézközépcsontok.

h o g y  a  mai É v á k  is m ag u k b an  ho rd o tták  a  13 borda  csökevényét 
fejlődésök idején. A  n ag y o b b  számú bordapár, h ab á r  csenevész is, 
a sokbordájú  és sok csigolyájú alsóbbrendű  gerinczes á lla tokka l való 
ro konság ra  u t a l ; szám uknak fogyása  az egész gerinczoszlopnak m eg 
rövidüléséből és egyes szelvényeinek kieséséből m agyarázandó.

Az em beri em brió csontváza m agán  hord ja  a  gerinczes á lla tok 
hoz hajló típust, pl. m ellkasa ny ílirán y b an  m élyebb, m in t h arán tb an ,

* R o s e n b e r g ,  Entwicklung dér W irbelsaule u. Centrale Carpi des Menschen. 

Morphol. Jahrbiicher, X. 1875.

** L  e b  o  u c q, R ech . sur la  morphologie du carpe. Archiv. de Biologie. V. 1884.

— T e l l y e s n i c z k y ,  Os naviculare tripartitum. Magyar Orvosi Archívum. IV . 1894.

19*
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g-ermczoszlopa egyenesebb , ille tő leg  ág y ék i görbü le te  előfelé k e 
vésbbé dom ború, felső v ég tag ja i a rán y lag  hosszabbak  (majomhoz való 
hasonlatosság), m edenczelapátjai m eredekek , czom bcsontja kevésbbé 
csavarodott, láb a in ak  szerkezete hasonlóbb  a  kézhez, m int a felnőtt 
em beré stb . T udvalevő, h o g y  az újszülött lába inak  öregujját m ajd 
nem  ú g y  tu d ja  a  több iek  ellenében oda helyezni, m in t a kéz hüvelyk 
u jjá t ; e teh e tség e  a négykezüségbő l m arad t há tra , de az egyenes 
já rá s  k övetkez tében  elenyészett. A zonkivül számos ú. n. változat 
(varietas) fordul elő a  csontrendszerben  (os episternale, interparietale , 
p rocessus param asto ideus, processus supracondylo ideus humeri, tro- 
ch an te r  tertius, 14. ábra), m ely  a  gerinczes álla tok  egyesein  jelen van, 
és v isszaütésből m agyarázható .

III .  Az izomrendszerben sok csenevész 
izom van, a m elyek  közül csak n éhány  példát 
so ro lhatunk  fel.

S ok  emlős á lla tn ak  jól fejlett bőr alatti 
izomrétege (panniculus carnosus) van, rovarok  
és eg y éb  álla tok  távo ltartására . E bbő l az em 
berbe  csak  k ev és  m en t át, s a nyakon  m a
ra d t  m eg, m in t ú. n. széles nyakizom (m. pla- 
tys7na myoideus). E  lapos vékony izom az 
arczra  is fölterjed, s összehasonlító anatóm iai 
v izsgála tokkal ki lehe t m utatni, h o g y  belőle 
v á ltak  k i az arczjá ték , a m im ika izmai.*

E  tek in te tb en  nevezetes viszony az, hogy  
az em beri em brió széles nyak izm ának  arczi 
részében az eg y es  izmok m ég  kevéssé ön- 

14. ábra. A  Rhinoceros uní- állóak, s hason lítanak  a majmokéhoz. Gyer-
corms jobb czombja élűiről m e k  arczjá téka szenvedélyek kifejezésére nem 
nézve, h czombfej ; t nagy

alkalm as, m ert arczanak  izmai m eg kevéssé
to m p o r ; t  harmadik tompor. _ 0

tag o ló d tak  önállólag m űködő egyes részekre, 
s íg y  a lsóbbrendű típus képviselői. A  f ü l  izmai (musc. auris) is a széles 
nyakizom ból kele tkeztek , s a fü lnyilás tág ítá sá ra  és szűkítésére szol
gálnak . A z em bernek  is m eg v an n ak  ez izmai, de rendszerint nem  
m űködnek, s a  ra jtok  észlelhető sok változat a r ra  utal, h o g y  pusz tu 
lásnak  indultak . M indam ellett előfordulhat, h o g y  az apró  fülizmok 
a fület m ozgatn i tud ják , a k á r  az emlős á lla to k ; ily k ivéte les esetnek 
em lítik  R o b e s p i e r r e - t  és A 1 b i n u  s hollandi anatóm ust.

A z erszényes á lla tok  m edenczéjétől a h a su k ra  eg y  hosszú eg y e 
nes izom terjed  fel és az erszény tám o g a tásá ra  szolgál, azért erszény

* R u g e ,  Gesichtsmuskulatur d. Halbaffen. Morph. Jahrbuch. X I .  1885.
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izomnak (m. viarsupialis) nevezik. A z em berben  is m egvan  ez izom, 
s piramisalakú hasizom (ni. pyramidalis abdominis) a  neve. Ez izom a 
gyerm ekben  n agyobb , m int a  felnőttben, a k inek  csak 5 —b czenti- 
m éternyire terjed  fel a hasfalán, de k ivé te lképen  feljebb is te rjedhet 
és elérheti a köldököt, s ak k o r hasonlít az erszényes á lla tok  hasonló 
izmához. H o g y  csenevész képződm ény, abból is kiderül, h o g y  
g y ak ran  hiányzik.

Em lős á lla tokban  a  p iram isalakú  izmon kivül a hasi oldalon a 
középvonal (ú. n. linea albd) m ellett e g y  hosszanti izom rendszer a 
m edenczétől fe lhatol egész az á l lc so n tig : egyenes hasizom, szegyizom,

15. ábra. Emberi embrió vakbele és féregnyujtványa.

és fejbicczentö izom (m. rectus abdominis, sternalis, sternocleidomastoi- 
deus) a neve. Az em berben  e hosszanti izom rendszernek m ellkasi 
része kiveszett, de k jvéte lkép , m int ú. n. szegyizom (m. sternalis 
[.brutorum]) előfordulhat.

M ég  számos példá t lehe tne a csenevész izmokról felsorolni, 
azonban az előadottak  is e legendők  annak  a  b izonyítására, h o g y  az 
elcsenevészesedés és visszaütés az izom rendszerben is megvan.*

IV. A  zsigerek között előforduló csenevész szervek közül kü lö 
nösen n ev eze te s :

* Számos izomváltozat és állati hasonlatosság tekintetében utalunk T e s t ű t  nagy 

munkájára. T e s t ű t ,  Les anomalies musculaires chez l ’homme etc. Paris, 1884. — L e -  

d o u b 1 e, Variations du systéme musculaire de l ’homme. Paris, 1897.
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A  kopoltyúív ek jelenléte a szárazföldi gerinczes állatokon és az 
emberen is, m elyeket zsigeríveknek (arcus branchiales) neveznek. 
A  halak kopoltyúívei között fekvő hasadékok lélekzésre szolgál
nak, s e miatt tüdőkkel lélekző állatokon rejtvényes a megjelené- 
sök, ha figyelmen kivül hagyjuk, hogy öröklött szervek azok, melyek 
jelentősége a szárazföldi élettel elesett, azért elcsökevényesedtek, vagy 
másféle képződmények keletkeztek belőlök (nyelvfüggesztő készülék, 
hallócsontocskák, a gége egy része stb.).

Porczogós halaknak nagyobb számú kopoltyúíveik (6—8—9), 
v a n n a k ; a tüdőkkel lélekző állatok embrióiban leapadtak négyre, s az 
emberen a negyedik már igen elmosódottan jelenik meg. A zsigerívek 
a felsőbbrendű gerinczeseken utóbb a fej és nyak  képződményeivé 
alakulnak át, pl. az első zsigerhasadék a hallócsőben (külső hang 
vezeték, dobüreg, fülkürt) m arad meg,* ellenben a többi zsiger
hasadék rendszerint záródik, de kivételkép egyesek az emberen, mint 
szűk m enetek a nyakon m egm aradhatnak (fistula colli congenita), 
azonban olyan szűkek, hogy csak finom szonda vezethető beléjök.** 

A  csenevész zsigerekhez tartozik az agyalapi m irigy (hypophysis) 
is, a mely valószinűleg az ősi szájnak a m aradványa, m ert a jelenlegi 
száj üreg nem az eredeti, hanem  az első zsigerhasadékból keletkezett. 
I ly  szerv a nyelvalatti redő (plica sublingualis) is, mely a halak 
nyelvének felel m e g ; e szerint a mi nyelvünk új képződmény. 
Megemlítjük m ég az ivari készüléknek némely csenevész részeit 
(Morgagni-féle vízhólyagok,*** mellékpetefészek, hím-méh), azonkívül 
a pajzsmirigyet (glandula thyreoidea\n csecsemőmirigyet (thymus), bár 
az utóbbiak működésváltozáson estek át, azért a szervezet el nem 
lehet nélkülök. Mindezekről szakm unkákra utalunk + s e helyen egye
dül a féregnyujtványt irjuk m ég le.

A  féregnyujtvdny (processus vermiformis) a vastagbél kez
detén a vakbélről csüng le (15. ábra), s bár a tápláló csőnek egy 
része, az emberben az emésztésben nem vesz részt, mert nem esik a 
tápláló cső irányának folytatásába, azonkívül szerkezete miatt se 
alkalmas a tápláló anyagok felszívására. A  növényevő emlős állatok

* G. B o r n ,  Ueber die Derivate d. embryonalen Schlundbogen u. Schlundspalten 
bei Sáugethieren. Archív f. mikrosk. Anat. X X II .

** í C o s t a n e c k i  és S i e d l e c k i ,  Arch. f. path. Anat. u. Phys. 1890. CXX. és 
C X X I. — E l g e t i ,  Die Congenitale seitliche u. mediane Halsfistel. Diss. Greifswald, 1892.

*** W  a 1 d e y e r, Ueb. die s. g. ungestielte Hydatide d. Hoden. Archív f. mikr. 
Anat. X III . 1877. — M i h a l k o v i c s ,  A  kiválasztó és ivarszervek fejlődése. 1884. — 
K r a u s e ,  Intern. Monatsschrift f. Anat. Physiol. 1885.

t  D o h m ,  Studien z. Urgeschichte d. Wirbelthierkörpers (Thyreoidea). Mittheil. 
d. zool. Station zu Neapel. VI. 1886; V II. 1887. — H i s ,  Dér Tractus Thyreoglossus. 
Arch. f. Anat. u. Physiol. Anat. Abth. 1891.
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fé regnyu jtványa  je len ték en y  eg y  bélrész, pl. a  k engurué  (Macropus 
giganteus, 16. ábra), s a  rágcsá ló  álla toké is n a g y ;  ezek fé reg n y u jt
ványa bélnedvet választ k i és a ny irokkész ítésben  is közrem űködik. 
Az em ber fé regnyu jtványa  csenevész, s  ez á llap o tá t változó m ére te i 
is bizonyítják, a m ennyiben 2— 18, 20— 24 cm hosszú lehet, s ü rege  
gyak ran  elsorvad, nevezetesen  n ag y o b b  korban,* a  mi lassankén ti 
kiveszésére utal. N övényevő á lla tok  fé regnyu jtványa , valam int összes 
tápláló csatornájok is hosszabb, m int a  v eg y es  eledelű v a g y  húsevő 
állatoké, m ert nehezebben  em észthető  táp lá ló  an y ag o k  feldolgozására 
hasznosabb a n ag yobb  felszívó és elválasztó felszín.

A z  ősem ber e redetileg  növényevő volt, s csak  midőn vadászat 
és halászat czéljából fe g y v ert tu d o tt  készíteni, le tt  húsevővé i s ; 
növényevő ko rában  hosszabb volt a  táp lá ló  csöve, s a fé reg n y u jtv án y  
am a hosszabb táp lá ló  csa torna m eg k u rtí tá sá n ak  a  m aradványa .

A  növényevő állapo to t jelzi az ősem ber fogsora  is, m iként 
ném ely  állkapocsm aradványból következtetn i lehet,** m elyeken  a 
zápfogak fejlettebbek, s a  sötétbőrű  em berfa jtáknak  n éh a  fölös szám ú 
4-ik csenevész zápfoga is nagyobbszám ú fogra  enged  következtetést. Ide 
tartoznak  a k ivételkép  előforduló 3-ik és 4-ik fogkihasadás (dentitio)

* R i b b e r t ,  Beitr. z. normál, u. path. Anat. d. Wurmfortsatzes. Arch. f. path. 

Anat. C X X X II .  1893.

** D u b o i s, Pithecanthropus erectus. Anat. Anzeiger. X I I .  1896. u. Intern. Mo- 

natsschr. f. Anat.-Physiol. X I I I .  1896. ( T ö r ö k  A u r é l ,  Term. tud. Közi. 1896. szept.
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esetei is,* m elyek az emberre visszaütésképen a porczogós halak 
többszörös fogkihasadásából m entek át ( K o l l m a n n ) .

Hasonlókép itt említendők 'm eg az emberi embrió számosabb 
szájpadi ránczai (rugae palatinae') is, m elyeknek megfelelő számosabb 
képződmény a ragadozó emlősökön a kiveszett szájpadi fogak m arad
ványa.

V. Az idegrendszer csenevész szerveiről csak a gerinczvelő 
határfonalát (ftlum terminale medullae spinalis) említjük meg röviden, 
a mely merőben elcsenevészétt gerinczvelő darab, s megfelel az emlős 
állatokban a gerinczcsatornába jóval mélyebbre leteijedő gerincz- 
velői résznek. Továbbá kiváló érdekénél fogva figyelemre méltó az 
agyvelő tobozmirigye.

Ennek a borsónyi kis csomónak [glandula pinealis) a felsőbb
rendű gerinczes állatokban és az em berben nincs működése, tehát 
közönyös sejtcsoportok alko tm ánya; ellenben alsóbbrendű gerincze- 
seken, nevezetesen sok gyíkon és kigyón, a gerincztelen állatok 
szeméhez hasonlító képződmény van a helyén, melyen még látó 
h á rty á t és szemlencsét is találunk, s fenn fekszik a fejtetőn a bőr 
a la tt (A hlborn).**  Ebből következik, hogy a tobozmirigy egyértékű az 
alsóbbrendű gerinczesek fe jte tő i vagy  homloki szemével (oculus parietalis 
s. frontális), tehát afféle elcsenevészett érzékszerv (17. ábra). Jelenléte 
valószinűleg a szemeknek oldalsó fekvése m iatt volt szükséges, hogy az 
állat felfelé és fejének lehajtásakor előre is lásson. A szemeknek 
oldalról előre helyeződésévei a  fejtetői szem fölöslegessé vált és 
elcsenevészett, azonban m ég most is tökéletlen érzékszervkép szerepel, 
m ert a bőrhám  felette színtelen, s e m iatt valószinűleg fény érzésekre, 
vagy  legalább hőinger érzéklésére a lka lm as; ezt abból lehet követ
keztetni, mert ideg is vezet hozzá.

VI. Az érrendszerben a csenevész szervekhez a felsőbb rendűek- 
ben és az emberben embrió korában megjelenő kopoltyú- vagy 
zsigerívi artériák, fejartériás m irigy és farkm irigy tartoznak.

Alsóbbrendű gerinczesek kopoltyú-ereinek száma megfelel a 
zsigeríveknek; az emberben ilyen artériák  (aa. branchiales) csak 
fejlődése idején vannak jelen, s utóbb, néhánynak kivételével, elsorvad
nak. A  fejartériás és farkm irigy {glandula carotica et coccygea) nem 
mirigy, hanem gomolyodott apró artériacsomók, melyek a kiveszett 
zsigerívek és farkcsigolyák helyén a szelvényes vérerekből szár
maztak.

* J. K o l l m a n n ,  Entwicklung d. Milch- u. Ersatzzáhne beim Menschen. Zeitschr. 
f. wiss. Zool. X X . 1870.

** A h l b o r n ,  Ueb. d. Bedeutung d. Zirbeldrüse. Zeitschr. f. wiss. Zoologie. XL. 
1884. — L e y d i g ,  Das Parietal-Auge. Biolop. Centralblatt 1889.
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V II. Az érzékszervek közö tt az em brión a  kopoltyúhasadékok- 
ban fordulnak elő pusztuló érzékszervek, m elyeknek  je len tőségérő l 
mit sem tu d u n k ; azonkivül az em beri em brió o rrü regében  a c sen e 
vész orrkagylók és a J a c o b s o  n -féle szerv ta rtoznak  ide. Az o r r 
ü reg  csenevész kagy ló iró l m ás he lyen  értekeztem ,* s most csak a 
Jacobson-féle szervvel k ivánok  foglalkozni, ho g y  biztos a lapunk  
legyen  az érzékszervek elcsenevészesedésének m ag yaráza tára .

A  J a c o b s o n -  fé le
szerv {orgánum vomerona- .... - i j y  .
salc)** az o rrü regnek  járu- ^
lékos öble, m ely  ez ü re g
alsó (lélekző vag y  állcsont- .
közti) tá jékában  fekszik az í -pr llrr ,, V' ‘̂ 1
orrsövényen, s szűk kive- ,
zető cső útján az orrsövé
nyen  nyilik  elül (rágcsálók, 
ember), v a g y  a  Stenson-féle 
szá jpadcsa to rnába(egy  köz
lekedő csőbe elül az orr- 
és szájüreg k ö z ö t t ; k é rő d 
zők és húsevőkben), av ag y  
a szájpad tetején  szájadzik 
a szájpadi szemölcs m ellett 
(kígyók, gyíkok). A tömlő, 
ille tő leg  cső h á tu l az o rr
sövényen vakon végződik, 
s m irigyek  ny ílnak  bele, 
felszínét p ed ig  olyan é r 
zéklő hám sejtek  takarják , 
m int az o rrü reg  szagló r é 
szét ; m in thogy  azonkivül 
a  szagló ideg  szálai vezet
nek  hozzá, közel áll a  föl
tevés, h o g y  szag lásra  szol
gál, ta lán  a fe lvett táp lá ló  an y ag o k  hasznos v a g y  káros  h a tá sán ak  
m egism erésére (C u v i e r  nézete szerint). Ez azonban csak  föltevés, 
m ely az egynem ű szöveti szerkezetre van  alap ítva , s lehet, h o g y

17. ábra. A  H atteria punctata  gyík homlokszeme B. 

S p e n c e r nyomán, t  kötőszövetből való tok, l  lencse, 

ü folyadékkal telt szemüreg, i a szemhólyag ideg- 

hártyaszerű része, sz  a reczehártya szemecskés rétege, 

v  vérerek, s sejtek a homlokszem kocsányában, n  a 

homlokszemnek a látóideggel összehasonlítható nyele.

* M i h a l k o v i c s  G., »A gerinczesek szagló szervéről«. Pótfüzetek a Természet- 

tudományi Közlönyhöz, 1897. februáriusi füzet.

** M. J a c o b s o n  dán anatómus 1811-ben fedezte föl. Descript. anat. d’un organ 

observé dans les mammiféres. Ann. d. Mus. d’hist. nat. T. X V II I .  Paris, 18 I I .  R apport 

pár C u v i e r.
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helyes, vagy  nem, azonban a szerv összehasonlító anatóm iai viszo
nyai olyanok, hogy kétség  is tám adhat szagló tehetsége iránt.

M indenekelőtt feltűnő körülm ény, hogy az orrüregnek ez a 
járulékos tömlője jó szaglású állatokban, mint pl. a m adarak — k ü 
lönösen a ragadozók — egészen hiányzik, m ásokban pedig csak kis 
behajlásból áll az orrsövényen (békák, krokodilok). Legtökélete
sebb a Jacobson-féle szerv a kigyó- és gyíkfélékben, a melyeken 
a szagló idegnek hatalm as külön pam atja fut hozzá. Az emlős 
állatokban e szerv középszerűen vagy  jól fejlett, pl. legtökéletesebb 
a csőrös emlősökben, jól fejlett az erszényesekben is, továbbá a 
rágcsálókban és patásokban, ellenben csak középszerűen fejlett a 
rovar- és húsevőkben. *

Ebből következtethető, hogy a Jacobson szervre a földön kúszó, 
vagy  fejőket közel a földhöz hordozó állatoknak van nagyobb szük
ségük. H ogy azonban nem közönséges szaglás a feladata, rejtett fek 
vése igazolja, m ert az egyszerű szaglást ép úgy  elláthatná az orrüreg 
fenekén fekvő szagló-hám, mint a minő az orrüreg felső részén van. 
A  rejtett fekvés és szűk nyilás azt bizonyítja, hogy a Jacobson-féle 
szerv levegőcserére nem alkalmas, sőt a levegőnek inkább nehéz a 
belejutása, s e miatt valószínű, — ha egyáltalán szaglásra szolgál —, 
hogy bizonyos fajtájú szagoknak behatóbb kihasználására való, melyek 
a főorrüregben a gyorsabb  levegőcsere m iatt nem jól érzékelhetők. 
Az is lehet, hogy különös szaglásérzéseket közvetít, pl. nemi szaglás
érzésekre való a párok föl keresésére stb. De mindez csak feltevés, 
m ert nekünk fogalmunk e szerv működéséről nem lehet, m inthogy 
bennünk annyira csenevész, hogy m ég az idege is kipusztult, 
tehát bizonyára nem működik. Az emberben szűk és egyszerű henger
hámmal tak art csövecske van a helyén az orrsövényen lent, melyet 
m ár R u y s c h  hollandi anatómus 1703-ban, tehát jóval Jacobson előtt 
leirt és lerajzolt;* a csenevész csövecske gyakran  egészen hiányzik, 
az eseteknek egy harmadrészében. Mindez arra  utal, hogy az em ber
nek Jacobson-féle szervre a létért való küzdelemben szüksége nincs, 
s ez volt hatással az elcsenevészésére. Az embernek összes szagló 
szerve igen fogyatékos, s orrürege inkább a lélekzés, mint a szaglás 
szolgálatában áll, azért jelentékeny m ekkoraságú ugyan, de .szagló- 
felülete igen kis helyre szorítkozik. Valószínű, hogy épen az orrüregnek 
működéscseréje volt hatással a Jacobson-féle szerv elcsenevészésére ; 
talán a talajtól való fölemelkedés az egyenes járás következtében is 
hato tt pusztulására, vagy, hogy a tőle ellátott fajlagos (nemi) szagló

* R u y s c h ,  Thesaurus anatomicus. III. Amstelod. 1703. p. 49. Tab. IV. Utána 

S ö m m e r r i n g  is leírta és lerajzolta 1809-ben.Abbild. d. menschl. Organe d, Geruches. 
Frankfurt, 1809. Tab. III. p. 1, 9.
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ingerekre az embernek nincs szüksége. A nnyi bizonyos, hogy az 
emberi nem fentartása és szaporodása a Jacobson-féle szerv műkö- 

• dése nélkül is biztosítva van, tehát* az ivari kiválás értelm ében pusz
tult ki. Mint a legtöbb csenevész szervnek, működés dolgában az 
emberre ennek sincs je len tő sége ; sőt káros lehet, a m ennyiben e h e 
lyen az orr nyálkahártyája  vérzésre és fekély képződésére* alkalm asabb 
(ú. n. locus Kiesselbachi). A többi csenevész szerv közül veszedelmes 
az emberre a féregnyujtvány, mert ha véletlenül kem ény dolog, pl. 
lenyelt gyüm ölcsmag kerül bele, halált okozó bélgyuladást okozhat.

Azonban kérdéses, vájjon a Jacobson-féle szerv egyáltalán szaglás
érzésekre való-e. H ogy a szaglóidegtől kapja szálait, ez m ég 
nem bizonyíték, m ert a hallószervben is az egyik  idegág  (tornáczideg) 
más működést — egyensúlyfentartást — végez, mint az igazi 
hallóideg (csigaideg), és így  lehet ez a Jacobson-féle szervnél is* 
Állatokban olyan sok az előttünk m űködésére ismeretlen érzékszerv, 
hogy a Jacobson-féle szerv is ezek közé tartozhatik. Vízben élő 
gerinczesek törzsén az oldalszervek és érzékhámbim bók, a fejen bizo
nyos hólyagok (Savi-féle hólyagok), és a gerinczteleneken számos 
szerv, pl. nyálkacsövek a köztakaróban, olyan képződmények, a m e
lyek valószinűleg fajlagos érzéki m űködéseket látnak el, a minőkről 
fogalmunk sem lehet, m ert bennünk nincsenek meg. Az em ber a 
természet tünem ényeiből csak annyit ismer, a m ennyinek felfogására 
érzékszervei elégségesek, s ezeknek fogyásával m ég ennyit se tudna, 
ép úgy, mint a hogy a vakonszületettnek a színekről, a siketném á
nak a hangokról fogalma sincs. »Nihil est in intellectu, quod non 
prius fuerit in sensu«; mondja találóan a latin közmondás, s ebben igaza 
van. Nem lehetetlen, hogy a Jacobson-féle szerv is előttünk ismeretlen 
természeti eseményekről értesíti az állatot, s ki tudja, ha fajlagos 
érzékszervünk volna a m ágnesség, elektrom osság s más földi h a tá 
sok felfogására, ezekről nem tudnánk-e többet, mint í g y ! Azonban az 
állatban előttünk ismeretlen érzéklések csak érzéki felfogások lehet
nek, s nem öntudatos megismerések, m ert az utóbbit csak az é rte 
lemre alkalmas agy  velő láthatja el, s bár így  az ember amaz érzék
szerveket nélkülözi, egybevetéssel és kutatással a természet titkainak 
öntudatos m egbirálására jutott, a mi helyett az állatokban csak az 
ösztön működik. Feltéve, — a képzeletek világából szólok — hogy a 
Jacobson-féle szerv valam ely fajlagos érzésre, pl. a m ágnesség m eg 
ismerésére való, úgy  az állat érzékelni fogja a testek m ágnességét, 
s ezen ismeretét életfeltételeire hasznosítja, de azért a m ágnesség

* K i e s s e l b a c h ,  Ueber Nasenbluten, Tagebl. d. 58. Vers. deutscher Naturf. u. 
Aerzte in Strassburg. 1885.
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mivoltáról még* mitsem tud ; törvényeit, viszonyait s értékesítését az 
emberi társadalom ra egyedül oly tökéletes szervezettségű agy  velő 
bírhatja el, mint az emberé. Az ember a Jacobson-féle szerv s egyéb 
csenevész szervek hiányát könnyen nélkülözi, mert kapott helyette, 
m int más fogyatékos szervei helyett is, tökéletességében egyelőre 
be nem látható fokig kifinomítható agy  velőt, s ezzel a csenevész 
szervek kiveszéséért bőven van kárpótolva.

Előadtam, miféle csenevész szervek fordulnak elő rendes és rend
kívüli körülm ények között az emberi testen; természetesen csak a 
nevezetesebbeket választhattam  ki, m ert valam ennyinek felsorolása 
könyvet töltene meg. Azonban a tényeknek puszta elsorolása, bár
mily értékes legyen egyenként és együttesen, kevés hasznot hajt a 
tudom ányra, ha belőle általános érvényű tételek, lehetőleg szabályok 
le nem vezethetők. Tekintsünk tehát körül, mily irányban értékesít
hetők a csenevész szervek az ember viszonyának az állatországhoz 
való m egvilágítására és származásának kiderítésére.

A természetes kiválogatódás törvénye (natural selection), melyet 
D a r w i n  és vele egyidejűleg A l f r .  R.  W a l l a c e *  alapított meg, 
azt tanítja, hogy minden szerv a létfentartás érdekében javul és tökéle
tesedik, ha okszerű módon használják, a mit a köznapi tapasztalat 
is megerősít. Azt sem lehet elvitatni — hisz mindennapi dolog —, 
hogy  valam ely szervnek kevésbbé használása, vagy épenséggel 
elhanyagolása rosszabbodására, anatóm iai szerkezetének lejebbszállí- 
tására, és végül elcsenevészésére vezet. Ha pl. valaki hosszú időn, 
pl. éveken á t sötét helyen tartózkodnék, látását okvetetlenül elveszí
tené, mint a hogy elveszítette a sötétségben élő barlanglakó Proteus 
és a vakondok; nekik is van szemök, sőt a vakondokénak embrió 
korában jól fejlett reczehártyája is van, m égis elcsenevész a sötét
ségben való tartózkodás következtében. íg y  van ez más szervekkel 
is, pl. a szaglószervvel, bár a laikusnak kevésbbé tűnik szembe, mert 
a használaton kivül helyezés okait kevésbbé lehet érthetővé tenni, 
m int a látásról idézett példán.

M indenütt érvényesül a szabály, hogy a mely szerveket a lé t
fentartás érdekében az állatok kevésbbé használnak, azoknak anató
miai berendezése a működés kevesbedésével egyszerűbbé válik és 
lassanként kipusztul. Azonban a kipusztulással rendszerint kártalaní
tás (recompensalio) is jár, azaz az elcsenevészett szervek helyébe 
mások keletkeznek, rendszerint tökéletesebbek és jobbak, melyek a

* A. R . W a l l a c e ,  Beitráge z. Theorie d. natürlichen Zuchtwahl, ford. M e y e r ;  

Erlangen 1870. — Dér Darwinismus, ford. B r a u n .  Braunschweig, 1891.
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lét fentartására hasznosabbak, mint a kiveszettek. A  mit a szervezet 
egy oldalról veszít, más oldalról m egkapja egyéb szervek alakjában- 
M egtörténhetik ugyan, hogy a kártalanítás nem mindig egyértékű 
a veszteséggel, itt-ott silányabbat kap az utód, s az ilyenek kevésbbé 
lévén életrevalók, mások ellenében károsulóban vannak, e m iatt előbb 
vagy utóbb kivesznek. Ebből m agyarázandó az állatvilág sok k ihalt 
alakja; ezek kipusztultak a tökéletesebb fajokkal való küzdelemben 
épen úgy, mint a hogy kipusztultak a tasmánok, s pusztuló félben 
van a nem czivilizált emberfajta a qzivilizálttal szemben m indenütt, a 
hol a természet adományainak megszerzése m iatt egymással ellen
tétbe jut. Az ausztráliai négerek már is mondhatják földjök 
fehér m egszállóinak: »morituri te salutant« ; m ert a statisztika bizo
nyítja, hogy rohamosan apadnak ; így  volt Am erikában is, s a T örök 
birodalom hanyatlása kiváló példája a czivilizáczióban való hátram ara 
dásnak. A  létfentartásért való küzdelemben a tökéletesebb eszközöket 
kitaláló czivilizáltabb ember mindig előbb fog járni, mint a kevésbbé 
művelt, m ert jobban védelmezi m agát a természet káros hatásai ellen, 
és adományait mások kárával jobban tudja a m aga hasznára fordí
tani. A  term észet nem ismeri az eszményi szab á ly t: »jus superat 
vires« ; ellenkezőleg, m egfordítva dolgozik : »contra vim non valet jus«, 
s erőszakot alkalmaz a jog ellenében mindenütt, a hol az emberi 
társadalom nem szövetkezik az erőszak megfékezésére, erre pedig 
csak a művelt nemzetek term ettek  rá.

A  kipusztuló szervek helyébe való kártalanításban a term é
szet nem jár el öntudatosan, hanem esetről esetre végzi munkáját, 
s épen ezért néha hiányos, a mit kártalanítás fejében ad. A term é
szet úgy  dolgozik a szervezett lények alakításában, mint a kép 
faragó művész a minta készítésekor: a legjobbat akarja, de nem 
mindig találja el, s ekkor a hasznavehetetlent eldobja, hogy tökéle 
tesebbet alkosson. Az elhibázott m inták áldozatok a jobbak érdeké
ben, olyanok, mint a hadvezértől áldozatnak kiszemelt csapat, hogy 
az értékesebbet, a hadsereg zömét megmentsék. Ilyenek a csenevész 
szervek ; ezek is áldozatok a jobb és tökéletesebb szervek érdeké
ben, melyekről le kell mondanunk, és szívesen le is mondunk, hogy 
a tökéletesedés eszményképe felé haladhassunk.

De vájjon nem tarthatnók  m eg ezeket is, s nem volnának-e 
így a lények tökéletesebbek ? Erre határozottan felelhetjük, hogy 
nem, m ert ha minden m egtartatnék, a mit hosszú időn át az állati 
és emberi test megszerzett, szörnyetegek keletkeznének, m egterhelve 
olyan sokféle szervvel, m elyeknek egyike a m ásikát a működésben 
zavarná, s e miatt alaposan mondható, hogy az ily lények nem vol
nának életrevalók. M indenütt látjuk a természetben, hogy a- hol

This work is licensed under a Attribution-ShareAlike 3.0 Unported (CC BY-SA 3.0)



3 0 2 M IHÁLKOVICS GÉZA

jót terem t, o tt az életre szükségtelen képződményeket először műkö
désűkben lejebb szállítja, azután elsorvasztja, s így  az élő lényeket a 
felesleges terhektől megszabadítja. Ennyi szemünk előtt fekszik ; de 
bajosabb annak a kim utatása, mi indítja m eg az elcsenevészést, s 
m iért halad előre fokozatosan. Erről a következő gondolatok adhat
nak  útm utatást.

A  mindennapi tapasztalat bizonyítja, hogy az állatvilágban az 
utódok sohasem egészen olyanok, mint a szülők, m ég a leghason
lóbbakban is vannak parányi eltérések a sejtek számában, elhelye
zésében, nagyságában  stb., m elyeknek megismerésére érzékszerveink 
elégtelenek, de következtetésekből bizonyosak lehetünk, hogy meg
vannak. Azonkívül az állatok fejlettségére a táplálkozás, éghajlati 
és más körülm ények is hatással vannak s úgy  tapasztaljuk, hogy 
kedvezőbb feltételek közt életrevalóbb egyének  keletkeznek, m elyek
nek testi szervezete is elüt némiben a szülőktől, ellenben káros élet
viszonyok elcsigázólag hatnak  az utódokra. H a most valamely utódban 
a külső és belső feltételek következtében valam ely szerven csekély 
változás állt be, m ég pedig az egyénnek nem a hasznára, hanem a 
kárára, m integy locus minoris resistentiae-k keletkeztek ra jta : való
színű, hogy az egyform a hiányban leiedző szülők párosodásából eredő 
utódok azt a rosszabbodást útravalóul kapják, s ily egyéneknek újra 
való szövetkezése révén a hiányok átöröklődnek, a mi végül azután 
a szerv elcsenevészésére vezet. A  szerzett tulajdonságoknak átörök
lése természeti törvény, m elynek érvényesülését m indenütt látjuk, s 
vagy  javítólag vagy  rosszabbítólag nyilvánulhat, a szerint, a mint 
kedvező vagy  hiányos tulajdonságú egyének szövetkeznek. A  kerté 
szetben és gazdaságban régóta öntudatosan művelik a hasznos utódok 
előállításá t; a rosszak keletkezésére is van elég eset a természetben. 
V együk  konkrét példának a Jacobson-féle szervet.

A szaglás tökéletesedésével és az orrüregnek a lélekzés szolgá
latába való bevonásával a gerinczes állatok sok ^fajának szüksé
gévé vált egy  alsó szaglóüreg, a mely talán más fajlagos szaglás 
érzékeket lát el, m int a főorrüreg. Am a fajlagos szagló érzésekre 
legnagyobb szükségök volt a csúszómászók közül a kígyóknak és 
gyíkoknak, hasonlóképen a csőrös emlősöknek i s ; de működik az a 
többi emlős állatokban is, csak az emberben nem. Az elcsenevészésre 
hatással volt az. hogy a Jacobson-féle szerv működésére nem volt 
szükség a m egélhetésben, m ert az ember élete biztosítva van az olyan 
szagló ingerek érzése nélkül is, m elyek amaz állatok létfeltételére 
Jacobson féle szerv nélkül lejebb szállítólag hatnának. M inthogy az 
emberben a Jacobson-féle szerv nem működik, bizonyos, hogy cse
nevész előfordulása másból nem m agyarázható, mint az ősöktől való
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átöröklésből. Mint álomkép jelenik meg- az ember életében, néha 
egészen elmosódottan csak nyomokban, hogy a kutató  észt, a többi 
csenevész szervekkel együ tt az ember eredésének forrásaihoz v e 
zesse.

Nem tudjuk m ég csak gondolatban sem megbecsülni, mennyi idő 
kellett a szükségtelen szerveknek elcsenevészésére, s így  azt sem 
tudjuk meghatározni, meddig fognak m ég az emberi szervezetben 
m egtartódni: de az előzményekből Ítélve valószínűnek vehetjük, hogy 
idővel egészen ki fognak veszni; ki fognak pusztulni a tökéletesebb 
szervek m unkájának hatására  épen úgy, mint a hogy kivesznek az 
alsóbbrendű emberfajták a m űveltekkel szemben. A  Jacobson-féle 
szerv csenevész állapotban az emberi embriók legnagyobb számában 
megvan még, de utóbb elcsenevészik m ár némelykor az embriói 
korban, s felnőtt emberben jelenleg az eseteknek m integy fele számában 
van csak meg. Más kipusztuló csenevész szerveken is úgy  találjuk, 
hogy az elm aradás mindinkább több esetben áll be, azután a szer
vek csak ritkaságkép  jelennek meg, majd egészen elm aradnak, s csak 
számos nemzedék átugrásával jelenkeznek némely esetben, mint örök
ség az ősöktől (atavismus, visszaütés).

A csenevész szervekből az ember ősi állapotára a következő
ket lehet következtetni.

Az ősembert hosszú szőr borította a hőm érsékleti viszonyok 
hatásának eltűrésére. Bőr alatti izomrétege jól is volt fejlődve ro v a 
rok és férgek ellen való védésre. Nagyobbszámú emlőjével több 
magzatnak egyidejű táplálására volt alkalmas, a mi hasznosabb volt 
a fajfentartás érdekében. Fogsora egy pár zápfoggal több volt, a 
növényi eledelek m egrágására, és szemfoga erősebb volt a hús szét- 
darabolására, m ert m esterséges metsző eszközei még nem voltak. Tápláló 
csatornája kezdetben, mikor még növényi eledelekkel élt, hosszabb 
volt, s nagy  volt a féregnyujtványa is, de utóbb a vegyes táplálék 
élvezetével, midőn inkább halászatból és vadászatból élt, m egkurtult, 
s a féregnyujtványa is kisebb lett! Az ősember szaglóérzéke tö k é 
letesebb volt, m ert m ég a Jacobson-féle szerv is m űködött b e n n e ; 
azonkívül a zsákmány m eglátására a szeme távolabbra látott. H alló 
érzéke is élesebb volt, hogy messziről jövő veszedelmet felismerjen, 
s erre valószinűleg fülkagylójának izmait is felhasználta. Ellenben 
igen valószinű, hogy ízlelő érzéke a mostani czivilizált emberénél 
alantasabb fokon állott, mert nem volt alkalma, hogy a konyha
művészet változatos eledeleiben válogasson. Erős csont- és izomrend
szerével az ősember nagyobb fáradságot birt el, mint a mostani, 
mert gyalog és testi fáradsággal kellett életfeltételeit m egszereznie; 
a czivilizált embernek pedig a közlekedő eszközök legtökéletesebbjei
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— a veloczipédtől egész az elektromos mótor-kocsiig — állnak ren 
delkezésére.

Hiszen, ha ez így  volt, mondhatja valaki, bizony az ősember 
tökéletesebb lény volt, mint a mostani, m ert sok szerve tökélete
sebben, vagy  legalább is hasznosabban működött. H a jobban látott, 
jobban hallott, jobban szagolt, a h ideget kevésbbé érezte, az esőt, 
havat könnyebben eltűrte, ha a táplálékban kevésbbé válogatós és 
a fáradságban kitartóbb v o l t : akkor valódi m intaem ber volt a 
mostani elkényeztetett nemzedékkel szemben ?

Ez ellentmondás csak látszólagos, m ert a czivilizált ember lét- 
fentartására az elsorolt működések kevésbbé jelentősek, mint vol
tak  az ősemberre. Most az ember kenyerét m egkeresheti jó szag
lás nélkül, sőt a hiánya néha hasznos is. A  volt gazdagabb szőrö- 
zetet most kedvezően pótolja a ruha. Hallásunk, ha nem is olyan 
messzire ható, mint az ősemberé, a finom hangvegyületek észlelésére 
jóval fogékonyabb, mint a v a d a k é ; szimfóniákban csak a művelt em- 
ber gyönyörködik, a vadnak a dob és síp tetszik. Szemünk a finom 
színvegyületek felismerésében és festmények m éltatásában járatosabb, 
mint a vademberé. Az utóbbinak életfeltételei közellátás esetében 
veszélyeztetve volnának, ellenben a czivilizált ember kenyerének 
keresésében a közellátás a legtöbb esetben nem káros, a mióta a 
szemüveget feltalálták. H ogyan tudta  volna az ősember a vadat 
elejteni, ellenségeit messziről megismerni és elkerülni, ha közellátó 
volt volna. Mai nap mindez lehetséges, s épen ezért fokozódik a közel
látás, el nem vitatható bizonyítékául annak, hogy szerzett tulaj
donságok az utódoknak átadhatók.

A  fentebb elsorolt és más m űveleteknek ellátásában a czivili
zált emberben az agyvelönek ju to tt a főszerep, ez az a kártalanító 
szerv, mellyel a term észet az em bert a csenevész és fogyatékosán 
működő szervekért kárpótolta. Ehhez járult az egyenes járás követ
keztében felső végtagjának a legkülönbféle műveletekre való haszna- 
vehetősége, és a tagolt beszéd elsajátítása. T ehát tökéletesebb agy- 
velő, kéz és beszélő tehetség az, a mit a természettől a hosszú szőr, 
konyítható fül, m egrázható bőr, számosabb emlő. fejtetői szem, és 
mások helyébe k a p tu n k ; úgy  hiszem, hogy a cserével mindnyájan 
m eg lehetünk elégedve.

Gondolkodjunk bárm ikép agyvelőnkről, legyünk bár azon néze
ten, hogy természetfeletti hatások következtében kezdettől fogva 
tökéletes volt, avagy akár úgy, hogy folytonos használattal m aga 
m agának szerezte m eg a tökéle tességet: annyi bizonyos, hogy benne 
minden elveszett csenevész szervért gazdagon kárpótolva vagyunk, 
m ert ha ez nem így  volna, az ember léte veszélyben forogna. Nem
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akarok annak fejtegetésébe bocsátkozni, hogy az agy  velő tökélete
sebbé válása az ember érdeme-e, vagy  úgy  kapta kezdettől fogva. 
Ez más lapra tartozik. E  helyen csak annyit említek meg, hogy a 
természeti kiválás azt tanítja, hogy az ember m aga szerezte m eg 
agyvelejének tökéletességét, és azért cserébe adta testének sok jó 
tulajdonságát, melyek az őseiben hasznosabban működtek. S ebből 
lealacsonyító az emberre ép oly kevéssé háramlik, mint arra  a mun
kás emberre, a ki két kezének szorgalmával szerezte m eg azt, a mit 
mások könnyen örököltek, és e m iatt gyakran  könnyebben túl is 
adnak rajta. Hosszú idő telt el, előttünk ismeretlen évezredek, m íg 
az ember szervezete a teherkép rajta nyugvó szervektől m egszaba
dult, és helyettök tökéletesebbeket kapott, a k iveszettekért ped ig  
tökéletesebb agyvelőt szerze tt; ez csak dicsőségére és ambicziójának 
fokozására szolgál, a mely mondás nem kisebb tekintélytől, m int 
B r o c  a-tól származik (cela peut suffire á sa gloire et ambition).

A természeti kiválás tana állítja, hogy az ember az állatvilágból 
való, de azt is mondja, hogy a m aga m unkájával az állatvilág csú
csára küzdötte fel magát, messze távolban hagyva a vele rokonság
ban álló lényeket, olyan messze, hogy szinte fantázia szüleményének 
látszik az állatvilágból való származás gondolata. De a csenevész 
szervek emlékeztetik a természet mai urát, hogy ő is abból a v ilág 
ból való, melyből távoli rokonai szárm aztak; és valamint a római 
imperator diadalkocsija után futó rabszolga odakiáltotta a hatalm as 
uralkodónak »Memento te hominem esse«, úgy  szólnak hozzánk az 
ősökben még működő, de bennünk kipusztuló csenevész sz e rv e k : 
»Rokonságodat az állatvilághoz, bár végtelen messzeségben van, el 
nem titkolhatod, m ert m agadon hordod bélyegeit. Majd ha ezek 
egyszer egészen kivesznek, akkor megszűnt minden kapocs az állat
világgal, s istenektől származottnak mondhatod m agadat. A kkor m eg 
fogod érdemelni e magasztalást, m ert munkáddal olyan tökéletes 
szervezetre tettél szert, hogy istenként állsz az állatvilág felett.«

Vájjon megéri-e az emberiség a napot, m ikor ez így  lesz ! A 
míg ez bekövetkezik, addig a bennünk meglevő csenevész szerveket 
ne tekintsük jelentőség nélkül való fölösleges salaknak, mely figyel
met sem érdemel, hanem alkalmazzuk reájok a minden tudományos 
kérdés h iggadt eldöntésére méltó jelszó t:

»Non ridere, non lúg ere, nec detestari, séd invesiigare et %7itel- 
ligere*, vagy is: ne örüljünk, ne szomorkodjunk, s ne csúfolkodjunk 
miattok, hanem vizsgáljuk és értsük meg je len tőségöket!

M i h a l k o v i c s  G é z a .
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A drágakövek becsléséről.

Hasznavehetőség, szépség és ritka
ság az a három tényező, a mely miatt 
az ember valamely tárgyat becsesnek 
tart. E tényezők közül, ha drágakövek
ről van szó, főleg a két utóbbi, a 
szépség és a ritkaság jő tekintetbe; 
ezek miatt már az ókor ideális s a 
középkor misztikus gondolkodású em
bere sokra becsülte az ásvány ország e 
legnemesebb tagjait, s ugyanez okból 
becsüli a jelenkornak gyakorlatiasságra 
törekvő fia is.

Vájjon miben álla drágakövek szép
sége és mennyiben függ értékök a szép
ség kisebb-nagyobb fokától ?

A drágakövek szépségét első sorban 
szép színök (egyesekét a szép szín
játék), továbbá átlátszóságuk, fényessé
gűk, végre csiszolt formájok tetszetőssége 
teszi.

A szín a drágaköveknek nem jel
lemző tulajdonságuk, mert igen kevés 
drágakő van, melynek színét a chemiai 
összetétel, tehát az anyag sajátossága 
szabja meg (ezek az idiochromok) pl. 
a malachit, a dioptáz; túlnyomó több
ségűk színét idegen vegyületek okoz
zák, a melyek vagy rendkivül finom ré
szecskék alakjában eloszolva festik a 
követ, vagy pedig az anyagban mintegy 
fel vannak oldva (valószinűleg úgy, hogy 
a  drágakő anyagával izomorf vegyü- 
lethez vannak kötve); szóval a drágakő 
majdnem mind allochrom vagyis festett 
ásvány. Innen van, hogy a drágakövek

a legkülönfélébb színekben fordulhat
nak elő; viszont két vagy több külön
böző drágakő színre nézve a megtévesz
tésig hasonlíthat egymáshoz úgy, hogy 
a szín alapján a drágaköveket sokszor 
lehetetlen megkülönböztetni.

Mikor a drágaköveket színök szerint 
becsüljük, ki kell terjeszteni figyelmün
ket a szín erősségére és egyenletessé
gére. Ha a szín a drágakövön nem 
oszlik meg egyenletesen, ez sokat ront 
a kő szépségén, sőt egészen tönkre 
is teheti, annyira, hogy az olyan szí
nes köveket, melyekben könnyen észre
vehető világosabb színű foltok vannak, 
vagy fordítva, az olyan színtelen példá
nyokat, melyekben színes foltok vannak, 
nem is dolgozzák föl ékkőnek.

A szín erőssége szintén nagy hatás
sal van a kő értékére. Általában el lehet 
mondani, hogy mennél élénkebb a kő 
színe, annál drágább is. így pl. a vilá
gosabb színű (rózsaszínű) csiszolt ru
binért, a milyeneket leginkább Ceylon
ban találnak, karatonként* átlag 12 frtot

* A  karat a drágakövek becslésében 
általánosan használt súlyegység. Súlyértéke 
az egyes államokban kissé változó, a leg
több helyen azonban 205 mg-nál valamivel 
nagyobb. Hogy a gyémánt különböző súly
ban milyen nagyságú, arra nézve tájékoztat
nak a következő adatok : A  kerek brilliánt 
formájára csiszolt gyémánt átmérője, ha súlya 
1 karat, majdnem pontosan 6 mm (tehát az 
ilyen gyémánt körülbelül akkora, mint a 
borsószem), a rendes (négyszöges) brilliánt
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fizetnek, ellenben az élénk karminpiros 
színű — ilyenek főleg a felsőbirmaiak — 
karatémként 250— 300 forintba, tehát 
20— 25-ször annyiba kerül. Meglehető
sen nagy a különbség a buzavirágkék 
zafír és a világosabb kék színű közt is, 
az utóbbinak — nemkülönben az igen 
sötétkék birmai zafírnak — karatja átlag 
ugyancsak 12 forint, amazé pedig 100 
— 120 frt. Ha smaragdról, vagy spinell- 
íől van szó, már kisebb a különbség. Az 
egy karatnyi telizöldszínű smaragd, ha 
egészen hibátlan, 250— 300 frt, tehát 
olyan drága, mint a rubin, az ugyan
olyan, de világosabb színűekből karat
nyi nagyságú kövek csak félannyit ér
nek ; szintúgy a sötétvörös (cochenille 
vagy vérvörös) spinell, az ú. n. rubin- 
spinell, mely szépségre nézve megköze
líti a rubint, s melyet ennélfogva gyak
ran adnak el rubin helyett, ha egy kara
jos nagyságú, 60— 90 frt, ellenben az ú. n. 
balaisrubin, a mely sokkal világosabb 
{rózsa* vagy más színű), csak 30— 50 
forint. A topázból is (úgy a sárgából, 
mint a kékesből), valamint a chrizobe- 
rillből, chrizolitból, turmalinból az élén- 
kebb színűek sokkal értékesebbek s több
nyire csakis ezeket dolgozzák fel.

A * gyémánt is előfordul színezve, 
még pedig sokkal gyakrabban, mint 
közönségesen hiszik. Az eddig talált 
.gyémántoknak kb. csak ^  részök színte-

«zélessége valamivel kisebb (5V2 mm). Az  
5 karatos kerek brilliánt átmérője körül- 
belől 10 mm, a 10 karatosé pedig 13 mm. 
E számok csak a gyémántra vonatkoznak és 
közelítéssel azokra a drágakövekre, a melyek 
fajsúlya közel ugyanaz (a gyémánté 3*5) mint 
péld. a spinell, topáz ; a korundból (rubin, 
szafir) az egy karatos kő már kisebb, mint 
a  gyémántból (a korund fajsúlya 4*0), a sma
ragdból pedig nagyobb (fajsúlya 2*7). A  
csiszolásformákra nézve utalok S c h m i d t  
S á n d o r-nak Drágakövek czímű munkájára 
(1. és 2. ábra), mely Társulatunk kiadásában 
jelent meg és M. 6  a u e r Edelsteinkunde 
.czímű nagy munkájának IX . táblájára.

len, a többi színes, még pedig hol gyen
gén, hol határozottabban. A színes 
gyémánt, ha színezése szép, rendkivül 
drága; részben, mert igen ritka, részben 
azonban, mert szépsége felülmúlja az 
összes többi drágakövekét. E két körül
mény egy bejátszása következtében ára 
rendkivül nagy és felülmúlja a legszebb 
víztiszta gyémántét. Az ilyen gyémánt 
rendesen csak különös esetekben szo
kott elkelni, fejedelmek, dúsgazdagok 
stb. veszik például nászajándékul. I. Pál 
orosz császár például egy, csak tízkara- 
tos, de rubinszínű brilliántot 160,000 
forintért vásárolt. A gyengébben színe
zett gyémánt ára viszont alacsonyabb, 
mint a tökéletesen víztiszta és színtelen 
elsőrendű gyémánté. Már az a kő is 
messze áll értékre nézve az elsőrendű 
tiszta gyémánttól, a melyen a színezés 
csak alig észrevehető árnyalat (leg
inkább úgy venni észre, ha tiszta fe
hér papirosra fektetjük, vagy tiszta gyé
mánttal hasonlítjuk össze), ha külön
ben nincs is benne hiba, t. i. csak 
3/4—2/3-nyi az ára (az egykaratos első
rendű tiszta brilliánt ára jelenleg kö- 
rülbelől 180 frt); az olyan, melyen 
a színárnyalat már jól észrevehető, még 
kevesebbet ér; végre a határozottan, de 
nem tetszetősen színes (barna, szürkés 
stb.) csak körülbelől Va-ét éri az első
rendűnek. A délafrikai gyémántbányák 
nagymértékű kiaknázása óta a halavány, 
nevezetesen gyengén sárgásszínű gyé
mánt a forgalomban rendkivül elterjedt; 
azokat, a melyeken a szín csak gyenge 
árnyalat, cap-fehéreknek mondják. A 
capgyémántok javarésze világossárga 
(szalmasárga), világosbarna színű ; zöld 
árnyalatú gyémánt Braziliában fordul elő 
aránylag gyakrabban.

A milyen tényező az említett és más 
színes drágakövek becslésekor 3, szín 
élénksége és egyenletessége, olyan a 
drágakövek közül két elsőrangún, a

2 0 *
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gyémánton és az opálon, a szép szín
játék. A gyémánt szép színjátéka nagy
fokú fénytörésének és szín szórásának 
együttes következménye és legélénkebb 
a tökéletesen víztiszta (elsővizű) kövek 
közül azokon, melyeken sajátságos aczél- 
kék fény tapasztalható. Ilyen ú. n. kékes- 
fehér gyémánt legtöbb van Indiában; 
Brazíliában csak a negyedrészük ilyen, 
Dél-Afrikában pedig B a u e r szerint 
az összes bányászásnak csak 2 száza
léka. A kékes-fehér színű gyémánt ára 
természetesen igen nagy: egy első
minőségű egykaratos brilliánt ára mai 
nap középértékben 180 forint, a kékes
fehér kiválóan szép brilliánté pedig 
250— 300 frt.

A nemes opál szép színjátszása lé
nyegesen különbözik a gyémántétól s 
a belsejében levő finom, üres vagy ki
töltött repedéseken végbemenő fény
találkozás következménye. A gyémánt
ból a színképnek egyes színei inkább 
elkülönítve jutnak a szemünkbe, a szép 
opál megtekintésekor pedig mintegy 
egyesítve látjuk Őket egymás mellett, 
a legélénkebb, legizzóbb tónusokban. 
Egyébiránt színjáték dolgában a nemes 
opál nagyon különféle; mennél élén- 
kebb színű, annál becsesebb és a szín
játék csökkenésével rohamosan csökken 
az ára is. Elragadó szépségével még 
mindig a mi magyar nemes opálunk áll 
első helyen; az ausztráliai csak meg
közelíti a miénket s azt sem általános
ságban, hanem csak egyes példányai
ban ; a középamerikaiak közül a mexi
kói élénk színeket játszik ugyan, de idő
vel veszt színjátékából. Ugyanaz áll a 
Hondurasból származó nemes opálról, 
melynek színei még sokkal halványab
bak is, mint a többieké. Legdrágább 
ennélfogva a mi opálunk, még pedig 
első sorban az, a mely főleg eleven 
vörös és zöld színekben gazdag; ára 
karatonként jelenleg körülbelől 30 fo

rint ; a kevésbbé élénk színeket játszó 
ez összegnek csak */3— x/4-ét éri meg.

A tökéletes átlátszóság a drága
kövek szépségének lényeges föltétele, és 
értékök tetemesen csekélyebb, ha át
látszóságuk valamely ok miatt nem tö
kéletes. Ilyen okok lehetnek a szilárd 
zárványok, finom homok vagy por alakjá
ban, továbbá hólyagszerű parányi zárvá
nyok, folyadékkal vagy üresen, a melyek 
egy vagy több irányban sávokként hú
zódnak keresztül a kövön, továbbá 
finom repedések, az ú. n. tollak, végre 
a színtelen vagy gyengén színes drága
kövekben az ú. n. felhők, vagyis felhő- 
szerű, eltérő színű, zavaros foltok. Fe
kete zárványok, felhők és tollak pl; 
igen gyakoriak a délafrikai gyémántban,, 
felhők s általában zavarodottság, vala
mint apró repedések a rubinban, tollak,, 
felhők s nagyobb hólyagocskák a topáz
ban. E hibák azonban az összes drága
kövek közül leggyakoribbak a smaragd
ban, elannyira, hogy belőle egészen 
tökéletes, hibáktól ment példányok 
rendkivül ritkák; főkép a repedések 
(»tollak«) gyakoriak benne s ez a leg
nagyobb hibája, mert az ilyen kő nem
csak kevésbbé szép, hanem feldolgozás 
közben néha tovább reped és több 
darabra esik széjjel.

Ha az elsorolt hibák nem szembe
ötlők, a kő még érdemes a feldolgo
zásra, mert feltűnően nem rontják a kő. 
szépségét, s ügyes csiszolással és fogla
lással többnyire elpalástolhatók, de azért 
a kő már ez esetben is kevesebbet ér. 
így pl. az a gyémánt, mely tökéletesen 
színtelen ugyan, de valami hibában le
ledzik, ha a hiba csak alig észrevehető- 
is, már a 2. minőségű gyémánt kate
góriájába tartozik, ép úgy, mint az, a 
mely hibátlan ugyan, de alig észrevehe
tően sárgás (vagy zöldes, szürkés) színű \ 
ára tehát a tisztavizű kő árának már 
csak 3A—2/3-a; az a gyémánt pedig,,
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a melyben feltűnőbb hiba van, már 
3. illetőleg 4. minőségű (úgy, mint a 
hibátlan, de határozottabban színes pél
dányok) és ennek ára a 2. minőségűnek 
ismét csak 5/c—2/3-a.

Hogy az említett hibák mennyire 
hatással vannak az értékre, arra jó példa 
a smaragd, melyben — mint említet
tem — a hibák, különösen repedések, 
gyakoriak. A hibátlan telizöldszínű sma
ragd (egykaratos nagyságban) 250—300 
fortinot ér, az ugyanoly nagyságú hibás 
kő pedig, ha egyúttal valamivel színe is 
világosabb, csak 30 frtba kerül.

Valamint a szép szín és az átlátszó
ság, úgy a fényesség is nagyon hozzá
járul a drágakő szépségéhez. A drága
kövek javarészén a fényességnek azt a 
fajtáját látjuk, a melyet jól csiszolt üve
gen tapasztalunk, csakhogy sokkal na
gyobb fokban, mert az üvegnél jóval 
keményebbek, tehát jobban fényesíthe- 
tők. Különösen szépek azok a drága
kövek, melyek nemcsak felszinökről 
szórják szét a fénysugarakat, hanem 
nagy fénytörésük miatt a belsejökből is. 
Ezeknek belső része, még ha gyenge is 
a világítás, eleven fényben ragyog. Ilyen 
«lső sorban a gyémánt (ezért beszélünk 
a gyémánt »tüzé«-ről), továbbá a szín
telen czirkón (hiaczint), melyet épen e 
tulajdonsága miatt, különösen rozettá- 
nak csiszolva, gyémánt helyett árulnak. 
Kisebb, de még mindig elég nagy mér
tékben ilyen tüzű a gránát és a rubin, 
még pedig a kettő egyformán, úgy hogy 
az a szép gránát, mely színére a rubin
nal azonos, a milyen az ú. n. caprubin 
(Dél-Afrikából származó piróp), továbbá 
az ú. n. sziriai gránát (almandin-féleség), 
igen drága, 120— 150 frt karatonként 
s gyakran rubin helyett is árulják. Szí
nére nézve a spinellnek élénk pirosszínű 
félesége, az ú. n. rubinspinell is hasonlít 
a rubinhoz (sőt gyakran szebb színű, 
mert tiszta piros, holott a rubin rende

sen kissé ibolyás árnyalatú), de hiány
zik belőle a rubinnak élénk fényessége, 
azért nem olyan szép s részben ezért 
olcsóbb is.

Ama tényezők közt, a melyektől a 
drágakövek szépsége függ, meg kell 
végre említenem a csiszolás formáját. 
A drágakövek mai feldolgozásában a 
kőnek mindig azt a formát adják, a me
lyet tulajdonságai megkívánnak, tehát a 
melyben szépsége a legnagyobb fokú. 
így pl. a gyémántot, hogy rendkívüli 
fényessége és szép színjátéka mentői 
jobban érvényre jusson, brilliánt for
mára csiszolják, szintúgy a rubint, za
fírt, részben a spin elit s más drágakövet. 
Sok színes drágakövet, hogy szép szí- 
nök jobban előtűnjék, soros formára, a 
nagyon sötétszínűeket, hogy világosab
bak legyenek, tábláskőnek köszörülik, 
az opált és a chrizoberillnek macska
szem néven ismert féleségét gömbö
lyűre csiszolják, hogy a szép színjátékot, 
továbbá az utóbbinak sajátos fénylését 
jobban lássuk.

Természetes, hogy valamely kő, ha 
nincsen abban a formában, mely neki 
legjobban megfelel, kevesebbet is ér, 
mint különben. Különösen áll ez olyan 
kövekről, a melyek formája régibb 
időkből vagy pedig a Keletről szár
mazik. Itt — főképen Elő-India jö
het szóba — a köszörülés alkalmával 
épen úgy, mint a múlt századokban 
Európában is, első sorban azt veszik 
számba, hogy a kő ne veszítsen sokat 
súlyából s azért mindenféle szabálytalan 
alakot adnak neki; az innen kikerülő, 
szintúgy a régibb időkből származó 
drágaköveket rendesen újra csiszolják s 
csak akkor tűnik elő ragyogó szépségűk. 
Hogy egyes drágakövek árát a csiszolás 
formája mennyire módosítja, kiderül 
abból, hogy a rozettára köszörült gyé
mánt csak 4/Vét éri az ugyanoly súlyú 
brilliántnak; részben azért, mert rozetta
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alakjában fényessége erős ugyan, de 
színjátéka korántsem olyan szép ; rész
ben, mert, ha erre a formára csiszolják, 
a kő nem'veszít annyit súlyából; végre 
pedig, mert e formában való előállítása 
nem annyira fáradságos s azért kevésbbé 
költséges.

A drágakövekből a nagyobbfajta 
példányok, ha egyébként hibátlanok, 
sokkal nagyobb mértékben tüntetik fel 
a szépségűket alkotó tulajdonságokat s 
ez is egyik ok, hogy drágábbak, mint a 
kicsinyek; de egy másik körülmény is 
szerepel itten, az t. i., a mely hatással 
van a legtöbb kereskedelmi czikk árára: 
a ritkaság. Csak kevés drágakő van, a 
melyből a nagy s egyúttal szép példány 
elég gyakori; ilyen pl. a zafír, a mely
ből tízkaratos kövek nem tartoznak a 
ritkaságok közé. A zafír édes testvére, 
a vele azonos összetételű rubin, már 
háromkaratos nagyságban nagy ritka
ság, s a gyémántnál is ritkább, mert 
ebből tízkaratos példány még arány
lag elég gyakran akad. A zafír ára 
ez okból körtilbelől egyszerűen súlyá
nak megfelelően növekedik, úgy hogy 
a kétszer nehezebb kő átlag kétszer 
annyiba kerül stb., és a háromkaratos 
szafir, mely színre, átlátszóságra és hi- 
bátlanságra nézve a lehető legszebb, 
körülbelől annyit ér, mint a hasonló 
nagyságú gyémánt, t. i. 1800 frtot, 
az ugyanoly nagyságú rubin pedig már 
ez árnak tízszeresébe, 18,000 forintba 
kerül. Öt karatnál nagyobb, kifogástalan 
rubinnak egyáltalában már nincsen ára 
a szó közönséges értelmében; az ilye
nekért hihetetlen összegeket követel
nek. K u n z, az amerikai drágakövek 
legjobb ismerője, egy 95/i6-karatos rubint 
nemrégiben 3 3 ,ooo dollárra (81,180 frt) 
becsült s Londonban egy 325/ie-karatos 
rubinért nemrégiben 10,000 font ster
linget (119,700 frt), sőt egy 38°/io*kará

tosért ennek kétszeresét, 20,000 font 
sterlinget fizettek. E két utóbbi kő min
den tekintetben elsőrangú minőségű volt.

Önként érthető ebből, hogy azok a 
szép. vörös színű nagyobbfajta kövek, 
melyeket néha az ékszerészek kirakatá
ban látni, korántsem rubinok, hanem 
más, hasonló színű drágakövek, teszem 
rubinspinell, gránát, égetett topáz, rit
kábban turmalin. Hogy a gyakori, ille
tőleg ritka előfordulás mennyire hat 
az árra, jó például szolgál még a béri 11. 
Ennek ismeretes és kedvelt félesége, 
a smaragd, elég nagy kristályokban for
dul ugyan elő, de javarészük hibás, kü
lönösen repedéses, úgy hogy belőle 
hibátlan nagyobbfajta példány nagy rit
kaság és árában megközelíti a rubint. 
A berillnek másik félesége, az aquama- 
rin, mely többnyire világos égszínkék 
vagy világos zöldeskék, nagy és hibátlan 
példányokban (néha több kilogramm* 
nyi darabokban) gyakori s részben en
nek következtében hasonlíthatatlanul 
olcsóbb: ára karatonként csak 3— & 
forint s úgyszólván nem is növeke
dik a súllyal, úgy hogy ez az ásvány, 
jóllehet elég tetszetős, a legolcsóbb 
drágakövek egyike.

A gyémántból, miként az imént a. 
rubin és zafír árának egybevetése alkal
mával említettem, nagyobb példányok 
nem nagyon ritkák, különösen a dél
afrikai termőhelyek kiaknázása óta, úgy 
hogy az az általánosan ismeretes és sok 
könyvben említett T a v e r n i e r-féle 
szabály, hogy a gyémánt ára súlyának 
négyzetével arányos,* ma már csak a 
12-karatnál súlyosabb gyémántra áll,, 
mert ilyen most is nagyon ritka. Ilyenért 
néha többet, néha kevesebbet és sokszor 
épen annyit kérnek, mint a mennyit a 
T a v e r n i e r-féle szabály megköveteL

* L. S c h m i d t S., Drágakövek. I. k* 
194. 1.
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A 12 learatnál kisebb gyémánt ára je
lenleg — ha t. i. 2., 3. vagy 4. minő
ségű — körülbelől egyszerűen a súly 
szerint növekedik ; az első minőségűeké 
valamivel gyorsabban. Ennek oka az, 
hogy a délafrikai gyémántvidékeken az 
elsőrendű tiszta gyémánt aránylag ritka.

Nagyon ritka — mint említettem — 
az élénk s egyúttal szép színű gyémánt; 
a sárgaszíriű még nem annyira, de kü
lönösen a zöld-, piros- és leginkább a 
kékszínű, úgy hogy ezek ára, egyrészt, 
mert olyan ritkák, másrészt, mert egy
úttal a képzelhető legszebb drágakövek, 
nem is foglalható szabályba, ép oly 
kevéssé, mint a nagy rubiné.

Nagyobb és egyúttal szép példá
nyokban ritka még a nemes opál is, 
úgy hogy az ára sokkal gyorsabban 
növekedik, mint a súlya; továbbá em
lítendő az euklász, a mely egyáltalá
ban ritka; csak úgy alkalmilag akad 
belőle Braziliában és az Urálban egy- 
egy szép darab, a melyet csiszolnak s 
azután szintén nagy áron adnak el.

A tárgyalt tényezőkön, a szépségen 
és a ritkaságon kivül a drágakövek ára, 
valamint minden más, forgalomban levő 
czikké, függ még a bányászás nagysá
gától és a kereslettől. Gazdag termő
helyek fölfedezése és kiaknázása termé
szetesen csökkenti az árt. A gyémánt 
ára pl. a XVII. században folyton növe
kedett, mert Kelet-In diában, a gyé
mántnak akkor még egyedüli hazájában, 
a bányák már akkor is ipeglehetősen 
ki voltak aknázva; 1728-ban azonban 
fölfedezték a brazíliai termőhelyeket s 
a gyémánt ára rohamosan és tetemesen 
kisebbedett s csak akkor kezdett ismét 
lassan növekedni, mikor a bányászás 
itt is csökkent. 1869-ben fölfedezték 
a délafrikai gyémántmezőket, s ezek
ből 1870 óta olyan nagy mennyiségben 
és szokatlan nagyságban kerül ki a gyé

mánt, hogy a közepes minőségűnek ára 
sokkal mélyebbre szállt le, mint azelőtt 
bármikor.

Árcsökkenés köszönt be akkor is, 
ha nagyobb készlet jut egyszerre forga
lomba. Az 50-es évek végén a gyémánt 
ára hirtelen 50% kai sülyedt, mert a 
brazíliai kormány az államadósság ka
matait készpénz helyett gyémántban 
fizette.

A drágakövek kereslete első sorban 
a politikai viszonyoktól függ. Hosszan 
tartó béke, anyagi jóllét idejében fel
szökik az áruk, háború vagy kereske
delmi válság csökkenti az árukat. Az 
1791. franczia forradalom következté
ben nagyon hanyatlott a drágakövek 
ára, különösen a gyémánté (az egykara- 
tos gyémántot körülbelől 70 frton vesz
tegették), 1848-ban pedig — de nem 
hosszú ideig — 75%-kal sülyedt az ér
tékűk. 1857— 58-ban Brazíliában a 
gyémánt ára a felére szállott le, mert 
akkor a közlekedés és a kereskedelem 
nagy mértékben pangott ez országban.

Másodsorban a divat szabja meg a 
drágakő árát, a mely hol az egyik, hol a 
másik drágakövet karolja fel. A drága
kövek már az ókorban is alá voltak 
vetve a divatnak; a régi hinduk, to
vábbá a rómaiak a gyémántot tartották 
a legelső drágakőnek; a régi perzsák 
Ízlése szerint pedig csak a gyöngy, ru
bin, smaragd és chrizolit után, tehát az 
ötödik helyen állott; a középkorban, 
két író tanúsága szerint, csak a harmadik 
helyet foglalta el a drágakövek sorában. 
Végre mai nap sem az első; mint láttuk, 
árban felülmúlja a rubin, s a smaragdot 
is, ha nagy és hibátlan, ugyanoly drágán 
fizetik, mint a gyémántot. Még jobban 
sínylik a divatot a másodrangú, harmad
rangú drágakövek; az ilyen néha egé
szen divatját múlja. Példa erre a topáz, 
melyet a középkorban nagyon kedvel
tek ; még a múlt században is nagyra
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becsülték, sőt még 30 esztendővel ez 
előtt is körülbelől háromakkora volt az 
ára, mint mai nap. Ép úgy divatját múlta 
a hiaczint, a lapis lazuli és részben az 
ametiszt. A divat hatalmára jó példa a 
türkisz is. Arábiában csak a zöldszínűt 
hordják s a régi mexikóiak is ezt be
csülték sokra; a Keleten egyebütt és 
Európában pedig általánosan csak a 
kékszínűt kedvelik. Régebben ennek a 
drágakőnek is nagyobb volt az ára, mint 
jelenleg.

Hogy különös véletlen mint tesz 
divatossá valamely drágakövet, arra ta
nulságos példa a chrizoberill egy féle
ségének, az ú. n. macskaszemnek esete. 
Ceylonból származó drágakő ez, me
lyen, különösen ha gömbölyűre van 
csiszolva, sajátságosán, majdnem ezüs
tösen fénylő sávot látni, a mely sáv a 
kő forgatásával vándorol ra jta ; senki- 
sem ügyelt erre a drágakőre s az éksze
részek nem is igen árulták. Ujabb idő
ben a connaughti herczeg ilyen kő
vel ékeskedő gyűrűt ajándékozott a 
menyasszonyának. Ennek következté
ben ez a kő egyszerre divatos és drága 
le t t ; először Angolországban, azután 
másutt is, még pedig olyan mértékben, 
hogy Ceylonból alig tudták elegendő 
mennyiségben nyers állapotban meg
szerezni.

Jelenleg az egykaratosnál jóval ki
sebb gyémánt árán látható a divat ha
tása. A legutóbbi időben ugyanis na
gyon divatosak lettek az apró gyémán
tokkal kirakott ékszerek, s most a színes 
drágaköveket is apró gyémánttal szegik 
körül. Ennek következtében, és még 
a gyémántköszörűsök gyakori strikeja 
miatt is, az */«-> V4-karatos gyémánt- 
brilliántok ára most nagyon felszökkent, 
úgy hogy aránylag drágábbak, mint az 
1-, 2-karatos kövek.

Újabban a smaragd is igen divatos 
és drága lett.

Az előadottakból érthető, hogy a 
drágakövek ára rendkivül sok tényező
től függ és árukat megszabni, oly érte
lemben, mint más forgalmi czikkét, úgy
szólván lehetetlen. A közölt számadatok, 
melyek legnagyobb részt M. B a u e r -  
nek »Edelsteinkunde« czímű nagy mun
kájából vettem, csak épen tájékozásul 
szolgálhatnak. Kiegészítésük czéljából 
közlök még csiszolt kövekre vonatkozó 
néhány számadatot, a melyet Bach-  
r u c h  A. fővárosi ékszerész szívességé
nek köszönhetek:

Gyémánt, »kékesfehér«, egykaratos 
180— 250 frt; — »capfehér«, egy
karatos 115— 140 frt; — 3. és 4. mi
nőségű, egykaratos 60— 70 frt.

Rubin, élénkpiros, 1. minőségű egy
karatos 500 frt; — világos rózsaszínű, 
1. minőségű, egykaratos 150 frt; 
élénkpiros, 1. minőségű, háromkaratos 
1000 frt; élénkpiros, kiváló finom mi
nőségű, háromkaratos 4000 frt.

Zafír, búzavirágkék (Ceylon), egy
karatos 60— 100 frt; világoskék (Cey
lon), egykaratos 5 — 10 frt; —- feketés- 
kék (Birma v. Cap) egykaratos 10—30 
forint.

Smaragd, x. minőségű, egykaratos 
500 f r t; — háromkaratos 1000 fr t; — 
kiváló finom minőségű, egykaratos 1000 
forint.

Opál, egykaratos 20 frt.

Ma ezek az árak; holnap, ki tudja, 
melyek lesznek. Mert igaza van S z a b ó  
J ó z s e f*nek, a ki a Közlöny 1884. évi 
folyamában a bécsi világkiállítás drága
köveiről irván, így határozza meg őket: 
»Mik a drágakövek ? Olyan ásványok, 
melyeket az ember a képzelődés, a 
hiúság, a tetszvágy szárnyain felkap és 
a divat szabálya szerint visel*.

D r . M e i .cze r  G u s z t á v .
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Az önálló chemiai kutatás meg
alapítója hazánkban T h a n  K á r o l y .  
»Ő nálunk a chemiának első olyan 
képviselője, a ki nemzetközi mértékkel 
mérhető« ; a ki, — mint I l o s v a y  L a 
j o s  igen találóan mondja — midőn a 
6o-as évek elején a budapesti tudomány- 
egyetemen a chemia tanszékébe ült, »ön
tudatosan, legnemesebb becsvággyal 
eltelve fogott hozzá, hogy a chemiát a 
magyar közönséggel megkedveltesse, 
mívelése iránt fogékonyságot keltsen s 
olyan nemzedéket neveljen, mely e 
tudományért nemcsak lelkesedni, hanem 
érdekében dolgozni is alkalmas legyen. 
Mind az elméleti, mind a gyakorlati 
oktatás ügyét komoly s beható tanul
mány tárgyává tette, és minden tanítvá
nya tanuskodhatik róla, hogy a chemiá
nak egyetlen fejezete fölött sem siklott 
úgy át, hogy a legfáradságosabb módon 
elméjéhez férni, a legnehezebb részletek 
felfogását is megkönnyíteni meg ne ki- 
sérlette volna. T h a n  K á r o l y  a szó 
igaz és nemes értelmében egyetemi ta
nító és tanítómester, a ki fontosabb 
érdeket nem ismer, mint tanítványai 
érdekét és a tanító sikerének kedvéért 
szerfölött sokat föláldozott a tudós sze
mélyes dicsőségéből is.«*

Fáradozásait siker is koronázta, a 
mennyiben ma már a chemiának több

* Budapesti Szemle, 90. kötet, 139. 1. 

<1-897)-

olyan mívelője van, a ki hathatósan 
közreműködik a chemia továbbfejlesz
tésében, s kinek neve a külföld előtt 
nem ismeretlen.

Mintegy négy évvel ezelőtt egy lelkes 
bizottságnak, melyet a K. M. Természet- 
tudományi Társulat kebelében alakult 
chemiai szakosztály küldött ki, élén 
T h a n  K á r ó l  y-lyal, sikerült egy ön
álló magyar chemiai szaklapot létesí
teni, mely »M agyar Chemiai Folyó
irat* czímen 1895. évi januárius hó
napja óta, havonként egyszer s 2 ívnyi 
terjedelemben jelenik meg. Ennek a 
szakközlönynek szelleme és iránya egé
szen a mi specziális hazai viszonyaink
hoz alkalmazkodik; fő feladatául tűzi 
ki, hogy mindazoknak, kik életpályájok- 
nál fogva chemiai kiképeztetésben ré
szesültek és annak a gyakorlat terén 
hasznát veszik (így pl. orvosok, gyógy
szerészek, a természettudományokat ta
nító tanárok, mezőgazdák, techniku
sok stb.), a chemiának mind tisztán 
tudományos, mind gyakorlatilag fontos, 
újabb vívmányairól könnyen érthető 
alakban tudomást szerezzenek. E mellett 
ugyanezen szaklap egy ívnyi terjedelem
ben megjelenő mellékletén a chemia 
különböző ágainak rendszeres és össze
függő tárgyalását is hozza olyan mo
dorban, hogy nemcsak a szakchemiku- 
sok, hanem a chemiával foglalkozó 
gyakorlati szak férfiak is közvetetlenül 
értékesíthessék elméleti képzettségűk
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növelésére vagy a gyakorlati alkalmazás 
ezéljaira. Ez a melléklet minden év vé
gén önálló teljes kötetet alkot, s ekként 
a hazai chemiai szakirodalom eddig már 
három jeles művel gyarapodott; * a 
folyóirat előfizetői pedig idővel egész 
kis chemiai könyvtár birtokába fognak 
jutni.

A nagyobb terjedelmű önálló kuta
tások eredményeit tartalmazó chemiai 
dolgozatok magyar nyelven nagyobbára 
a magyar tudományos akadémia Ill-ik 
osztályától kiadott i> Értesítő «-ben és 
»Értekezéseké között látnak napvilágot.

A tudományokban nálunk előbbre 
haladott nagy kulturájú nemzetek pél
dája kétségtelenül bizonyítja, hogy a 
különböző tudományok egész rendszerét 
tárgyaló tan- és kézikönyvek, a tudo
mányoknak szélesebb körben való el
terjedését és haladását lényegesen elő
mozdítják ; s így könnyen érthető, hogy 
a mi tudományos chemiai szakirodal
munkban nagyon is érezhető volt az a 
hiány, hogy egész napjainkig szűköl
ködnünk kellett szigorúan a tudomány 
színvonalán álló, a chemia egész rend
szerét tárgyaló munka nélkül. Ez a 
hézag is ki van már töltve ; mert T h a n  
K á r o l y  közel 40 évi tanítói tapaszta
latait s e közben tett tanulmányainak 
eredményeit most könyvben bocsátja 
közre.**

A két kötetre tervezett mű most 
megjelent első kötete az általános che-

* E művek a következők : T h a n ,  
»A qualitativ chemiai analysis elemei« ; 
L e n g y e l ,  »Quantitativ chemiai analysis« ; 
F e l l e t á r - J á h n ,  Törvényszéki chemia.

** T h a n  K á r o l y ,  A kísérleti chemia 
elemei. I. kötet. Általános chemia és az elemi 
testek leírása. Számos fametszettel és egy 
színes táblával. A  szerző kiadása. Budapest, 
1898. A  M. Tud. Akadémia könyvkiadó 
hivatala bizománya. Bolti ára 8 frt. (8-adrét, 
56 ív, 880 lap.)

miát és az elemek chemiáját tárgyalja; 
később megjelenendő második kötete a 
szervetlen és szerves vegyületek részle
tes leírását fogja tartalmazni.

Az általános, vagy, mint elterjedteb
ben nevezik, fizikai chemia az utolsó 
10— 12 esztendőben olyan óriási hala
dást tett, a milyenre a tudományok tör
ténetében alig van példa; főleg az ol
datok természetére, a chemiai reakeziók 
sebességére és a chemiai egyensúlyra 
vonatkozó ismereteink bővültek igen 
jelentékenyen, s a chemiának bizo
nyára egyik legfontosabb és legnagyobb 
problémája, a chemiai affinitás kérdése 
sem hozzáférhetetlen többé ; ma már a  
definiczióját szabatosan formulázva, s 
némely* chemiai reakezióra számbeli ér
tékét kísérletileg is megállapítva talál
juk a tudományos chemiában. Kétségte
lennek tartjuk, hogy, ha ez ismereteket 
a természettudományok azon ágaiban, 
melyeknek, a chemia egyik segédtudo
mánya (így pl. a fizikában, a növény- 
és állatfiziológiában, a mineralógiában,. 
geológiában, farmakodinamikában, pa- 
thológiában stb.) majdan értékesítik, 
egyrészről sok természeti jelenség és 
életfolyamat megértését fogják lehe
tővé tenni, másrészről pedig az ezen 
ismeretekre alapított új vizsgálati mód
szerek olyan kérdések megoldását fog
ják elősegíteni, melyeknek megfejtésére 
azelőtt, a szükséges fizikai-chemiai is
meretek hiján, gondolni sem lehetett.

Minthogy T h a n  K á r o l y  művé
ben, nevezetesen az I. kötet első köny
vében, a fizikai chemiának ezen kiváló 
fontosságú új vívmányai igen világosan 
és egyszerű s a kezdő számára is ért
hető módon vannak kifejtve, kétségte
lennek tartjuk, hogy e munka igen 
jótékony és fejlesztő hatást fog ki
fejteni hazánkban a természettudomá
nyok többi ágaira is. A mű e részében 
a tiszta, chemiai természetű törvények
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(az ú. n. vegysúlytani törvények, az 
egyenérték és vegyérték törvénye stb.) 
olyan eredeti és tanulságos tárgyalás
ban részesülnek, a milyenre az újabb 
külföldi irodalomban sem találunk ha
sonló példát. Than Károly e törvé
nyeket egészen kísérleti alapra he
lyezi, s az olvasó szeme előtt kellő 
számú, részletesen leirt kisérlet alapján 
vezeti le. Kísérleteinek berendezése s 
kevés kivétellel maguk a kísérleti esz
közök is többnyire T h a n  K á r o l y -  
nak önálló szerzeményei. Minthogy a 
kísérletek egyszerűségökkel s igen ta
nulságos összeállításukkal tűnnek ki, 
kétségtelen, hogy közülök soknak közép
iskolai tanárok is nagy hasznát fogják 
venni a chemiai jelenségek és törvények 
kísérleti bemutatásában.

Sok olyan fogalom, melyre kül
földi szerzők csekély gondot fordítanak, 
vagy egészen elhagynak, de a mely fo
galmak tetemesen megkönnyítik a té
nyek nagy csoportjának sikeres össze
foglalását és áttekintését, s ezért a che
mia tanulásában és tanításában egyaránt 
igen jó szolgálatokat tesznek, T h a n  
K á r o l y  könyvében a legnagyobb 
gonddal kifejtve és definiálva található 
(ilyenek például az alkatrész, a gyök 
fogalma és jellemének megállapítása, az 
elemi alkatrész megmaradásának tör
vénye, a cserebomlás szabályai stb.). 
A munka kiváló érdemének kell továbbá 
tulajdonítanunk, hogy benne a. törvény 
és hipothézis következetesen mindenütt 
élesen el van egymástól választva. •

Maga az anyagbeosztás az általános 
chemiát tárgyaló részben a következő: 
80 lapra terjedő bevezetés után, mely
ben a chemia feladatát s a fontosabb 
fizikai alapfogalmakat ismerteti, áttér az 
általános energetika tárgyalására s az
után művét két részre osztja; az I. rész 
(100— 272. 1.) »A testek chemiai szer
kezetéit, a II. rész (273—452. 1.) »A

testek chemiai átváltozásáét tárgyalja ; 
végül két függelékes fejezet következik 
(453— 472. 1.), melyek közül az egyik 
a chemia rövid történetét, a másik 
pedig a chemiai irodalmat foglalja ma
gában.

Az I. kötet második könyve az elemi 
testek leírásával foglalkozik és a tar
talomjegyzékkel együtt 2 6 ívre terjed 
(475 — 880. 1.). Ezt a részt ép úgy jel
lemzi a felfogás önállósága és a tárgyalás 
gondossága és szabatossága, mint az első, 
az általános chemiát tárgyaló részt. E 
mellett különösen didaktikai tekintetben 
kiválóan becsessé teszi a műnek e részét 
az elemek osztályozásában és tárgyalásá
ban követett rendszer, mely a követ
kező :

Az elemeket két főcsoportra: a po
zitív elemi gyökök vagy fémek, s a ne
gatív elemi gyökök, vagy nem-fémek 
csoportjára osztja, s függelékül mint is
meretlen jellemű elemeket az argont és 
héliumot tárgyalja. A fémeket két osz
tályba sorozza : 1. a valódi, 2. aplatinoid- 
fémek osztályába; a nem-fémek között az 
oxigenoidok és melalloidok osztályát kü
lönbözteti meg, s ugyanitt a szenet, mint 
külön osztálynak egyetlen képviselőjét 
tárgyalja. Ez egyes osztályokon belül 
ismerteti azután a rokon elemcsoporto
kat, melyeknek száma 22. Ezek a kö
vetkezők :

Első osztály : A valódi fé?nek.
1. H idrogén................ H.
2. Kálium-csoport ... K , R b, Cs, NH4, TL
3. Nátrium-csoport . . .  Li, Na.
4. Calcium-csoport . . .  Ca, Sr, Ba, Pb.
5. Czink-csoport.. Be, Mg, Zn, Cd.
6. Yttrium-csoport . . .  Se, Y, La.
7. Aluminium-csoport A l, Ga, In.
8. Cerium-csoport . . .  Ce. Th.

Második o sz tá ly : A  platinoid fémek.
9. Vas-csoport ___ . . .  Cr, Mn, Fe.

10. Kobalt-csoport . . .  Co, Ni.
11. R éz-csoport...........Cu, Hg.
12. Ezüst-csoport . .  . . .  Ag, Au.
13. Platina-csoport P t,Pd,Ir,R h,O s, Ru.
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Harmadik osztá ly: A z oxigenoidok.
14. Chlór-csoport.........FI, Cl, Br, J.
15. Oxigén-csoport O, S, Se, Te.

Negyedik osztály: A  metalloidok.
16. Molybdaen-csoport Mo, W , U.
17. Nitrogén-csoport.. N, P, As, Sb, Bi.
18. Vanadium-csoport . V, Nb, Ta.
19. Silicium-csoport Si, Ge, Sn.
20. Titanium-csoport Ti, Zr.
- i .B ó r  .......................B.

Ötödik osztá ly: A szén.
22. S z é n ..........  ... ...  C.

Az első kötet második könyvében 
a  tárgyalás menete röviden a következő : 
A fémek részletes tárgyalását megelőző 
fejezet után, mely a fémek fontosabb kö
zös fizikai és chemiai sajátságainak át
tekintését tartalmazza, következik mint
egy 1 ívnyi terjedelemben a fémek 
elektrochemiai jellemét tárgyaló feje
zet, melyben a N e r n s t - P l a n c k - f é l e  
galvánáram-elmélet s az ezzel kapcso
latban álló jelenségek, mint a fémek 
abszolút potencziálja és elektrolitos ol- 
dási feszülése, az elektromos energia és 
reakczióhő közötti kapcsolat (a G i b b s- 
H e 1 m h o 11 z féle egyenlet) és az iono- 
sodáshő van kiváló gonddal és vilá
gossággal fejtegetve. Ezután az egyes 
elemek leirása következik a már emlí
tett sorrendben. Az egyes elemek leírá
sában Than Károly előbb a legfeltűnőbb 
külső sajátságokat közli, s azután táblá
zatos összeállításban az illető elemre 
vonatkozó, szabatosan ismert, legfonto
sabb fizikai állandók következnek. Ez 
adatokból vont következtetések után a 
chemiai sajátságok czímén az elemek 
magaviseletét tárgyalja más testekkel 
szemben. Ezután az elem fontosabb ve- 
gyületeit adja táblázatos összeállításban, 
melyben a reájok vonatkozó, biztosan 
ismert fizikai állandók kapcsán, igen 
találóan és röviden, legkiválóbb saját
ságaikat jellemzi. Ez adatok után s 
főleg ezek alapján következik az elem 
chemiai jellemzése, a továbbiakban pedig 
az elem előállít ás á n a k, meghatározásá

nak, előfordulásának leirása ; végre föl
fedezésének rövid története fejezi be rész
letes tárgyalását. E mellett a gyakorlati
lag fontosabb elemeknek közönségesebb 
alkalmazásait is fölemlíti, a fontosabb 
elemeket részletesebben tárgyalja, a ke
vésbbé fontosakat pedig rövidebben 
ismerteti. Minthogy a szerző kiváló 
gondot fordított a gyógyszerkönyvben 
foglalt testek előállítására s tisztátalan- 
ságaiknak kimutatására, ez a körülmény 
kiválóan becsessé teszi a művet az orvos
nak és gyógyszerésznek; a számos, leg
megbízhatóbb észlelések eredményeit 
feltüntető adat pedig egyenesen nélkü
lözhetetlenné teszi olyan szakchemikusnak, 
kinek a szükséges idegen nyelvű kézi
könyvek nem állanak rendelkezésére.

A vázlatos, alig néhány kivétellel 
csupa eredeti rajzok is igen emelik a mű 
értékét.

T h a n  K á r o l y  könyve a magyar 
tudományos chemiai irodalmat olyan 
művel gazdagította, melyet akármelyik 
európai nagy művelt nemzet büszkén 
vallhatna magáénak. Nem szenved két
séget, hogy a Than Károly könyvéből 
tanuló fiatal chemikus, megszokván 
az exakt gondolkodásmódot, kedvet 
és ösztönzést fog belőle meríteni, hogy 
annak a tudománynak továbbfejlesztésé
hez, melynek szellemébe sikerült hatol
nia, a maga részéről is valamivel hozzá
járuljon. S minthogy a mű másfelől, szi
gorúan tudományos alapon ugyan, de 
egyszerű, könnyen érthető módon tár
gyasa a chemiai jelenségeket és tör
vényeket, az is bizonyos, hogy a tudo
mányos chemiának szélesebb körben 
(orvosok, gyógyszerészek, középiskolai 
tanárok, mineralógusok és geológusok, 
biológusok, mezőgazdák és mások köré
ben) való elterjedését és megkedvelését 
szintén hathatósan elő fogja mozdítani.

B u g a r s z k y  I s t v á n .
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Áz állatok körben mozgásáról.
Igen szembeötlő az állatok életében, 
hogy ugyanazon családhoz vagy társa
sághoz tartozó állatok könnyen meg
találják egymást. A csak imént született 
vagy a tojásból kikelt állatok is, me
lyeknek hely érzése még ki nem fejlőd
hetett, már megtalálják szüleiket vagy 
testvéreiket. Midőn érzékszerveiket még 
alig, vagy épen nem használhatják, az 
elválasztottak azon a helyen, vagy a kö
zelében találkoznak, a mely helyen egy
mástól elválasztották őket. Mindezt az 
ösztönnek szokás betudni. G u 1 d b e r g 
testvérek* az állatok e tehetségét köze
lebbről vizsgálat alá vették és igen ér
dekes törvényt fedeztek föl, mely érde
mes arra, hogy szélesebb körben ismertté 
váljék; ezért vizsgálataikat röviden is
mertetjük.

Egészen fiatal vad állatok, tapasz
talat szerint, nem messze távoznak el 
fészküktől és, magukra hagyatva, ha sem 
anyjuk nem vezeti, sem érzékeik még 
nem adnak irányt mozgásaiknak, min
dig körben mozognak. Ily körbenmozgás 
következtében térnek azután vissza arra 
a helyre, a melyen vezetőiktől vagy tár
saiktól elváltak. Sőt felnőtt állatok, még 
emberek is, bizonyos körülmények kö
zött, főleg ha érzékeiket nem használhat

* Zeitschrift f.Biologie, 35 k. 419—458.1.

ják, mindig ugyanarra a helyre térnek 
vissza, a mennyiben ilyenkor többé- 
kevésbbé körben járnak. Van tehát az 
érzékszervek és akarat vezette mozgáson 
kivül, tőlük független, megszabott irá
nyú mozgás is, mely körben történik.

Egészen vak embereken figyelték 
meg, hogy az egyenes iránytól mindig 
egy bizonyos oldal irányában szeretnek 
eltérni és hogy minden egyénnek van. 
bizonyos oldala, mely felé körben jár. 
Ugyanaz az egyén csak vagy jobbra, 
vagy balra tér el az egyenes iránytól, 
akárhányszor ismételjük is vele a kísér
le tet; tehát nem jár egyszer jobbra s 
másszor talán balra. Természetesen az 
ilyen kísérletek alkalmával ki kell zárni 
minden más érzék közremunkálását, így 
a hallásnak, tapintásnak, például, nem 
szabad a kísérleti egyén segítségére len
nie. Ép érzékű tanulókon bekötött szem
mel tett hasonló kísérletek ugyanarra, 
az eredményre vezettek. 30 tanuló közül 
93% járt körben, még pedig legnagyobb 
részök jobbra vezető irányban és csak 
kisebb részök járt balra. A csónakban, 
evezőkön, kiknek a szemök be volt kötve, 
észlelhető volt, hogy csónakuk körben- 
mozgott. A járó emberek bejárta kör 
átmérőjét 60— 100 méterre, az evező
két mintegy fél kilométerre terjedő
nek találták. Guldberg olyan esetet is* 
leir, hogy egy utas, a ki befagyott ta
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von, szánon egyik helyiségből a tó ugyan
azon oldali partján levő másik hely
ségbe hajtott, és kit út közben olyan 
sűrű hóförgeteg ért utói, hogy a partot 
látnia lehetetlen volt, 4 óráig tartó szán- 
kázás után ugyanott találta magát a 
honnan elindult. Mint utólag kiderült, a 
szán elé fogott ló, jóllehet balra a part 
mentén hajtották, jobb irányban tett 
nagy körben tért vissza a kiindulás he
lyére. Egy másik hasonló esetben, mely
ben a tó egyik partján levő helységből 
a túlsó partján szemben levő helységébe 
hajtottak az utasok, a befogott ló kétszer 
vitte körbe utasait a tavon s így szállí
totta őket haza.

Hajtott vadállatok is gyakran kör
ben futnak, kiválóan akkor, midőn út, 
ösvény, patak és más egyéb futásuknak 
irányt nem ad, s a megijedt állat, érzé
keit nem használva, mintegy vakon sza
lad üldözői elől. Innen van, hogy az 
üldözött nyúl, róka, visszatér arra helyre, 
melyen egyszer átfutott, feltéve, hogy 
más körülmények nem kényszerítik, 
hogy útjáról letérjen. Ugyanaz az állat 
mindenkor ugyanazon irányban írja le a 
befutott kört.

Eltévedt emberekről hasonló körben - 
járást irnak le. így Norvégiában három 
felnőtt ember, a hegyek között levő 
pajtából szénát akarván haza hozni, dél
után három óra körül elindult a szénával 
haza felé; e közben sűrű köd ereszke
dett le, és midőn már annyit jártak, hogy 
véleményök szerint otthon kellene len
niük, azt vették észre, hogy a pajta 
előtt állanak. Ezt az utat a három em
ber még háromszor tette meg azon 
délután ugyanazzal az eredménnyel; 
hol közelebb, hol távolabb jutottak vissza 
a pajtához és végre is kénytelenek vol
tak ott maradni éjszakára s reggel, vilá
gos nappal találtak csak haza.

A legfeltűnőbb körülmény, hogy a 
mely irányban valamely ember, vagy

állat már egyszer körben járt, ugyan
abban az irányban fog járni körben 
máskor is. E szerint a körbenjárás okát 
a szervezet valamely sajátságos szerke
zetében kell keresni. Legközelebb áll 
e tekintetben az a gondolat, hogy a 
körbenjárás oka a mozgás szerveinek 
részaránytalan kifejlődésében van. Min
den mozgás, melyet részaránytalanul fej
lett mozgásszervek tartanak fenn, olyan, 
mint valamely kormány nélkül szűköl
ködő csónak mozgása, mikor egyenet
len erejű evezősök hajtják: tudniillik 
körben történik a mozgása. Közelebbi 
vizsgálatok kiderítették, hogy a meg
vizsgált emberek és állatok lábai egyik 
oldalon erősebben voltak kifejlődve, 
mint a másikon; egyszer különböző 
hosszúak a két oldal végtagjai, másszor 
pedig izomerejök nem egyforma. Több
nyire a jobb oldal van erősebben kifej
lődve, e miatt gyakoribb a jobb irány
ban való mozgás.

Ez a körbenmozgás az állatot, mely
nek vagy a kellő tapasztalata hiányzik 
még, vagy a mely érzékei használatát 
bárminő okból elvesztette, ellenállhatat
lanul oda viszi vissza, a hol érzékszervei 
utoljára rendesen működtek. Tekintve, 
hogy a fiatalok éltök első napjaiban 
sokszor mennyire tehetetlenek s szülőik 
védelmére és szülőktől eredő táplálko
zásra vannak utalva, a vázolt törvény az 
élet fentartásának egyik igen nevezetes 
tényezője. A szabadon élő állatok fiai 
eme törvény nélkül csakhamar elpusz
tulnának. Míg érzékeiket, agyukat kel
lően használni megtanulják, addig köny- 
nyen eltévednek s ilyenkor a természet 
visszavezeti őket a helyes útra, tudtuk s 
akaratuk nélkül visszakerülnek arra a 
helyre, melyen az életre szükséges föl
tételek esetleg egyedül vannak meg. S 
midőn az ember a szabadban eltéved és 
érzékei útjának irányt nem szabhatnak, 
az említett törvény értelmében a leirt
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módon körben já r ; testének szerkezete 
kényszeríti visszatérni arra a helyre, a 
honnan kiindulva, eltévedt, hogy eset
leg így a helyes útra találjon.

K x u g  N á n d o r .

A szivárványró l. Június minálunk 
a zivatarok hónapja s egyúttal az az idő, 
mikor a »páros ívű szép szivárvány« 
legtöbbször koszorúzza az eget. Hogyan 
keletkezik a szivárvány, már D esca r
tes  fejtegette, elméletét azután Newt on  
bővítette, Y o u n g  tovább fejlesztette, 
végre A i r y az összes jelenségnek és 
mellékkörülményeinek szabatos értel
mezését adta.

A megfigyelés arról tanúskodik, hogy 
a szivárvány nem végződik mindenkor 
ibolyaszínű sávjával, hanem, hogy több
nyire másodrendű vagy mellékszivár
vány is csatlakozik az elsőrendű vagy 
főszivárványhoz; hogy olykor egy-egy 
szín teljesen hiányzik a szivárványból, 
hogy az ivét alkotó színes szalagok szé
lessége se állandó, a színek egymásra 
következésében is nagy a különbözés s 
a váltakozás; szóval, hogy a szivárvány 
voltaképen nem az a szép hét színű 
tünemény, a melyet szivárványnak sze
retünk mondani.

Airy elméletének épen az az ér
deme, hogy mindeme változatosságokat 
egyszerűen magyarázza. Airy azt tanítja, 
hogy a szivárvány minden egyes színé
nek képe elhajlásos kép, melyben vég
telenül sok a színbeli maximum és mini
mum, tehát igen sok világos és sötét rész
let következik egy a más után. Mint
hogy a sötétebb és világosabb részletek 
helyzete teljesen a vízcseppek nagyságá
tól függ, könnyen magyarázható, miért 
akkora a változatosság a szivárvány szí
neinek egymásra következésében és a 
színes sávok szélességében.

Airy elméletét újabban beható tanul
mányozásnak vetette alá J. M. P e r n 
t e r ,  a kinek a múlt évben megjelent

vizsgálataiból* mi is közlünk egyet* 
mást.

Pernter számítással megállapította, 
hogy egyes színek a vízcseppecskék 
nagyságához képest minő helyzetbe ke
rülnek a szivárványban, s ezzel kiderí
tette egyfelől, hogy minő vonatkozásban 
van a színsorakozás a szivárvány széles
ségével és másfelől, hogy mekkora nagy
ságú vízcsepp kell a különböző szivár
ványok előidézésére. Egy pillantás az ő 
adataira legott felvilágosít, hogy vala
mely szivárvány mekkora vízcseppek- 
ben való fénytörésből és elhajlásból ke
letkezett.

J. M. Pernternek első dolga volt ki
mutatni, hogy egyazon szivárványban a 
színeloszlás viszonylagos intenzitása 
minő függésben van a vízcseppek nagy
ságától ; e végből kiszámította, hogy a 
különböző nagyságú cseppekben miként 
váltakozik a színbeli maximum és mini
mum. A számításnak alávetett cseppek 
átmérője 0*005 mm-től 1 mm ig válta
kozott. Kiderült, hogy Airy elméleté
nek folyományaként a másodrendű szi
várvány színeinek, ellentétben a főszi
várványéival, visszás rendben kell követ
kezniük egymásután; ezt igazolták a 
megfigyelések és a laboratóriumban vég
zett kísérletek is. Mikor Pernter külön
böző vastagságú vízsugarakra bocsátotta 
a Nap fényét, s az elméleti eredményeket 
vizsgálgatta, úgy találta, hogy feltűnően 
jól egyeznek a tényekkel. Ha nagyon 
kicsiny cseppecskék alkották a vízsuga
rat, a szivárványnak külső, domború 
széle volt fehér, minthogy e helyütt az 
összes színek egymásra esnek s a fehér 
színt okozzák ; ettől befelé az ibolya, a 
kék, a zöld stb. következett egészen a 
vörösig.

Nagy cseppekkel kísérletezve, a szí
nek igen világosan és az ismert sorrend-

* Sitzungsbericht d. k. k. Akadermie d. 
Wissenschaften in Wien. 1897.
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ben jelenkeznek, mivel a különböző 
színek első maximuma egymás mellé 
sorakozik ; ugyanekkor a színes szalagok 
fényessége is az egész ívben meglehe
tősen egyenletes. Kicsiny cseppecskék 
esetében kissé másként van a dolog: 
jól látni a maximumot és minimumot és 
sötét közbülső térségek választják el az 
elsőrendű szivárványt a másodrendűek- 
től. KörülbelŐl a o*i mm átmérőjű 
cseppecskék alkotják a határt; nagyobb 
cseppecskéken egyenletes a színsáv, 
kisebbeken a másodrendű szivárvány 
elválik a főszivárványtól és a 0 05 mm 
átmérőnél kisebb cseppeken még egy 
másik is külön szakad.

M as  c á r t  1892-ben azt állította, 
hogy, ha a felhő egyenlőtlen cseppekből 
áll, fehér szivárvány keletkezik ra jta ; 
Pernter szerint ez nem elegendő ok, 
hogy valóban fehér szivárvány keletkez
zék, mert figyelembe kell még venni a 
fénygyengeséget és a nagyon kicsiny 
cseppek hatását is. Minden ködszivár
vány keletkezésében, t. i. ilyen legtöbb
ször a fehér szivárvány, a fénygyenge
ség a főtényező; a cseppek egyenlőtlen
sége pedig, ha a cseppek nagyok, alig 
változtat a jelenségen, ellenben a kicsiny 
cseppecskék fokozzák a hatást. Valóban, 
a fehér szivárvány igen gyakori a pa
rányi cseppekből álló ködön és a fehér 
szivárványnak kell is jelenkeznie, mi
helyt a cseppek átmérője 0*025 mm-nél 
kisebb, minthogy a színek egymásra 
helyeződéséből ekkor is a fehér szín 
keletkezik.

A permetezővel tett kísérletek, mikor 
a cseppek átmérője 0*0053 mm volt, 
meglepően szép fehér szivárványt adtak.

A szivárvány színeinek élénksége és 
a cseppek nagysága közt a kapcsolat a 
következő:

Felötlően élénk ibolyás rózsaszínű 
szivárvány, élénk zölddel a főszivárvány
ban, mikor a kéknek alig van, vagy

nincs is nyoma, az 1—2 mm átmérőjű 
cseppekről tanúskodik ; ezt a szivárvány
fajtát felötlően vörös sáv jellemzi a fő
szivárványban. Ha a másodrendű szivár
vány csak zöld- és ibolyaszínű (a kék 
e kettő közt úgy is zöldesnek látszik) 
s a sárga egészen hiányzik, a vízcseppek 
körülbelől 0*5 mm átmérőjűek; ekkor 
a másodrendű szivárványokban nincs 
megszakítás s közvetetlenül a főszivár
ványhoz csatlakoznak. Effajta szivárvány 
elég igen gyakori; mondják is róla, 
hogy benne a színek sorrendjében csak 
a zöld a vörössel (rózsaszínűvel) válta
kozik. Sárgaszín a mellékszivárványban 
0*3— 0*2 mm-nyi átmérőjű cseppek 
mellett bizonyít. A cseppek átmérője 
akkor nagyobb 0 2 mm átmérőnél, ha 
a fő és a másodrendű szivárvány nem 
válik el egymástól; ha a másodrendűek 
el vannak választva egymástól, a sárga 
szín csupán az első mellékszivárványban 
látható szépen, a másodikból s a har
madikból pedig hiányzik, s a mellék
szivárványok is elválnak egymástól, sőt az 
első mellékszivárvány elválik a főszivár- 
ványtól is, o 2 mm-es vagy kisebb átmé
rőjű cseppekkel van dolgunk. Az 1 mm 
átmérőjű, tehát nagy cseppek akkor al
kotják a felhőt, mikor öt vagy ötnél 
több mellékszivárvány megszakítás nél
kül, a fehér szín kizárásával illeszkedik 
a főszivárványhoz.

Világosfehér sáv a főszivárványban, 
a nélkül, hogy valódi fehér szivárványról 
szólhatnánk, a 0*06 mm cseppekre utal. 
Igazi fehér főszivárvány, sárgásnarancs 
domború peremmel és kékes felső sávval 
akkor keletkezik, ha a cseppek vagy 
0*05 mm, vagy még kisebb átmérőjűek.

L.

A napsugár az ipar szolgálatá
ban. Az embernek régi vágya, hogy a 
nyári nappalok fölösleges hevéből vala
mit télire eltegyen. A halandó dehogy 
akarja észrevenni, hogy kívánsága ős
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időktől kezdve folyton teljesül, a mi
óta csak növények élnek a földön. Az 
ember nem is elégszik meg ezzel a 
természetes móddal, hanem a maga feje 
és kedve szerint próbálja felhasználni a 
Nap szolgáltatta energiát. Mivel ebbeli 
szándékában egyenesen nem boldogul, 
a kerülő utat választja; és valóban, nem 
hiányzanak hozzávaló eszközei.

Vannak készülékek, melyek, ha nap
sugarak esnek rájok, elektromosságot 
szolgáltatnak ; ezek a hőelektromos ele
mek és a belőlök alkotott battériák. Igen 
ám, de a hőelem vagy battéria csak addig 
szolgáltat áramot, míg Nap a reásüt; 
futó felhő vagy borult ég megakasztja 
működését. Ilyenkor az akkumulátor 
vagy elektromos sűrítő készülék segít 
ki a hinárból. A berendezés és műkö
dése így alakul: Nagy gyűjtőlencsével 
vagy gömbtükörrel hő-elektromos bat
tériára vetítik a napsugarakat; a batté
riát akkumulátorral, az akkumulátort 
pedig elektromos mótorral kötik össze. A 
míg a fénysugárzás tart, a keletkező áram 
az akkumulátoron halad át, és ha meg
töltötte, az elektromos mótort indítja 
mozgásnak, a mely a maga részéről 
valamely kisebb gép hajtására használ
ható föl. Mihelyt a Nap nem süt, a 
hőelektromos battéria sem működik, 
és az akkumulátorba szolgáló vezetéke 
maga magától megszakad ; ekkor azután 
az akkumulátor töltése veszi át a mű
ködést és bizonyos ideig folytatja a 
gépnek mozgásban tartását. A mód igen 
elmés, csakhogy a berendezés költségei 
tetemesek. Sz.

T erm észe te s  időjósok. Minden 
vidéknek, kivált pedig a hegyinek, meg
van a maga csalhatatlan időjósa, melyet 
rendesen valamely magasabb hegycsúcs 
szolgáltat. A Grácz környékén nyaraló 
magyarok jól ismerik az ottani népnek 
az 1440 méter magas Schöckl-hegybe 
helyezett ilyetén hitét; ha a Schöckl

» pipál«, azaz párázatba vagy ködbe 
borul, biztos az eső.

A Lipari-szigetek lakóinak működő 
vulkánjok, a Stromboli, csalhatatlan idő
jósuk ; a nép azt tartja, hogy a Strom
boli kitörésére okvetetlenül eső követ
kezik. Á. B e r g e a t  azonban, ki a vul
kán kitörését és az időjárás állapotát 
1881-tői kezdve egybevetette, épen az 
ellenkező eredményre jutott, nevezete
sen, hogy a Stromboli fokozottabb tevé
kenysége inkább a nagyobb barométer
állás, tehát a szép idő beköszönésével 
esik egybe. De azért, a Stromboli időjós 
hirének is van némi alapja, a mely 
a nedvességgel áll kapcsolatban. Mikor 
nedves szél fuj dogál a Stromboli fölött, 
a belőle fölszálló vízgőzök felhőalakot 
öltenek; száraz szél idején pedig ilyesmi 
nem tapasztalható. Ebből következik, 
hogy a Stromboli igen érzékeny ned
vességjelző vagy higroszkóp; de ez 
olyan tulajdonsága, a melyben minden 
működő vulkánnal osztozik.

Nemrégiben természetes baromé
terre akadtak Finnországban is egy kő 
képében, a mely a közönséges barna 
bazalttól csak annyiban különbözik, 
hogy fehér foltok vannak benne. E fol
tok szép időben erősebben láthatók, 
eső vagy vihar beálltával pedig fokozato
san eltűnnek. E jelenségnek oka is nyil
ván a nedvesség, melyet a kő kisebb- 
nagyobb mennyiségben magába szív. 
Tartós esős időben a kő zöldes-barna 
színt ölt. Mondják, hogy színe-változása 
az időváltozás beköszönte előtt már 
hat-nyolcz órával észrevehető.

A hegyvidéken számos efféle időjós 
kő van, de azért egyikök se tekinthető 
barométernek, hanem csak higrométer- 
nek, s mint ilyen épen olyan időjós, 
mint azok a kis házikók, melyekben a 
húrnak száraz vagy nedves volta követ
keztében az emberke kintmarad vagy 
behúzódik. Sz.

Természettudományi Közlön)*. XXX. kötet. 1898. 21
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402. Koholt bányák hazánkban. Gömör- 
Vármegyét emlegetvén, nem lehet el-mellőz
nöm, a mit onnen irt levelekbenn olvastam, 
hogy tudni-illik nem régen Dopsa körül 
koholt bányákra akadtanak. Melly bányá
szat még eddig Magyar országonn nem ta
láltatott vólt, s leg-inkább a tserep-edény- 
nek s üvegnek, nevezetesen a porcellánnak 
kék festékkel való mázoltatására használ. Mert 
annak festéke akármelly erős tüzet megáll. 
(Magyar Hírmondó 1780. 712. 1.)

403. A  bankai rézbánya. Kassáról ira- 
tik, hogy oda közel a Bankai feredő tájánn 
lévő réz-bánya, melly már régen míveltetett 
vala, most Svaitzer Úrnak, a természeti és 
ékes tudományokbann nevezetes Pap Úr* 
Bátyjának igazgatása alatt, igen kezd virá
gozni. (U. o. 1781. évfolyam, 437. 1.)

404 . Vas- és köszénlelet N agy-Bánya  
vidékén. Nagy-Bánya Vidéke, melly eddig 
tsak arany és ezüst termőnek tartatódott, 
most azt is meg-mutatja, hogy alább való 
bányásznákkal (Minerákkal) is bővölködik. 
Mert most nem régibenn vas bányákra akad
tanak, mellyek jó féle vasat adnak. Ennek 
felette itt körülöttünk (Nagy-Bányáról irt 
levélnek szavai) kőszén (Steinkohlen) két 
helyenn is találtatott: Bóldogok volnánk, 
ha, mint más nemzetek, mi-is tudnánk vagy 
akarnánk hasznát venni. (M. Hírmondó 1780, 
247. 1.)

405. M árvány és Agát. Trentsin-Vár
megyében, Zay-Ugrócz körül, külömb-külömb 
féle szép Márvány és Agát kő találtatik. 
Mostanság a meg-nevezett várhoz tartozó 
Trebichava nevű falubann szép fekete, de 
fehjér erekkel tarkálló márványra akadta
nak ; melly az Uraság kívánságára megvizs
gáltatván, ollyanoktól, a kik a dologhoz 
értenek, nem tsak igazi jó féle, hanem akár

melly külföldinél-is nem alább való Már
ványnak lenni tapasztaltatott. (U. o. 248. 1.)

406. A »Tatár kenyér« nevezetű fű . 
a) A túdósok még eddig tsak Eger körül 
való termését tudják. De hihető, hogy másutt 
is terem, és más Magyar neve-is vagyon. 
Megérdemli, hogy jobban kikerestessék és 
haszonra fordittassék. Mert ha szinte így, a 
mint magábann terem, egy kévésé kemény 
főzelék-is; mindazonáltal, ha a szántó-föl
dekbe vagy kertekbe vettetnék és míveltet- 
nék, igen jó ízű és egésséges eleség lehetne ; 
annyival-is inkább, ha igaz az, a mit Clu- 
sius felőle mond, hogy szűk időkbenn a 
Magyarok a gyökerével élnek. (M. H ír
mondó 1780. évfolyam, 31—32. 1.)

b) Ez a’ nagy, kövér, és tsak reá 
nézve-is nevezetes fű, Erdélybenn bővönn 
terem ; igen kevés ugyan a’ Marosonn innen, 
Betze, és Búzás-Botsárd tájatt, ’s feljebb a’ 
Tsenger nevű mezőbenn, melyek Enyed tá
jéka aránt esnek ; de sok és nagy birtoko- 
sonn a’ Maros vizénn túl, a* Mezőségenn 
majd mindenütt, u. m. Torda, Kolos és 
Doboka Vármegyék mezős részeinn, és az 
Arannyas Vizénn alól, Arannyas Székbenn 
is, főként az Harasztosi határonn, és közel 
a* Léton nevezetű völgynek mezős oldalainn. 
Igen meszszéről meg lehet esmérni virágzá
sakor : mert ollyankor úgy látszanak az he
gy ekenn, mintha valami nagy fejér élő-álla
tok volnának. A* Magyaroknál Tátorján, az 
Oláhoknál Káptalan mindenfelé a neve. 
(Benkő Jó ’sef.) U. o. 397—8. 1.)

c) Az Erdélyi mezőségenn bőven termő 
Tatár kenyér, másképpen Tátorján, Oláhúl 
Lippán nevezetű tsemetének a gyökerét ottan 
a szántó emberek répa módra sütik és eszik. 
Ezt egygy utazó túdós Hazafinak túdósítá- 
sából írhatom.- (U. o. 470. 1.)

d) Ezt a tsemetét most Pu sonbannÁs 
láthatni, a természeti dolgok körül szorgas-
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matosan visgálódó Klein Mihály Uram 
kertjébenn, kinek-is az Hieronymus-gyökér 
név alatt, Morva országból küldettetett. Ottan 
azt a hasznát vészik, hogy a tehenek tőle 
bővebben adnak tejet. A  Tatárok pedig 
mind e mái napig étek gyanánt élnek véle. 
Néhai Torkos János Po’soni Orvos Doktor 
levelei között találtatott egygy, mellybenn 
vagy ötven esztendőkkel ez előtt jelentetett 
vala néki, hogy a Tisza körül szűk időbenn 
a tsikósok, gulyások, juhászok s több afféle 
emberek, qt hat napig-is azzal szokták ma
gokat táplálni. (U. o. 397. 1.)

I 407. Hogya n kell a háznál fr is  gom
bát termeszteni. Új-Szent-Annáról Arad Vár- 
megyébenn. Tsudálkozott, a minapábann itt 
járván Gaszner Mérséklő Uram azon, hogy 
itt a dűlt, esett, rothadásra közelitő Juhar 
és Szil-fáknak olly gazdaságbéli hasznát 
tudjuk venni, hogy az ollyatén gombát termő 
tőke, kertbe árnyékos helyre helyheztetve, 
egész nyáron majd minden nap fris gombá
val tart bennünket. (M. Hírmondó 1780, 
464. 1.)

408. A Büdös-barlang Erdélyben. Fich- 
tel Tanács Úr a Büdös nevezetű, belől még 
most is égő barlangot (Erdélyben) meg
írván, azt jegyzette fel, hogy annak edjik 
ürege nem régen valamelly meny ny-dörgés 
és villám miatt öszve-omlott. (M. Hírmondó, 
1780. évfolyam, 771. 1.)

409. A Selye?n eredete, kezdete s a ré
giek vélekedése fe lö le . Selyem deákúl Seri- 
cumnak onnan neveztetett, mert Ázsiában 
lakó, a Rómaiaktól Sereseknek neveztetett 
bizonyos Nemzet, azt első készítette a Bo
garaival. Ezt a Seres nevű Népet a mosta
niak Sinaiaknak vélik. Ugyanis ezeknek az 
ő Történeteik azt mondják, hogy már 2400 
Esztendőkkel a keresztyén Időszám előtt 
bizonyos Fejedelem Aszszony vezette volna 
bé közibek a Selyem Férgekkel való Bá
nást. A  való, hogy még mostis ezen Biro
dalomban készíttetik a Selyem legbővebben. 
A régi Rómaiak a Selyemről még mind úgy 
vélekedtek, hogy az a Fák Leveleiről se- 
pertetnék le, ’s úgy teremne, mint a Fa-

pihe. így emlékezik felőle S o 1 i n u s Po- 
lyhist. C. 53. P  1 i n i u s pedig noha a 
Bombix nevű Bogarakat említi, de egyszer
smind azt költi felölök, hogy azok a kör
meikkel vakarnák le a Fák Leveleikről ezt 
a Gyapjat. S i 1 i u s 1 1 a 1 i c u s is L. VI. 
Punic. v. 3. azt hitte így verselvén:

---------- - primique novo Phaetonte retecti
Seres lanigeris repetebant vellera lucis.

V i r g i 1 i vts . is így vélekedett Georg.
II . v. 120 :

Quid Nemora Aethiopum molli canentia lana, 
Velleraque ut foliis depectant tenuia Seres ?

Ezek tsalták meg minden bizonnyal 
P é t s i  L u k á t s o t  is, midőn a Testi hét 
Irgalmasságokban, mellyeket Nagy-Szombat
ban 1598-ban adott ki, igy i r t t : »Holott 
amaz Seres neuue Nemzetseg az erdei Mo- 
hoknac szoeucsenel igen neuezetes és nemes, 
uizel mondgon hogy meg hintvén az fa 
agaknac regi mohát es le foeszoeluen ruhát 
fonnac es szoennek beloele.* De hogy a 
Selyem Bogarakat már ő is vóltaképen es- 
mérte, ki tetszik, mert legottan felölök értő
képen beszállt.

P r o c o p i u s  de Bell. Got. L. IV. 17 
azt mondja, hogy 555-dik Esztendőben a 
Napkeletről visszajött némelly Barátok valá- 
nak elsők, kik Konstantinápolyba magok
kal hozák a Selyembogárnak Tojománját 
J u s t i n i a n u s  Ts. alatt. De már ekkor 
nem tsak a Seresek, azaz Sinaiak, hanem 
mind az Indok, mind a Kazulok vagyis 
Perzsák bőven készítették a Selymet. Ennek 
utánna Peloponesus Félsziget a sok Szeder
faitól, mellyek tsupán a Bogarak kedveért 
szaporittattak meg annyira, Moreának ne
veztetett. Ezt a Félszigetet X I. Században 
a Szitzillei király elfoglalván, a Bogarakat 
magával haza hozta, ’s innen terjedett el a 
Selyem-mivelés Olasz, Frantz, és Spanyol 
Országba. Már most nálunk is kezd lassan
ként lábra kapni. Sőt már amaz éjszaki Vi
dékekbe Porosz és Svéd Országba is bé- 
hozattatott nagy haszonnal. (»Sokféle«. Irá 
’s egybe szedé Sándor István. Hatodik da- 

rab 43—45- *•)
Közli L e n g y e t . B á i .in t .
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A CSILLAGOS EG.

B olygók : M erkúr  az Aldebaran mellől 
kiindulva, nevezetesen hosszú ívet ír le e 
hónapban, a mennyiben egészen a R á k  kö 
zepéig eljut. Minthogy junius 30-ikán felső 
együttállásban van a Nappal, azelőtt hajnal-, 
azután alkonycsillag; 23-ikán elég közeli 
együttállásba lép a Neptunussal. —  Vénus 
mindjobban látható alkonycsillag; julius 
13-ikán a Leonis mellett tündököl. Az egy 
hónapi időköz alatt az Ikrek és a R ák

csillagképek határától R egulusig  nyomul.— 
M ars  a Plejádoktól délre h a la d ; julius 
i-én röviden reggeli 4b előtt k e l .— Jup iter  
az 7] Virginis-szel közel kettőscsillagot alkot; 
junius 22-ikén negyedfényben áll a Nappal, 
és ennek megfelelőleg közel éjfélkor nyug
szik. — Sa turnus  az a és fi Scorpii-vei 
csúcsával keletre egyenlő szárú három
szöget alkot és reggeli 2b körül nyugszik.
— Uranus igen közel áll a /Ő Scorpii-hez ;

ZE N IT H

A  csillagos ég északi fele 1898. julius i-én Budapesten este 9 órakor.

I. Ursa m in o r; 2. Cepheus ; 3. Cassiopeia ; 4. Camelopardalis; 5. Ursa maior ; 6. Draco ;
7. Lyra ; 8. Cygnus ; 9. Andromeda ; 10. Triangulum ; 11. Perseus ; 12. Auriga ; i3 .C anes 
venatic i; 14. Bootes ; 15. Corona (borealis); 16. Serpens ; 17. Ophiuchus ; 18. Herc.ules;

19. Aquila  ; 20. Delphinus ; 21. P eg asu s; 22. Pisces ; 23. Aries ; 24. Cetus.

tőle nyugotra keresendő és, miként Saturnus 
is, közel éjjeli 2b-kor nyugszik.

Tünem ények: Junius 15-ikén éjfél után 
ib-kor a Mars együttállásban a Holddal. —
17-ikén e. i ih -k o r  a Merkúr, következő na
pon e. 7h-kor a Neptunus együttállásba lép 
a Holddal. — 21-ikén d. e. 11b 9m-kor a 
N ap a R á k  jegyébe lépvén, kezdődik a 
nyár. —  22-ikén r. 3b-kor a Vénus együtt
állásban a Holddal, és ugyanaznap e. 9b-kor 
a Jupiter negyedfényben a N appa l.— 23-ikán 
éjfél után ib-kor a M erkúr együttállásban a 
N eptunussal; az utóbbi bolygó i°

délre marad. Ugyanaznap e. 8b 12-kor az 
a Lóonis 4-edrendű csillag geoczentrumos 
együttállásban a Holddal, mely nálunk is 
látható födéssel jár. — 27-ikéu r. 4b-kor a 
Jupiter együttállásban a Holddal. — 30-ikán
d. e. 9b-kor a Merkúr felső együttállásban 
a N a p p a l ; helyzeténél fogva természetesen 
nem látható. — Ju lius i-én r. 5b-kor az 
Uranus, ugyanaznap d. u. 4b-kor a Saturnus, 
végre d. u. 5b-kor az a  Scorpii együttállás
ban a Holddal. Az cc Scorpii-t a Hold 
el is födi, de ez a jelenség nálunk nem 
látható. — 3-ikán nálunk látható, részleges
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holdfogyatkozás. A  fogyatkozás kezdete e. 
gh 2"i-kor, legnagyobb fázisa ioh 34.m-kor, 
a vége julius 4-ikén éjfél után 5b.kor áll 
be. A  sötétülés nagysága tetemes, minthogy 
a Hold átmérőjének 0*94 részét teszi. A  
földárnyék a holdkorong legfelső pontjától 
keletre 49°-kal lép be és nyugotra 70°-kal 
lép ki. A  fogyatkozás látható Ausztráliá
ban, Ázsiában (kivéve az északkeleti csúcsot, 
az Indiai-óczeánon, Európában és Afriká
ban, az Atlanti-óczeánon és Délamerikában. 
A  fogyatkozás megnevezett három időpont

jában a Hold sorban a Rodriguez-szigettőL 
délre, Madagaszkár déli csúcsától nyugotra 
fekvő helynek, és a német délnyugoti Afrika 
térítői határának zenitjében áll. — 13-ikán
e. 8h-kor a Vénus együttállása az a Leonis- 
szá l; a Vénus 10° il '-c ze l  északra marad.

Sűrűbb hullócsillagesés e hónapban nem 
várható.

Újdonságok: A  csillagképek tudvalevő
leg nem térbelileg szomszédos állócsillagok
ból tevődnek össze ; meg kell engedni, hogy 
a mit az égbolton közel egymás mellett lá-

ZENITH

A  csillagos ég déli fele 1898. julius i-én Budapesten este 9 órakor.

25. Taurus; 26. G em in i; 27. Canis m in o r; 28. Cancer ; 29. Hydra ; 30. L eó ; 31. Coma 
Berenices ; 32. Virgo ; 33. Libra ; 34. Scorpius ; 35. Sagittarius ; 36. Caper ; 37. Aquarius ; 
38. Eridanus ; 39. O rion; 40. Lepus ; 41. Canis maior ; 42. C ra te r ; 43. Corvus ; 44. Lupus ; 

45. Piscis austrinus ; 46. C o lum ba; 47. A rg ó ;  48. Centaurus.

tünk, a valóságban talán messze egymás 
mögött áll, habár közel ugyanazon látóvonal 
mentén. Minthogy az állócsillagok távolsá
gának meghatározása ez idő szerint álta
lánosan még nem sikerült, más kritériumot 
kellett keresni a fizikai összetartozóság meg
ítélésére. Ezt az állócsillagok saját mozgásai
ban találták meg. Ily  módon azt tapasztaljuk, 
hogy a Nagy Medve hét csillagja közül csak öt 
alkot fizikainak nevezhető csillagképet, a többi 
kettő tetemesen közelebb áll a Földhöz és 
csak perspektivikusan vetődik rá az égnek 
ezen ismeretes tájára. A  /3, / ,  (f, f és L Ursae

maioris csillagok ugyanis a térben párvona. 
losan és érezhetőleg ugyanazon sebességgel 
haladnak tova, s mintegy 12V2 milliószor 
akkora távolságban állanak a Földtől, mint 
a Nap. Az a és 7] ellenben csak 4 m illió
szor nagyobb távolságban áll Napunknál. 
Ebből az is következik, hogy a kedvelt 
csillagkép évezredek múlva szét fog bomlani, 
a két utóbbi csillag sporadikus marad, a 
többi öt pedig azontúl is összetartozó csillag
képet fog alkotni. (Ugyanerről szó volt a K öz 
löny V I. kötetének 202. lapján »A gönezöl 
szekér múltja és jövője« czímmel.) K .  R .
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V álasztm ányi ülés 1898. évi május
18-ikán.

Elnök : Szily Kálmán.
Jegyző : Melczer Gusztáv.
Jelen vannak : Hőgyes Endre alelnök, 

Csapodi István, Heller Ágost, Horváth Géza, 
Ilosvay Lajos, Kalecsinszky Sándor, Klug 
Nándor, Kövesligethy Radó, Pertik Ottó, 
Schilberszky Károly, Schmidt Sándor, Staub 
Móricz és Wittmann Ferencz választmányi 
tagok; Lengyel István pénztárnok, Ráth 
Arnold könyvtárnok, Paszlavszky József első 
és Csopey László másodtitkár.

Az első titkár felolvassa S c h i l 
b e r s z k y  K á r o l y  és S t a u b  M ó r i c z  
választmányi tagok jelentését, a kik, mint a 
választmány részéről kiküldött pénztárvizs
gáló bizottság, május 16-ikán megvizsgálták 
a pénztárt s mindent rendben találtak. — 
A  választmány örvendetes tudomásul veszi 
a jelentést és köszönetét szavaz az említett 
választmányi tagoknak fáradozásukért.

Az első titkár bemutatja a vallás- és 
közoktatásügyi m. kir. minisztérium iratát, 
mellyel a Társulatnak tavalyi, az országos 
segélyre vonatkozó számadását tudomásul ve
szi és helybenhagyja.

Az első titkár jelenti, hogy a »Dritter 
internationaler Congress für angewandte Che- 
mie« rendező bizottsága a folyó évi julius 
28-ikától augusztus 2-ikáig Bécsben tartandó 
kongresszusra meghívja a Társulatot és kéri, 
hogy azon képviseltesse magát. — A  vá
lasztmány átteszi az ügyet a chemia-ásvány- 
tani szakosztályhoz s megbízza az első titkárt, 
hogy I l o s v a y  L a j o s  választmányi tag
nak a legközelebbi szakosztályi ülésből eredő 
jelentése alapján a Társulat képviseltetését 
illetőleg intézkedjék.

Az első titkár jelenti, hogy az 1898/9. 
időszak telén a következő népszerű előadá
sok lesznek : H e r m á n  O t t ó  két előadást

fog tartani az ősfoglalkozásokról, L ó c z y  
L a j o s  három előadást a Balatonról és 
M á g ó c s y -D  i e t z  S á n d o r  három, eset
leg több előadást az élősdi növényekről, 
vagy más botanikai tárgyról. — Örvendetes 
tudomásul szolgál.

Az első titkár bemutatja a »Magyar 
Fauná«-ból legújabban megjelent füzetet, 
mely a Hymenopterákat tartalmazza s jelenti, 
hogy a Hemipterák és a Dipterák is úgy
szólván készen vannak. — Örvendetes tudo
másul van.

Ezzel kapcsolatban jelenti, hogy H e r 
m á n  O t t ó  a halak feldolgozásától újabban 
rendkívüli nagy elfoglaltsága miatt vissza
lépett s ennélfogva ő a választmány utóla
gos jóváhagyása reményében Dr. V u t s k i t s  
G y ö r g y  tanárt kérte fel, a ki erre vállal
kozott is. — Tudomásul van.

A  pénztárnok jelentést tesz a Forgó 
Tőkének az I. évharmad végén való örven- 
dentes állásáról. — Tudomásul van.

Továbbá bemutatja a Magyar Földhitel- 
intézetnek e hónapban érkezett iratát, mely
ben jelenti, hogy kamat fejében 783 frt 
86 kr.*t irt a Társulat folyó számlájára. — 
Tudomásul szolgál.

A pénztárnok örömmel jelenti, hogy a 
Társulat alaptőkéje alapítványok útján ör
vendetes módon gyarapodik. Nevezetesen Dr. 
I l o s v a y  L a j o s  100 frt alapítványát 
200 frtra emelvéD, a pártoló tagok közé lé
pett, továbbá az örökítő tagok sorába lépett: 
Dr. A l m á s y  G y ö r g y  Gráczban és Dr. 
V a r r ó  I n d á r  orvos Budapesten — Ör
vendetes tudomásul szolgál.

A  könyvtárnok bemutatja a múlt vá
lasztmányi ülés óta a könyvtár részére érke
zett ajándékokat, melyek a következők : Út
mutató a szemészetben és 22 darab külön
lenyomat Dr. C s a p o d i  Is tv á n * tó l ,  a 
szerző ajándéka ; Gazdasági kis biblia K  e c s-
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k e m é t h y  G é z  á-tól, a szerző ajándéka ; 
A fafaragás mint házi művészet K a r d o s  
Á r p á d-tól, a szerző ajándéka és Léghajózás 
és repülés G y ü r k y  A n d r á  s-tól, a szerző 
ajándéka. — Köszönettel vétettek.

A pénztárnok szomorúan jelenti, hogy 
a múlt választmányi ülés óta a következő 
tagok elhúnytáról értesült: A m b r ó z y  J ó 
z s e f  ügyvéd Tiszolczon, G r u b e r  I v á n  
járásbiróTamásiban, L a u b  F l ó r i á n  tanár 
Pancsován, . L é n k  L a j o s  osztálymérnök 
Kolozsvártt, R á b a  M i k l ó s  birtokos Bol- 
hón, a ki 1871 óta örökítő tag volt, S z o j k a 
S á m u e l  mérnök Peijámoson és Z o l t s á k  
J á n o s  tanár Ungvárit. — Szomorú tudo
másul szolgál.

Kilépésöket jelentették 5-en. — Tudo
másul van.

Tagválasztásra kerülvén a sor, új tago
kul ajánltatnak:

Uj tag : Ajánló :

Antos Béla földbirtokos, ifj. Szikszay G. 
Sipeki Balás Béla erdőfelügyelő, Petrik Gy. 
Balázsy József r. k. lelkész, Balázsy I.
Báró BánfFy Béla kir. sótiszt, Méray Gy. 
Basch Simon gazdálkodó, Bing H.
Biró Géza gyógyszerész, Augustin B.
Báró Bohus Lajos birtokos, Bayer Gy. 
Bordán István .állomásfőnök, Abafi A. L. 
Csernó István tanár, Vass D.
Dr. Danis Lajos orvos, Danis J.
Ghyczy Elemér birtokos, Milkovich I.
Dr. Gruber Gyula körorvos, Jakabházy B. 
Gyenge Gyula aki. gyógysz., Sefcsik A. 
Hendl Lénárd, gazd. ak. hallgv Goldstücker B. 
Jakabfy Dezső gazdálkodó, Bing H.
Kovács Gusztáv oki. gyógyszerész, Fuss N. 
Dr. Kriser Arnold városi orvos, Terray L. 
Lázár Tibor gyógyszerész, Sefcsik A. 
ifj. Leidenfrost Gy. gazd. halig., Wamoscher K. 
Lőrinczi István unitárius lelkész, Lengyel I. 
Mehrwerth Sándor városi jegyző, Márk G. 
Ruhmann Lajos gyógyszerész, Goldstücker B. 
Dr. Svehla János járási orvos, Terray L. 
Szuháry János m. á. v. főkalaüz, Schwinger P. 
Tamás Gyula földbirtokos, Sándor L.
Tamás Sándor földbirtokos, Sándor L. 
Vargyasy Márton k. adótiszt, Nemeskay V. Gy. 
Weinberger Szigfried v. tisztv., Uhryk N. 
Wertheimer István hivatalnok, R iedt I.

A titkárság részéről előteijesztett tagok, 
számszerint 29-en, megválasztatnak; velők 
a tagok száma 7949-re emelkedett; ezek 
közt van 235 alapító tag és 182 hölgy.

Az élettani szak osz tá ly  1898. márczius 
22-ikén tartott ülésén

1. J e n d r á s s i k  E r n ő  »Az; oscilláló 
áramokról« értekezett. Ez áramokat a leg
újabb időben mind élettani, mind orvoslási 
hatásukra vonatkozólag vetik vizsgálat alá 
s bár ez irányú ismereteink még igen 
hiányosak, szükséges, hogy az elektromos 
áramnak e néhány szempontból igen érdekes 
alakjával foglalkozzunk. Előadó a hidrosta- 
tika és hidrodinamika analógiájával törekszik 
megmagyarázni az elektromos áram ez át
alakulását s kísérletekben mutatja be az 
oscillálás folyamán keletkező sugárzást, a be
álló igfen meglepő indukczió-hatásokat. Ezek 
között élettani szempontból legérdekesebb az, 
midőn az emberi testen áthaladó áram, a nél
kül, hogy különösen érezhető volna, erős izzó
lámpákat is világításra indít. Előadja az ezen 
tüneményről eddig közölt magyarázatokat, me
lyeket nem tart kielégítőknek. Szerinte ilyen
kor nem megy át több áram az emberi testen, 
mint egy-két milliampére s ez adja a vi
lágosságot nagy feszültsége következtében ; 
ugyanis a világításra szükséges watt akkor 
is előáll, ha az intenzitás igen csekély, fel
téve, hogy a feszültség elegendően nagy. 
Mint újabb kísérletet, bemutat még két kü
lönböző lámpán egymásutánban átvezetett ára
mokat, melyek a szikratávolság szerint vál- 
takozóan gyuladnak ki. E  tünemény magya
rázatát későbbre tartja fenn.

2. B e c k  S o m a  első sorban a bőr
alatti zsírszövet zsírsejtjeiben néha előforduló 
margarin kristályoknak egy érdekes és még 
eddig nem ismert színreakczióját mutatja be. 
A  mikroszkópi készítményeken, a melyek 
egy myxoedémás beteg bőralatti zsírszöveté
ből származtak, látható volt, hogy a nagy 
kerek hézagok a zsírsejteket körülölelő kötő
szövettől sötét-kékre vagy zöldes-kékre fes- 
tődtek, az ezen zsírsejteket helyenként teljesen 
kitöltő, szélrózsa- vagy kévealakú kristálytű 
csoportok pedig élénk fénylő piros színben 
tűntek elő. Ez a feltűnő kettős festődés szín- 
változás útján akkor keletkezik, ha az alko
holban keményített és margarinkristályokat 
tartalmazó objektum metszeteit egyszerűen me- 
thylenkéknek vizes oldatával festjük, s utána 
híg pikrinsavoldatban kimossuk. A  pikrin- 
savban való kimosásnak gyakran fél óránál 
is hosszabb ideig kell tartania. Az előadó, 
a metszeteket a pikrinsavval való kezelés 
után mindjárt gummi arabikum sűrű oldatába 
zárta el, előre számolva azzal az eshetőséggel, 
hogy a beszáradáskór képződő csapadék és
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kristályok a praeparatum tisztaságát zavarni 
fogják. S leszámítva e kellemetlenséget, a 
methódus - csakugyan fényesen bevált, mert 
a margarin-kristályok nemcsak megtartották 
piros színüket, hanem színök még jóval éle
sebbé is vált. Az előadó ezután a margarin
kristályoknak a bőralatti zsírszövetben való 
előfordulása jelentőségéről emlékezik meg. 
A  szövettani tankönyvek a zsírkristályokról 
csak épen annyit szoktak megemlíteni, hogy 
postmortalis képződmények, a melyek több 
órával a szövetek teljes kihűlése után a zsír
ból válnak ki. Egyáltalán nem tartják őket 
sem bárminemű fiziológiai hatások alat^ létre
jöttéknek, sem pathológiai jelentőségűeknek. 
Az előadónak több ok alapján az a véle
ménye, hogy a margarin-kristályok valamely 
pathológiai folyamatnak is lehetnek okai.

Megerősítést nyert e nézete akkor, a 
mikor egy notná-bán elhalt gyermek arcz- 
bőrét vizsgálta histológiai szempontból. A  
gangraenás és az ép bőrrészlet határáról vett 
metszeteken ugyanis feltűnő volt, hogy a 
necrobioticus szövetrészek alatt fekvő bőr
alatti zsírszövetben a myxoedémás bőrben 
roppant sok, a margarin-kristályokhoz egé
szen hasonló kristálycsoportokra bukkant, 
ellenben a még viszonylag ép bőr alatt fekvő 
zsírszövetben kristályok csak elszórtan voltak. 
Itt tehát határozott különbség volt a beteg 
és relatíve egészséges zsírszövet között, a 
mely különbség a margarin-kristálycsoportok 
kifejlődésének nagy quantitativ differencziájá- 
ban állott.

Előadásának másik tárgya a leprás bőr
ből származó két mikroszkópi készítmény volt.

A  mióta H  a n s e n a lepra baczillusát föl
fedezte s röviddel utóbb N e i s s e r  is pon
tosan leírta, mai napig is befejezetlen vita 
folyik a V i r c h o w-féle lepra-sejtek körül. 
Vitás ugyanis az a kérdés, vájjon ezek a 
nagy, bacziHúsokkal teletömött és néha lát
szólag maggal biró képletek csakugyan sej
tek-e, miként Neisser és tanítványai nyomán 
a dermatológusok és histológusok legnagyobb 
része elfogadta, vagy szabad baczillusok egy 
gloea masszába ágyazva, a mely a kötő
szöveti résekben foglal helyet, úgy, miként 
U n n a  erre vonatkozó dolgozataiban tár
gyalta. Arról az általános pathológiai szem
pontból igen fontos kérdésről van tehát szó, 
vájjon a lepra-baczillusok intra- vagy extra- 
cellularisan vannak-e a szövetekben.

Az előadó készítményei még a régebbi, 
Unna-tól oly módon változtatott eljárással ké
szültek, hogy a metszeteket beszárítás he
lyett anilinolajjal víztelenítette.

A  nálunk igen ritkán észlelhető lepra
betegek bőrének vizsgálatát az értekezlet 
nagy érdeklődéssel fogadta.

Ezzel kapcsolatban G e n e r s i c h  A. 
kifejti, hogy gangraenás szövetekben is ta
lálni margarin-kristályokat, azonban a sokáig 
rossz alkoholban álló készítményekben is 
képződnek. Létrejövésöket úgy lehet magya
rázni, hogy a zsírsejtek belsejét lassanként 
és egyenlőtlenül oldja ki a spiritus, olyképen, 
hogy előbb a legkönnyebben diffundáló híg 
olajos alkatrészek hatolnak a sejtfalon ke
resztül, azután a sűrűbbek, miközben az old
hatatlan részek margarintűk alakjában ki- 
kristályosodnak.

LEVÉLSZEKRÉNY.
TUDÓSÍTÁSOK.

(8.) Tűzgolyó. Debreczenben 1898. évi 
április 22-ikén, szerdán este 8 óra előtt 
5 — 6 percczel fényes tűzgolyó vonult az 
Oroszlán csillagkép közepéből indulva körül
belül a Bika csillagzat /3-jáig. Fénye válto
zott l i l a /  kék, zöld közt. _ Nem pattant szét, 
haneny eltűnt. D i e n e s  P á l .

Í9.) Pusztuló halak. F. é. május 3-ikán 
atJÖraram*folyó partján sétálván, a Bisztra- 
patak betorkolásánál észrevettem, hogy a 
Garamból tömérdek hal tódul fölfelé a Bisz- 
trába. Követve vonulásuk útját, észrevettem 
és láttam, hogy 2—300 méternyi távolság
ban a halak egészen ellankadtak, elbágyad
tak, úgy, hogy egy kis, 60 cm-nyi gátat

elérvén, azon már nem tudták magokat át
vetni, holott egészséges és rendes körülmé
nyek között 2— 3 m magas gáton is könnyen 
átvetődnek, itt pedig visszahanyatlottak s 
hassal felfelé fordulva, néhány rángatódzás 
után, élettelenül sodorta őket az ár vissza
felé. Ez állapotot felhasználva, az ott levő 
emberek könnyű szerrel kezökkel fogták ki 
őket. A  kifogott 20 — 30 cm hosszú halak 
telve voltak érett ikrával, melyet gyönge 
nyomással marokszámra ki lehetett szorítani 
belőlük. A  hímekből az ismeretei; tej folyt 
ki. E  halak egy fajúak voltak, » fehérhal« 
(Weissfisch, Rothflosser vagy Döbbel) néven 
ismerik. Ezek ép ez időtájban ívnak.
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A Bisztra-patak felső részén 3/4 órai 
úttávolban van a hermándi papirosgyár, hol 
nagymennyiségű chemiai szereket ú. m. chlór- 
meszet, kénsavat stb. alkalmaznak, a melyek 
felhasználásuk után a patak vizébe jutnak s 
megmérgezik, úgyannyira, hogy a Bisztra 
vize a gyártól kezdve a Garamba ömléseig 
holt vízzé válik, a mennyiben sem hal, sem 
más vízi állat benne meg nem élhet. Tény 
továbbá az is, hogy a benne mosott ruha 
felette fehérré válik s ha más, tiszta vízben 
ki nem öblíttetik, nagy hamar elernyed.

Mielőtt a gyár e chemikáliákat alkal
mazta, a patak pisztrángokban és más halak
ban bővelkedett, sőt a gyár felett levő patak 
vize még jelenleg is gazdag halakban.

A halak fajfentartási ösztönüknél fogva, 
minden akadályt legyőzve, felfelé törnek s 
a hegyi patakok forrásai közelében csendes, 
homokos és tiszta helyeken rakják le petéi
ket, biztosítván fajuk fentartását és gyarapo
dásukat.

Hogy e halak a bisztrabeli megfertőzött 
vízbe jutnak, melyet máskor kerülni szok
tak, annak tulajdonítható, hogy a magas 
vízállás alkalmával számos tutaj járta Gáram 
vizét, melyek miatt a Bisztrába szorulnak a 
halak, a mennyiben ívásuk időszakában vi
gyázatosságukat elveszítve, vakon követvén 
fajfentartási ösztönüket, belerohannak a ve
szedelembe. A n d a h á z y  S z i l á r d .

leveli békákról. Leányom már 
öt éve tart fogva üvegben három leveli bé
kát s ezek életének minden mozzanatát ta
nulmányozza.

A leveli békák a fogságban, de szaba
don létükben is, időközönként, de leginkább 
jóllakott állapotokban megvedlenek, a midőn 
bőrük nagyobb foszlányokban válik le tes-

tökről s ezen foszlányokat nyújtózkodó és 
görcsös mozgások között, hol hátulsó, hol 
első lábaikkal szájuk felé irányítják, s bőrük 
a szájszélekhez hozzánőve lévén, ezt mintegy 
kifordítva, lassan és erőlködve lenyelik. 
Ezzel a vedlés folyamata befejeződik. Ez 
különben gyakori eset s csaknem minden 
jóllakás után megtörténik. Épen ezért azt a 
hatást teszi a megfigyelőre, mintha ez a 
vedlés önkényes és a békától magától elő
idézett lenne, mivel bőrük szűkké válott. 
Sokszor ez állatkák élénk zöld színe fakó 
és barna foltossá válik, látszólag minden 
külső ok és hatás nélkül s ép oly gyorsan 
kapják vissza ismét eredeti színöket.

A n d a h á z y  S z i l á r d .

\.) Kannibál sündisznó. Múlt évben 
történt, hogy svábbogarakban bővelkedő 
lakásomba egy sündisznót szereztem. A sün
disznót egy megbizottam a reggeli órákban 
az erdőn fogta, s még aznap délután laká
somra hozta. Alig 2—3 óra múlva azon 
vettük magunkat észre, hogy házunknál sza
porulat állott be : az öreg körül 5 kis sün
disznó mozgott. Az új család részére azonnal 
jó, puha fészket készítettem s üres szo
bába zártam az egész családot, mely szo
bába kutya, macska, patkány s más hasonló 
állat be nem juthatott. Az anya tápláléká
ról is gondoskodtam, frissen felforralt tejet, 
vizet, zöldséghulladékokat s más effélét te
vén a szobába. Másnap reggel, betekintvén 
a szobába, nagy meglepetésemre csak az 
anyasündisznót találtam a fészekben ; a ki
csinyeket, a fészekben talált véres nyomok 
bizonyítása szerint, anyjuk mind felfalta. Az 
öreg sündisznó azután mintegy két hónap 
múlva megszökött lakásomról, de több Ízben 
vissza-visszatért s jóllakás után ismét eltűnt 
s nem volt látható. B e l h á z y  G y u l a .

K É R D É S E K .

(43.) Mi az oka, hogy annyit kell baj
lódnunk a fekete tentával s annyi tollat 
pusztít ? Sz. L.

(44.) Mellékelve küldök egy szilvafa- 
galyat, melyen köröskörül valami molyhos 
rovarpeték vannak elhelyezve, a milyeneket 
még sohasem láttam ; miféle rovarnak a petéi 
ezek ? Dr . Gr. M.

(45.) Márvány sírkőről a vasrozsdafolto
kat, melyeket az eső okozott, miképen le
hetne legegyszerűbben letisztítani ? F. J .

(46.) Gyakran láthatni férfiakat, kik 
állandóan fülbevalót viselnek, különösen gya
kori ez eset kövező mesterembereknél. Váj

jon áll-e az az elterjedt nézet, hogy a fülbe
való viselése jó a szembaj ellen, vagy talán 
csak néphit az egész ? P. A.

(47.) Az Araneákkal foglalkozó, me
lyik munka megbízható meghatározásokra az 
ábrákkal ellátottak közül ?

Hol szerezhetők a gyűjteményhez alkal
mas szélesszájú és csiszolt üvegdugóval el
látott üvegek? Sz. Sz.

(48.) Ismeretes, mennyire megnehezíti 
a biczikli hajtását a szembe fúvó szél, és 
mily könnyűséggel gurul a gép szél irányá
ban. Vájjon nem lenne-e lehetséges" alkal
mas vitorlaszerkezettel a szél hatását nö-
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vélni, és az oldalról jövő szél erejét is 
felhasználni ? Történtek-e esetleg már ez 
irányban kísérletek ? Dr . T. L.

(49.) A Bajkál-tó déli partjain a ló 
koponyacsontját, porrátörve, fejfájás ellen szo
kás bevenni. Vannak nekünk is közmondá
saink a lófejről és a fejfájásról, valószínű 
azért, hogy a magyar nép is él e szimpate- 
tikus orvossággal. Az észjárásnak nevezetes 
találkozása lenne ez ; tud-e valaki erről va
lami bizonyosat ? Dr . T. L.

(50.) A magyar növényneveknek D i ó 
s z e g i  és F a z e k a s  előtt melyek a leg
nevezetesebb forrásai ? Dr . T. L.

(51.) A  felső vezetékű elektromos vasút 
vonalán több helyen látok nagyobb henge
reket a vezetéktartó oszlopokon, melyek
— úgy látszik — be vannak iktatva a ve
zetékbe. Mik ezek tulajdonképen s mi a 
czéljok ? —y.

(52.) Szeretnék egy pár magyar vagy 
német művet ismerni, mely utasítást adna a 
tűlevelűeknek, pálmáknak és páfrányoknak 
magról való tenyésztésére. H. J.

(53.) Beszterczebánya vidékén, s érte
sülésem szerint más vidékeken is (Zala- 
Egerszegen és vidékén), igen kevés fecske 
jelenkezett ez idén. Hova lehettek, hol ma
radtak s minő viszonyok ritkíthatták meg 
soraikat ? A. Sz.

(54.) Három éve már, hogy rózsáimat 
valami penész lepi el, s úgy tapasztalom, 
hogy a rézgáliczpermetezés nem sokat fog 
rajta. Kérnék szíves felvilágosítást, hogy a 
mellékelt rózsapenész micsoda és mi a  leg
sikeresebb védekezés ellene ? B. K .

(55.) Az angyalföldi iskola növendékei 
a székes főváros VI. kerületében Angyal
földön, a Szent László-utczát keresztező 
Ördög-ároknak sűrű fűvel és náddal belepett 
partjain már több kígyót fogtak. Hogy több
nyire siklót, azt természetesnek találom ; de 
e napokban hozták az üvegbe zárt példányt, 
mely mérgesnek látszik. Legyenek szívesek 
faját meghatározni. Sch. J.

(56.) Melyik madár az, a mely tavasz- 
szál legelőször hallható s úgy szól, hogy 
»czi-czi-pe, czi-czi-pe«, czinke vagy ökör
szem ? K. J.

(57.) A fák nyesésekor junius előtt 
miért nem szükséges viasszal bekenni a se
bet, junius után pedig okvetetlenül szükséges ? 
(Molnár »Fatenyésztés könyve«.) K . J.

(58.) Házi kertünkben igen elszaporo
dott az úgynevezett lóféreg és a vetemények- 
ben és ültetvényekben igen sok kárt tesz, 
mivel lehetne legczélszerűbben kiirtani ?

A. Á.
(59.) Április 20-ikán alkalmam volt látni 

egy méhrajt, mely ismeretlen helyről jővén, 
jó ismerősöm kertjében szállt meg. Az anyát
— hozzávetőlegesen, de maximálisan szá
mítva — nem fedezte több 150 méhnél! 
Előrebocsátva, hogy vidékünkön egy hónap
pal később is örvendetes jelenség (gondozott 
családoknál i s !) a rajzás, mint kezdő mé
hész, az okot magyarázni nem tudván, kér
dem : mily körülmények idézhették elő e 
maroknyi rajnak az anyacsaládtól való el
szakadását ? T. I.

(60.) Virágnak alkalmas jó földet hogyan 
készítsek ? A zavaros kútviz megtisztítására 
mit tegyek ? U. Sz.

FE L E L E T E K .

(12.) Az országos vegykisérleti állómás 1886. évi jelentésében a következő czigaretta- 
papirosfajok összetételét közli:

I

A  papiros megnevezése
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Les derniéres cartouches 0*03868
!
0-000052 í 0-1348 0-0258 0 - 6 2 5 5 01584

Le Houblon Cawley & r—̂
4/

Henry. ....................... 0-03929 0-000085 0-2163 00568 0 - 3 2 7 3 0-1469 V
co

Papier Persan Hatterer. 0-04006 0*000245 0-6027 0 - 0 5 9 6 0 - 5 1 8 7 0-1340 0
ja

Joh. Bard & C ö ........... OO5550 0000126 0*2281 0-0310 0 -3 3 3 ° 0*2291 %
j Houblon. Matelof.......... 0-03400 0 000090 02647 — — —

Mindenesetre legjobb az a papiros, a melyik legkönnyebb, legkevesebb hamut és
Kivonható anyagot tartalmaz. P. I.
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(14.) Hogy milyen viszonyban áll a 
gyémánt érléke a rubinhoz s bizonyos kö
rülmények közt értékesebb-e a rubin a I 
gyémántnál, erről bő felvilágosítást nyújt 
a Közlöny jelen számának 306. lapján levő, 
s a drágakövek becsléséről szóló czikk.

S z e r k .

(21.) Az izzólámpában használt szén
fonál czélszerűbb helyettesítésével már hosz- 
szabb idő óta foglalkoznak és épen az utóbbi 
hetekben N . e m s t  meg A u e r majdnem 
egyidejűleg két erre vonatkozó, nagy fel
tűnést és még vérmesebb reményeket keltő 
szabadalmat jelentett be. Nernst lényegé
ben magnéziumoxidból készült fonalat hasz
nál ; ez a fonál azonban másodrendű vezető 
lévén, csak akkor vezeti az áramot, ha elő
zetesen kellő hőmérsékletre hevítjük. Auer 
osmiumfonalat alkalmaz vagy magában, vagy 
azokkal az oxidokkal burkolva, melyeket a 
gáz-izzótestben használ. Ez utóbbiak szintén 
másodrendű vezetők, és csak akkor kezde
nek izzani, ha az osmiumfonalon eléggé fel- 
hevültek. Ez izzólámpák állítólag ugyanolyan 
áramfogyasztással négyszerte akkora fényerőt 
adnak. P f e i f e r  I g n á c z .

(24.) A hagyma, mustár, torma s az 
asa foetida szaga tényleg e növények illó- 
anyagaitól származik csak úgy, miként az 
ammónia is, mint illóanyag okozza a szúrós 
érzést. A  mennyiben ez érzés a szem izga
tása útján támad, csak tapintás vagy fáj
dalom érzése lehet, minthogy más érzést 
okozó idegekkel a szem kötőhártyája ellátva 
nincsen. Az orrban a szaglóidegeken kivül 
tapintásérző idegek is vannak, ezért nem 
lehetetlen, hogy egyazon anyag mind a 
kétféle ideg végkészülékét izgatja. A mi a 
szem érzőidegeit izgatja, az orr érzőidegei
nek is ingere lehet a nélkül, hogy a száj 
érzőidegeit is izgatná. A száj nyálkahártyáját 
tudniillik vastag rétegben hámsejtek fedik, 
melyek a felszinén nyálkásan szétesnek, ellen
ben az orr nyálkahártyáját hengerhámsejtek 
egyetlen rétege borítja, a szem kötőhártyáját 
fedő hámsejtek között pedig érzőidegek min
den kétséget kizárólag ki vannak mutatva.
A szervek különböző szerkezete tehát az oka 
annak, hogy valamely hatás az egyik szerv 
útján érzést támaszt, a másik útján pedig 
nem. Egyébiránt a ként tartalmazó illó olajok
nak határozottan szaguk van. A  ki retket, 
hagymát, fokhagymát és hasonlókat eszik, 
kénhidrogén szagú a lehellete. Ez onnan 
van, mert a nyál diasztatikus erjesztője már

néhány másodpercz múlva kénhidrogént fej
leszt amaz illó olajok kénjéből. K . N.

(26.) A  faluhelyen használatban levő 
»gödörárnyékszékek« egészségi szempontból 
több tekintetben veszedelmesek. Rothadó 
szerves anyagok juthatnak belőlök a talajba 
és beszennyezik. Környezetök levegőjét nem
csak köz vetetlenül, hanem úgyis megrontják, 
hogy a szennyezett talajból a talaj levegővel 
ártalmas gázok is szállanak fel. Könnyen 
terjesztői lehetnek továbbá ragadós betegsé
geknek, különösen oly módon, hogy a lazább 
talajba szivárgó fertőző anyagok a közeli kút 
vizébe jutnak be és az ivóvizet fertőzik. 
Mindezen veszedelmek elkerülésére az egész
ségtan a következőket ajánlja :

A  hol vízvezeték és csatornázás hiánya 
miatt az ú. n. »száraz klozetek«-et vagyunk 
kénytelenek használni, a leghelyesebb, ha 
tozegárnyékszékeket alkalmazunk. A tőzeg- 
ámyékszéknek olyan szerkezete van, hogy 
magától működőleg hinti a szagtalanítandó 
anyagra a tőzegport. Ez a tőzegpor elnyeli, 
kötve tartja a fejlődő ártalmas gázokat, 
magába szívja az ürülékeket s ártalmatla
nokká teszi. Az ilyen tőzegárnyékszék tel
jesen szagtalan; külön fertőtlenítő anyagra 
e szerkezetnél egyáltalában nincs szükség, 
tehát sem karbolt, sem más fertőtlenítő fo
lyadékot beléje önteni nem szükséges. To
vábbi jó oldala e szerkezetnek, hogy egy
szerű, tartós és könnyen kezelhető, azonkivül 
rendkivül olcsó is. A  tőzegperjének 100 
kilogrammja 2 frtba kerül, a mi 2—3 lakót 
számítva, egész éven át való fertőtlenítésre 
elegendő. Jó tulajdonsága e szerkezetnek 
még az is, hogy a talaj szennyezését kizárja; 
könnyen összeköthető az ürülék felfogására 
szolgáló fa- vagy vastonnával, a mely, ha 
megtelt, időnként egyszerűen a földekré szál
lítható és tartalma itt kitűnő trágyául hasz
nálható fel. Ez á kihordás pedig nem jár 
azzal a kiállhatatlan bűzzel, mely a gödör
vagy tonnarendszerű árnyékszékek tisztítása
kor elkerülhetetlen.

Az egészségtannak legmegfelelőbb el
járás tehát az, hogy a hol csatornázás és 
vízvezeték nincsen, ott a rossz árnyékszéke
ket a ma már mindenfelé erősen tért hódító 
tőzegárnyékszékekké alakítsuk át. Ez az át
alakítás kevésbe kerül és egészségi haszna 
igen nagy. A  »magyar tőzeg- és műtrágya- 
ipar részv.-társaság« (VI., Andrássy-út 30. sz.) 
az ily berendezéseket jutányosán készíti. 
(E tárggyal különben bővebben foglalkozik 
Dr. R i g l e r  G u s z t á  v-nak az »Ifjúság
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és Egészség« f. é. áprilisi számában meg
jelent czikke.) D r . A u je s z k y  A l a d á r .

(26.) Csatorna hiján készült, úgy neve
zett gödrös árnyékszékbe sok vizet önteni 
nem jó. Az ilyenre még vízzel záró, öblítő 
csészével ellátott ülőkét sem való alkalmazni, 
mert a bejutó víz a tartalmat felhígítja és 
igen kellemetlen szagú rothadás indul meg 
benne. A kiürítés költségeit is szaporítja a 
beléöntött víz, sőt gyakoribb kihordatást tesz 
szükségessé, a mi nagy alkalmatlansággal 
jár s különösen nyaraló helyen nem is köny- 
nyen történik meg. Még nagyobb baj, hogy 
a gödör híg tartalma még inkább felszívódik 
a falakba s ezt állandóan megakadályozni 
bárminő gonddal készült impermeabilis bo
ríték sem tudja. Egy idő múlva minden 
ilyen árnyékszék falai nedvesek és bűzösek.

A  fertőtlenítő szerek használata sem 
sokat ér, mert annyi fertőtlenítő szert hasz
nálni, hogy a bűzt és rothadást tényleg meg
szüntesse, már a költség miatt sem lehet.

Ott, a hol csatornázás nincsen — és 
magánosan álló házakat czelszerűen alig le
het csatornázni, ha csak nem nagy folyók 
partján feküsznek — az ürülékek kezelésére 
legalkalmasabb az ú. n. száraz rendszer, a mi
nek legismertebb alakja a tőzegszóró árnyék
szék. Ez az egészségtan szempontjából is meg
felelő, a mellett olcsó és kellemetlenségektől 
ment. Tőzeg hiányában kerti föld (humus) 
porával is igen czélszerűen berendezhetők ilyen 
árnyékszékek.

Nagyon ajánlhatom e kérdésről való 
értesítés szerzésére P  o o r e londoni tanár
nak a következő két kitűnő könyvét: Essays 
on R u ra l Hygiene. Második kiadás. London, 
Longmans, Green & C. 1894. The Dwelling  
House, London Longmans etc. 1897. Az 
előbbinek magyar fordítása munkában van.

—s —ő.
(27.) A  húsnak rövidebb ideig frissen 

való eltartására kétségtelenül a legjobb mód, 
ha a húst tiszta helyen, a víz fagypontja 
körül való hőmérsékletű levegőn tartjuk. Az 
egyszerű besózásnál és levegőtől elzárt edény
ben való eltevésnél sokkal tökéletesebb és 
általában a legjobb eljárás az, a melyet mos
tanában nagyobb kikötők hústárházaiban és 
azon tengeri hajókon használnak, melyek 
Ausztráliából és Amerikából szállítják a 
húst Európába. A  B e l l - C o l e m a  n-féle 
hűtőgép segítségével hűtőkamarában állan
dóan alacsony hőmérsékleten tartják a meg- 
szárított levegőt s az ilyen hűtőkamarában 
tartott hús jól megőrzi tulajdonságait. Saj

nos, ez az eljárás magánházakban való hasz
nálatra nem alkalmas.

A  hol a húsnak a romlástól a hideg 
útján való megóvása lehetetlen, ott azután 
egyéb eljárásokhoz vagyunk kénytelenek fo
lyamodni, de bizony teljesen »tökéletesének 
a sok ajánlott módszer közül egyet sem mond
hatunk s be kell vallanunk E r i s m a n-nal, 
hogy »még eddig nincsen az eltartásnak olyan 
kellően egyszerű és olcsó módja, mely olyan 
készítményt szolgáltatna, hogy vele hosszú 
ideig és mindenféle viszonyok közt pótolni 
lehetne a friss húst«. A különféle, ajánlott 
eljárások némelyike a hús ízét s tápláló
értékét rontja meg, másika drágasága miatt 
nem számíthat elterjedésre, ismét más — 
s ez a fő — az egészségre ártalmas. A 
besózás vagy páczolás, minthogy a só sok 
vizet von ki a húsból, konzerválja ugyan 
a húst, de egyszersmind nehezebben emészt
hetővé és kevésbbé táplálóvá is teszi, mert 
a táplálóanyag (sók, kivonatanyagok, fe
hérje) egy részét is kilúgozza belőle; az 
ilyen hús leves készítésére nem alkalmas. 
A  levegő kizáráiával való húseltartás, akár 
komplikáltabb módon, pl. az A p p e r t mód
szere vagy F a s t i e r eljárása szerint törté
nik, vagy pedig egyszerűen úgy, hogy a 
húst parafinnal, kollódiummal, zselatinával, 
faggyúval, enyvvel stb. vonják be s így akar
ják a levegőtől megóvni: teljes biztosítékot 
a megromlás ellen nem ad. Chemiai anya
gokkal is tettek kísérleteket: fertőztelenítő 
folyadékokba, hígított savakba rakták a húst, 
hogy a rothadást okozó baktériumoktól meg
védjék, de ez eljárás sem tarthatta magát, 
mert a hús tápláló értékéből erősen vesztett, 
s azonfelül mérgezésre is adott alkalmat.

Újabban ajánlották, hogy az eltartandó 
húsdarabokat dextrinporral hintsék be. A 
dextrin — épen úgy, mint a só — sok vizet 
von el a húsból és konzerválja. Állították 
hogy az ilyen módon eltett hús, ha közve- 
tetlenül felhasználása előtt kis időre vízbe 
tesszük, egészen olyanná válik ismét, mint 
a friss hús. Teljesen megbízhatónak azonban 
e módszer sem bizonyult.

D r . A u je s z k y  A l a d á r .

(33.) A  mérsékelt és trópusi földövi 
erdőkkel, illetőleg jellemző növényzettel 
többé-kevésbbé kimerítő módon a következő 
könyvek foglalkoznak :

1. H e m p e l  G. und W i l h e l m  K., 
Die Baume und Stráucher des "Waldes in 
botanischer und forstwirthschaftlicher Be- 
ziehung (Bécs, Hölzel E. kiadásában). A

This work is licensed under a Attribution-ShareAlike 3.0 Unported (CC BY-SA 3.0)



LEVÉLSZEKRÉNY. 333

maga nemében klasszikus, kitűnő képekben 
megjelenő, még folyamatban levő füzetes 
vállalat.

2. K  u r z S., Forest Flóra of British 
Burma (Calcutta, 1877).

3. M a c o u n J., The forests of Canada 
and their Distribution (Trans. Roy. Soc. 
Canada, Sect. 4. 1894).

4. M a y r  H e i n r i c h ,  Die Waldun- 
gen von Nord-Amerika (München, 1890).

5. P i e r r e  E ,  Flore forestiére de la 
Cochinchine (Paris, 1894, folio).

6. R o s s m á s s l e r ,  Dér W ald (Lipcse, 
1880). Számos kitűnő aczélmetszettel, a fák 
termetére vonatkozólag; a mérsékelt övi erdők 
fás növényzetével foglalkozik.

7. S a r g e n t  C h. S., The sylva of 
North America (Boston és New-York). Nagy, 
folyamatban levő mű, melynek eddig 7-ik 
kötete jelent meg 1895-ben.

8. S a r g e n t  C h. S., Forest Flóra of 
Japan (Boston és New-York, 40).

9. S e m l e r  H e i n r i c h ,  Tropische 
und nordamerikanische Waldwirtschaft und 
Holzkunde (Berlin, 1888. Parey Pál kiadá
sában).

10. S t e w a r t  T.  L.  and B r a n d i s  
P., Forest Flóra of North West and Central 
India (London, 1874).

Az 1., 4. és 9. számokkal jelölt művek 
a budapesti tudomány-egyetemi növénytani 
intézet könyvtárában is megvannak.

SCHIT.BERSZKY KÁROT.Y.

(34.) A  csillagászatban előforduló arab 
kifejezések etimológiájával több, újabb és ré
gibb keletű munka foglalkozik. Főforrás ma
rad mégis I d e l e r :  aUntersuchungen über 
den Ursprung und die Bedeutung dér Stern- 
namen« czímű műve. (Berlin, Weiss 1809.)

V. A.
(34.) A  csillagvizsgálásban járatos arab 

és más mesterszók magyarázatával foglalko
zik a következő kis művecske: »Etymolo- 
gisches Wörterbuch dér Mathematik und 
Naturwissenschaften. Für die oberen Klassen 
höherer Lehranstalten zusammengestellt von 
A l b r e c h t  S c h w i d t a 1. Kattowitz O.-S., 
G. Siwinna.« Évszám nincs rajta, pedig a 
90-es években jelent m eg ; ára 1 márka. 
Nem alapvető munka, de mégis elég tájé
kozást nyújt annak, a ki hosszú nyelvészeti 
fejtegetés helyett magyarázó végeredménnyel 
beéri. Cs. L.

(35.) Olyan magyar munka, a minőt a 
t. kérdésttevő óhajt, ez időszerint még nincs. 
Mert ide vág ugyan E  m i c h G.-nak mun

kája a kártékony és hasznos rovarokról, de 
még nincs bevégezve. Jó munka, bár sok 
benne az elavult dolog, a T a s c h e n b e r g :  
»Praktische Insektenkunde«-je. 5 kötet. Meg
jelent Bremen M. Heintius-nál 1879-ben. 
Hasznos könyv a N ö r d l i n g e r H .  d r . : 
»Die kleinen Feinde dér Landwirthschafu 
Stuttgart Cotta-féle könyvkereskedésben 
1869. Újabb munka: R i t z e m a - B o s :  
»Tierische Schádlinge und Nützlinge«. Ber
lin. Parey Pálnál, 1891. Mint jó meghatá
rozó és a védekezésre is kiterjedő mű emlí
tendő K i r c h n e r  O . : »Die Krankheiten
u. Beschádigungen unserer landwirtschaftli- 
chen Kulturpflanzen« Stuttgart. 1890. Ulmer 
Jenőnél. Mindezeknek a munkáknak az a 
gyönge oldaluk, hogy csakis német viszo
nyokra vonatkoznak s így magyar gazda nem 
talál bennök mindenre biztos útmutatást, mert 
a mi viszonyaink bizony sok tekintetben 
elütnek a németekéitől. Ha nem általános 
tárgyú, hanem a mezőgazdaság valamelyik 
szűkebb körére vonatkozó munkát óhajt, ilyen 
van a németek dolgozatain kivül angol és 
franczia is sok. J a b l o n o w s k i  J ó z s e f .

(35.) A  káros rovarok leírását és az 
ellenök való védekezést erdő- és mezőgazda- 
sági szempontból a következő munkákban 
találjuk : E m i c h  G u s z t á v ,  A  mező- és 
kertgazdaságra káros rovarok, Budapest 1884.
— F e k e t e  L., Erdészeti rovartan, Selmecz- 
bánya 1878.— E c k s t e i n, K., Forstliche 
Zoologie, Berlin 1897. — H e s s ,  W., Die 
Feinde des Obstbaues aus d. Thierreiche, 
Hannover 1892. — T a s c h e n b e r g ,  E., 
Die Insekten nach ihrem Schaden u. Nützen, 
Prag 1882. — T a s c h e n b e r g, E. L., 
Einführung in die prakt. Insekten-Kunde, 
Bremen 18 80, 5 kötet. — T a s c h e n 
b e r g ,  Entomologie für Gártner und Garten- 
freunde, Leipzig 1871. — T a s c h e n b e r g ,  
Naturgeschichte dér wirbellosen Thiere, die 
den Féld-, Wiesen-, Weiden- und Cultur- 
pflanzen schádlich sind. (Mit 7 col. Taf.), 
Leipzig 1865. — H e n s c h e l ,  G., Leit- 
faden zűr Bestimmung dér schádlichen Forst- 
und Obstbaum-Insekten, Wien 1876. — 
A l t u m ,  B., Forstzoologie. II I. Bánd. Berlin
1881. — K a l t e n b a c h  J . H., Die Pflanzen- 
feinde aus d. Klasse dér Insekten (Nach 
Pflanzenfamilicn geordnet). Mit 402. Fig. 
Stuttgart 1874. — K  ü n s 11 e r, G., Die un- 
seren Culturpflanzen schádlichen Insekten. 
Wien 1871. — N ö r d l i n g e r ,  H., Die 
kleinen Feinde dér Landwirtschaft etc. Stutt
gart 1869. — G i e b e 1, C. G., Ilandwirt-
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schaftliche Zoologie. Glogau 1869 . — H a r -  
r i s, T h . W ., The Insects injurious to ve- 
getation. Bőst. 1862 . — Régi, de most is 
igen használható munka : K o l l á r ,  V., Natur- 
geschichte dér schádlichen Insecten in Be- 
ziehung auf Landwirtschaft und Forstcultur. 
W ien 1837. —  A  közönségesebb és fonto
sabb káros rovarok csinos rajzát és rövid 
leírását közli: E r n e s t  D o u g é ,  Atla^de  
Poche des Tnsectes de Francé utiles ou 
nuisibles, Paris 1896 . (6.50  frt) czimű mun
kájában. G o r k a  S á n d o r .

(36 .) A  közönséges ákáczfa (Robinia 
pseudoacacia L .) kérge mérges anyagot tar
talmaz. P o w e  r-nek és C a m b i e r-nek si
került belőle egy toxalbumint előállítani, a 
mely kisebb állatok vérébe, vagy bőre alá 
fecskendeztetvén, halálosan végződő mérge- 
zésöket okozta. A  mérgezett állatok belső 
szerveiben, különösen belében, vérzéseket 
találtak. Nagyobb állatokra is veszedel
mes lehet az ákáczkéreg ezen mérge, ha 
az állatok a kérget rágcsálják. Német
országban tényleg nem régen több ló pusz
tult el ilyen módon; sőt az emberre is ár
talmas lehet az ákáczfa kérgének rágása. 
E m e ry  1887-ben egyik amerikai gyógyszeré
szeti lapban közölt ilyen mérgezési esetet, a 
mikor az ákáczfa kérgének rágcsálása követ
keztében 22 gyermek hirtelen rosszul lett. 
A  mérgezés főbb jelenségei nagyon hason
lók voltak az nranyesö (Cytisus laburnum, 
nálunk »sárga ákácz«-nak is nevezik) magvai 
okozta mérgezéshez (émelygés, fejfájás, szé
dülés, majd hányás, hasfájás, izomrángások 
és görcsök, erős szívdobogás, az arcz elkékü- 
lése és bódultság). Megfelelő kezelésre a 
betegek fölgyógyultak.

A  közönséges ákáczfának különben a 
gyökere és levele is mérges. Kérgét és gyöke
rét régebben orvosságnak használták. D i ó 
s z e g i  S á m u e l  »Orvosi fűvészkönyv«-ében 
(1813) meg is említi, hogy »fája és gyökere, 
kérgének főtt vize mejjtisztító ; virági pedig 
a’ hasat lágyítják és a’ szünádrával bajlódó 
személyeknek hasznosok*. A  Robinia pseu
doacacia gyökerében levő mérgező anyag, 
melyet R  e i n s C h robinsavnak nevezett, 
elég gyakran okoz bajt gyermekeknek, a kik 
az ákáczgyökeret, a hozzá hasonló édes- 
gyökérrel fölcserélvén, rágicsálják. A  mér
gezés jelenségei: gyomorfájás, émelygés, há
nyás, remegés, szédülés, a test hőmérsékle
tének sülyedése, a tagok elhidegülése, nehéz, 
fohászszerű lélekzés, igen gyenge érverés 
eszméletlenség, valamint a pupillák erős ki

tágulása, olyanok mint a nadragulya (Atropa 
belladonna) bogyóival való mérgezésben. Iz
gató szerek és hashajtók alkalmazására a 
mérgezettek állapota rendesen elég gyorsan 
javul. Érdekes, hogy a C a n s t a d t  közölte 
ilyen mérgezési esetben a beteg, a ki azelőtt 
váltólázban szenvedett, a mérgezésből föl
gyógyulva, a váltólázas rohamoktól is meg
szabadult.

A  Robinia pseudoacacia levelét takar- 
!. mányul használhatni; úgy látszik, az állatok 
| nem érzékenyek irántuk, ámbár a levelek 
i sem teljesen mentesek a mérges anyagtól.

Jól tudják ezt a khínaiak. Khínában ugyanis 
> a szegény emberek a Robinia pseudoacacia 
I megtörött leveleit liszttel keverve, táplálékul 
j használják és megesik, hogy rosszul is lesz

nek tőlük. C o l t m a n n  irja például, hogy 
egy 24  éves asszony, a ki sok ákáczlevelet 
evett, hideglelést kapott; nyelve és szem
héjai megdagadtak, s egész bőre piros, dagadt 
lett, mintha orbáncza lett volna. Ólomvizes 
borogatásokra és hashajtók használatára 8 nap 
alatt meggyógyult, bőrén azonban olyan erős 
hámlás indult meg, mint a minőt a skarlá- 

! tos betegeken látni.
D r . A u je s z k y  A l a d á r .

(36 .) A  Robinia pseudoacacia kérge 
I csakugyan mérges. P o w e r  és C a m b i e r  
| angol chemikusok izoláltak is belőle egy 
| mérges növényi fehérjét (toxalbumint), mely 
; K ö b é r t  vizsgálatai szerint állatok vér

ereibe, vagy bőrük alá fecskendezve, heves 
gyomor- s bélhurutot és bélvérzéseket okoz, 
különösen a belek falazatában. Hogy a kéreg 
a gyomorba vétel után is halálos mérgezést 

i  okozhat, bizonyítja az a tömeges mérgezés,
| mely néhány évvel ezelőtt Németországban 
| lovakon volt észlelhető. Az akáczfa levelei is 
1 mérgesek ; legalább a Khinában termő R ob. 
j Ps.-áé. A  khinai köznép már ősidőktől mér

gesnek tekinti e leveleket, bár — kellő elő
készítés, vízzel kifőzés után — liszttel el
keverve mindennapi eledelül használja. Egy 
asszonyon történt mérgező esetet (a leve
lekkel) R . C o l t m a n n  irt le 1889-ben.

D r . K ó s s a  G y u l a .

(41 .) A  kaucsukot tűzben éghetetlenné 
tenni nem lehet. Ha a felszínét nem éghető

* mázzal látjuk el, nem fog ugyan égni, de meg- 
| lágyul, megolvad, sőt bomlásnak is indul. Az  

ásványi anyagokkal (mészsók, barit, föld- 
pát, czinkvegyületek stb.) bevont, illetőleg 
melegben összegyúrt kaucsuk minden esetre 
tartósabb a mérsékelt melegben, mint a kö- 

I zönséges kaucsuk. G y . I .
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1 
*■* 

1

Légnyomás milliméterben Hőmérséklet C. fokban
Páranyom ás

milliméterben
Nedvesség
százalékban

?hreggel
2* 

d. u.
9h

este
közép ?hreggel

2h 
d. u.

9h
este

közép maxi
muma

mini
muma

7*
reg.

2 t  
d. u.

9*
este

kö
zép

7b
reg.

2*
d.u.

9*
este

kö
zép

1
II
1747-5 747-4 748-3 747*7

1
1 14 2 21*4 16*4 17-3 21-4 11*7 8-5 7-8 7*5 7 9 71 41 55 56:

2 49-8 4 8 9 4 8 9 49-2 11-7 19-4 1 5 0 1 5 4 2 0 0 7-8 7 2 9 0 8*4 8*2 70 54 66 63 i
3 49-1 4 7 2 46-9 4 7 7 12  2 21-7 16 2 1 6 7 2 2 1 8*7 6-9 9*3 8 ‘8 8 3 65 48 64 59:
4 47*6 46*6 47-4 47*2 14-8 22-1 14-8 17-2 2 2 2 1 1 6 9-4 10-7 11*7 10*6 75 54 93 74
5 4 6 8 48-2 49*7 48*2 10 3 11-4 8 9 1 0 2 14-9 8*9 8-9 8-4 7*9 8*4 95 84 93 91

6 48-7 4 6 4 44*5 46*5 11*2 16-8 11*7 1 3 2 1 7 1 7 4 8-9 8-6 8*0 8*5 90 61 79 77!
7 441 44*8 46 2 4 5 0 12*2 13-8 11*3 12*4 1 6 0 9-2 8-0 7-6 7-7 7-8 75 65 77 72

! 8 46-6 46-7 47*0 46*8 1 0 1 1 5 0 10-2 11-8 1 6 0 8-1 7-6 8 5 7-6 7-9 82 67 82 77
9 47*4 45-2 44-6 4V7 10*0 18-3 12-4 1 3 6 18-9 6 6 8 0 6-3 7-5 7*3 87 40 70 66

. 1 0 4 2 3 41-1 41-7 41-7 I 13*5 17‘4 11*6 14*2 18-0 1 0 1 8-7 8-1 7-2 8-0 75 55 71 67;

11 43-7 41*6 3 9 5 4 1 6 1 0 1 17-7 1 6 4 14-7 19-4 6-6 6 9 8*3 9*6 8*3 75 56 69 67
12 37-9 3 6 8 3 7 3 37*3 1 5 0 20-3 16-3 17-2 20-7 11-2 8-4 8-8 9*6 8*9 66 50 69 62

!l3 37-1 41-1 44-6 40-9 13*5 11-7 10-5 11-9 16-3 1 0 1 8*8 8-3 8*3 8*5 76 81 88 82
14 47*7 49 7 5 1 6 4 9 7 10-4 12-3 8*5 10-4 1 3 0 8-5 7 4 8-6 7*9 8*0 78 82 96 851
15 5 3 0 52-0 51*4 52-1 9-2 18-6 1 3 1 13*6 19-2 5 0 7*8 1 0 1 8*5 8*8 91 63 76 77

16 51-2 49*4 48-7 49 8 12-1 21-0 1 4 6 15-9 21*6 7-4 8*8 5*9 8*6 7-8 84 32 70 62
17 47*3 4 5 6 4 5 3 4 6 1 15-2 2 3 7 15-6 1 8 2 2 4 0 1 0 2 9-4 10*3 10*5 1 0 1 73 48 80 67
18 4 56 4 5 1 4 5 5 4 5 4 1 6 1 22-9 1 7 0 18*7 2 4 0 12-2 10*5 11-9 10*9 1 1 1 77 58 76 70
19 45-7 44*2 4 3 2 44-4 16-6 25-2 21*6 2 1 1 25*5 1 2 9 1 0 9 1 1 1 10*7 10-9 77 47 56 60
20 44*1 4 3 9 44.7 4 4 2 16*3 18-3 16*3 17 0 21*5 16*2 1 2 5 1 2 7 12*2 12*5 90 81 88 86

21 4 64 4 6 5 45*9 46*3 16*1 21*9 1 7 5 18*5 22*6 1 2 0 11-9 9 9 1 1 0 1 0 9 87 51 74 71
22 46*3 45*2 4 5 2 45*6 16-4 23*4 19-9 1 9 9 23*8 1 5 2 11-7 8-9 1 0 0 10-2 84 41 57 61,
23 44*8 4 3 5 42*7 43*7 16-9 2 6 2 19*5 20-9 2 6 2 12  0 10-4 9 9 1 1 0 1 0 4 73 40 65 59
24 41*6 4 0 5 3 9 0 40-4 16 8 25-5 19*0 20*4 25*6 15-0 8-8 9-5 10-1 9 5 63 40 62 55
25 39*3 39-8 4 0 1 39-7 14*4 17*4 13-7 15-2 20*0 1 3 5 1 1 0 10 3 10*9 1 0 7 91 69 94 85;

26 40*8 4C*9 4 1 4 41-0 16-1 21*7 1 7 1 18*3 21-9 1 2 1 1 1 0 10-2 11-3 10-8 81 53 78 71:
27 43*5 44*3 4 5 9 44-6 16*4 21*1 1 5 2 17-6 21*1 12-8 104 1 0 7 1 0 1 1 0 4 75 58 78 70
28 46*5 45-2 44*5 45-4 15-4 17*7 14*2 15*8 2 0 0 11*7 9*8 11-8 10-8 1 0 8 76 78 91 82 i
29 42-8 4 1 1 4 1 0 41-6 13 0 15 1 14*6 14-2 1 8 0 1 2 0 10-4 1 1 0 11-5 11-0 94 86 93 91
30 39*2 3 7 6 3 7 0 37-9 14*2 16-5 1 3 0 14-6 16*9 12-9 10-2 11-2 9 8 10-4 85 80 89 85;
31 38-0 í 40* 1 | 42-5 40-2 11-3 16*2 11-6 1 3 0 16*2 1 1 0  I I 8-9 8*4 8-3 8-5 i 89 61 182 77:

£
8

44*9 44 4 44*6 44-6 13*6 19*1 14*6 15*8 20-1 10*7 | 9*3 9-4 9-5 9 -4 !
i

80 59 77 72

4 -én d. u. erős zápor, utána és éjjel csendes • .  — 5 -én •  d. e. l l> i g .  — 1 0 -én d. u. 
V24b kis • .  — 12-én éjjel • .  —  13-án reggel 9M g és d. u. lb 3 0 m _ 2 a 30™ # .  — 14-én r. eső
nyom, 11^ d. e. — 6b d. u. csendes i). — 17-én d. u. 5b kis esővel. — 19-én éjjel eső. —  20-án 
reggel 9b-ig és d. e. 1 1^— lh d. u. eső. — 23-áa este <  S és SW . — 24-én 8 ’* 5 “> este <  S, SW  
és« -» ; 10b—12b éjjel • .  — 25-én r. 9b és Qh— i/28b d. u. # .  — 26-án este 7b körül S, SW  
csekély esővel. — 27-én d. u. 4h Rí és rövid zápor. — 28-án 2h—3 h d. u. és később többször 
csendes # .  — 29-én r. 5h • ,  d. u. 1/2l h— 2h í ü  záporral, 6h—9h d. u. • .  — 30-án megszakítások
kal egész nap # .
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Szélirányok és 
szélerő Felhőzet Ózon M  3

i -3 á  
2  a  g  ‘O 0

Földm ágnességi megfigyelések Ó-Gyall&n
E l h a j l á s Horizontális intenzitás

i í1 >7 7* 2* 7* 2h 9* kö é 7^ 2k 9k 7k 2* 9hA reggel d. a. este reggel d. u. este zép a
o  s reggel d. u. este reggel d. u. este

i 1 N W 3 N W 3 NW 2

!

0 1 1 0*7 7 8 7°35*0' 7045*7' 7036-8'

11
2-1124121116 21125

! 2 E 2 Sl SE l 0 1 0 0 3 0 3 35-6 4 4 1 38-1 120 119 124
í 3 E l SE 3 _0 0 0 0 0*0 0 2 34*7 46 3 39*1 134 132 126
: 4 E 2 SE2 E l 5 5 10# 6*7 0 5 2 6 * 7 # 33* 1 4 7 1 35-8 110 091 107

5 SE3 S2 _0 10# 10 0 6*7 2 6 6*0 # 3 4 2 44*9 37*2 104 114 114

6 SW 2 SW 2 SEl 4 5 2 3 7 0 7 33*0 4 3 9 37*5 114 129 129
7 _0 N W 2 N W 3 6 10 10 8*7 0 8 32-7 45*0 37*5 104 126 131
8 N W 2 N W 3 N W 2 9 9 4 7*3 7 0 32*4 42-2 38*0 121 115 127
9 _0 N2 N W 2 0 4 0 1-3 0 7 3 5 1 4 5 8 37*9 124 134 128

10 W 2 W 3 N W 2 2 4 2 2-7 4 8 0 5 # 3 4 5 42-2 38*3 140 125 138

11 W l SW 2 W 2 4 5 10 6*3 5 8 31*7 44-7 29*1 136 137 127
12 S W 3 SW* _0 5 10 9 8*0 5 3 0 - 4 # 33*8 4 5 9 36*9 100 127 131
13 SE l N W 2 _0 10# 10 10 100 4 9 1 * 9 # 3 5 1 41-5 3 8 8 119 098 128
14 N W l _0 N W l 9 # 10# 1 6 7 4 1 4 * 6 # 34-5 4 1 1 3 7 6 119 133 141
15 _0 SE l W l 0 5 0 1-7 0 8 3 4 7 42-8 3 9 0 128 í 129

!
128

16 N E 2 N W 2 N W l 1 1 0 0*7 0 1 3 3 5 4 3 1 38-0 121 141 136
17 _0 SE2 _0 5 5 1 3 7 0 0 0-3 • 35*6 42-6 37*6 130 126 131
18 N E 2 S2 S W 2 4 8 2 4*7 0 5 3 3 8 42-9 36*8 126 140 131
19 S W i SE3 _0 5 6 4 5 0 0 5 4*6 • 3 3 5 4 4 1 37*7 130 115 139
20 _0 SE3 _0 10# 10 3 7*7 3 0 3 * 0 # 33*3 4 3 9 37*8 121 147 137|

21 _0 S W i S W i 1 7 1 3 0 0 1 33*7 44-3 38*4 115 142 141
22 _0 N E l _0 8 3 3 4*7 0 6 33*1 42-3 38*1 132 140 142
23 Sí W 2 W l 2 2 3 2-3 2 5 3 4 6 4 3 8 37-3 128 122 135

124 S W 3 S W 2 SW 2 4 1 9 4-7 4 7 4*6 • 31*5 43*6 38*2 133 133 133
i 25 S W i W 2 _0 7 9 8 8*0 9 10 4-1 • 32-4 45*3 37-7 126 143 144

:26 N E l S W i _0 2 5 10 5 7 0 4 0 -2 # 3 3 6 41*7 3 8 0 135 141 149
27 N W 3 N W 2 N W 2 4 7 1 4*0 3 9 0*6 • 3 3 4 42*4 38*8 138 118 159
28 _0 S W 2 N 3 6 10* 10 8*7 0 0 9 0 # 34-6 42*2 37*3 149 111 138
29 _0 SE3 _0 8 10# u m 9*3 0 4 4-6 • 3 4 1 43*9 38-8 130 136 156!
30 N E l N W 3 N W 3 9 # í o é 1 0 # 9*7 2 10 17 * 6 # 32*5 43*8 32-7 134 126 129

31 N W 4 W* j _0 10 9 2 7 0 10 9 31*3 4 2 9 37-6 114 112 141
' II ; *•

**
1*4 2-2 1 0 4-8 6*2 4*4 5*1 2*3

r >■
5 *l| 88*7 7033*7' 7043*8' 7037.4 ' 2 1 1 2 4 21126 21133

Az egyes elemek szélső értékei (maximum és minimum) k ö v é r  betűkkel vannak szedve.
A  csapadékos napok száma 1 6.
A  szélirányok eloszlása: N  NE E SE S SW  W NW  Szélcsend.

2 5 4 11 4 15 9 21 22
Jelek magyarázata: köd 2 ,  eső # ,  hó X, jégeső A, dara A, égi háború villogás <,

ónos eső c\o, harmat dér U, zúzmara V, ny. =  csapadék nyoma, =  szélvihar, N  =  észak, 
E =  kelet, S =  déi,W  =  nyűgöt.
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